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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.

	[image: Image]

	 


Theodore Dreiser

	 

	SISTER CARRIE

	 

	Translated from English by B. Lhamjav, editor B. Purevbaatar

	 


ГУЧИН ЗУРГААДУГААР БҮЛЭГ : ХАВТГАЙ ТАШУУГААР. АЗ ХИЙМОРИЙН ХООСОН ҮЗЭГДЭЛ

	Эр эм Вэнс шинэ жилээс өмнө Нью-Йоркад буцаж ирсэн бөгөөд тэр хоёр бүр нарийвчлан хэлбэл Вэнс хатагтай Керриг мартаагүй байсан боловч Керри хаягаа тэдэнд хэлж өгөөгүй учраас л тэднийхээр ирээгүй ажээ. Керри, Херствүдийн хамт Далан наймдугаар гудамжинд сууж байхдаа л Вэнс хатагтайтай захидлаар харилцаж байсан байна. Түүнээс хойш захиа бичихээ байсан нь Керри ер нь тиймэрхүү зантай бөлгөө. Арван гуравдугаар гудамжинд арга буюу шилжин суух болсноосоо хойш захидал бичихээ зогссон төдийгүй хаягаа ч мэдэгдэхгүйг хичээх болжээ. Байраа сольж тэнд очсоны нь мэдвэл амьдрал нь доройтож эхэлснээс л болж дээ гэж тааварлах болов уу хэмээн нэрэлхэж байв. Тэгээд Керри ямар ч арга ололгүй Вэнс хатагтайд захидал бичихээ больж харамсах болов. Вэнс хатагтай Керриг яагаад гэнэт сураг тасрав гэж бодохдоо лав Нью-Йоркаас явчхаад л тийм болов, одоо хэзээ ч дахин уулзалдахгүй юм байлгүй гэж бодож байжээ. Тэгтэл нэг удаа Арван дөрөвдүгээр гудамжны дэлгүүрээс юм авах санаатай явж байтлаа гэнэт Керритэй тааралдсандаа маш их гайхсан билээ. Керри бас дэлгүүрээр орох ажилтай явж байжээ.

	— Хүүе, Вилер хатагтай сайн уу? Хаанаас гараад ирэв ээ энэ чинь. Яагаад манайхаар орохоо больсон бэ? Та нарыг яасан юм бол гэж би дандаа боддог байсан шүү гэж Вэнс авгай дуу алдан хэлээд гярхайлан ажив.

	Керри гэнэт тааралдсандаа баярлавч гэлмэх шахаж:

	— Тантай тааралдсандаа их баярлаж байна. Манайх эндээс холгүй, танайхаар нэг оръё гэж дандаа боддог байсан боловч үнэндээ чухам хаана байгааг тань мэдэхгүй байсан шүү гэв. Вэнс хатагтай ингэж уулзалдана гэж үнэндээ бодоогүй явжээ.

	— Манайх Тавин наймдугаар гудамжны хоёр зуун арван наймдугаар байшинд байгаа. Долоодугаар өргөн чөлөөний бараг л булан гэсэн үг дээ. Манайхаар очно биз дээ гэж Вэнс авгай дахин лавлав.

	— Заавал очно. Тантай уулзах сан гэж би аль хэдийнээ хүсэж байсан л даа. Аль түрүүний уулзах ёстой байсан, гэтэл тэгээгүй, үнэнийг хэлэхэд муухай юм боллоо. Гэхдээ... гэж Керри очихоор амлав.

	— Танайх хаана орсон бэ? гэж Вэнс хатагтай үгийг нь гүйцэд ч хэлүүлэлгүй асуучихлаа.

	— Арван гуравдугаар гудамж, зуун арван хоёр. Баруун талынх гэж Керри дурамжхан хэлэв.

	— Өө тэгвэл эндээс ойрхон юм байна шүү дээ гэж найз хүүхэн нь хэлэв. Керри;

	— Тиймээ ойрхон, та манайхаар ороорой л доо гэв.

	— Ингэж уулзах гэж мөн сайхан аа гэж Вэнс давтаж хэлээд инээд алдахын хамт Керрийн хувцас хунар баахан муудсан байхыг ажиж бас ч сууж байгаа газрыг нь бодвол эднийх ядарч байгаа бололтой гэж төсөөлөв.

	Вэнс хатагтай, Керрид хэзээний сайн байдаг болохоор одоо ч гэсэн яаж тус болъё доо гэж бодож байх шиг байв.

	— Хоёулаа ийшээ орох уу гэж ойрх нэг дэлгүүрийг зааж хэлэв.

	Керри гэртээ буцаж очиход Херствүд сониноо уншсаар сууж байв. Биеэ өөд татахыг бүр больсон бололтой. Сахал самбайгаа лав л дөрөв хоног хусуулаагүй харагдана.

	— Ийм байхад нь Вэнс ороод ирвэл яана! гэж Керри дотроо бодов.

	Байдал үнэхээр тэвчихийн аргагүй ягдсан мэт санагдах тул Керри толгойгоо цөхөрсөн байдалтайгаар сэгсрэн, цөхрөнгөө барсан янзтай хоол идэх зуур:

	— Өнөөх бөөнийхөө худалдааны газраас асуусан уу? гэж асуув.

	— Асуугаагүй. Тэднийх тийм ажлын туршлагагүй хүн авахгүй гэнэ билээ.

	Керри дахин үг хэлэх чадалгүй болох мэт санагдсан тул тэр тухай ярихыг болиод түр дуугай болсноо:

	— Өнөөдөр Вэнс хатагтайтай тааралдлаа гэхэд Херствүд:

	— Өө, тэгээ юу? гэв.

	— Нью-Йорктаа эргээд ирчихсэн гэнэ. Сайхан гялалзаж явна.

	— Нөхөр нь мөнгөтэй хойно арга байж уу. Нөхөр нь олз омог ихтэй ажилтай хүн шүү дээ гэж Херствүд хэлээд сониноо шагайв. Тэгээд Керрийн маш ядарч цөхөрсөн байдалтай харж буйг нь олж үзэлгүй өнгөрөв.

	— Манайхаар ирнэ гэж байна лээ.

	— Ирнэ ирнэ гээд хэзээ л ирж байлаа даа гэж Херствүд ёжилсон янзтай хэлэв.

	Ихээхэн үрэлгэн авгай шиг санагдах тул Херствүд тэр хүүхэнд хэзээний дургүй байдаг байв. Керри, Херствүдийн ингэж хэлэхэд уур нь хүрч;

	— Надад мэдэх юм алга. Ирүүлээд ч яах юм билээ гэв.

	— Хөнгөн дэвүүр шиг авгай даа. Мөнгөө барж ядсан баян хүмүүс л тэрний пянг даах биз гэж Херствүд ёозгүй хэлэв.

	— Вэнс ноён тэр зэргийн юманд ажрахгүй хүн байх шүү.

	Херствүд Керрийн хэлсэн үгний уг санааг сайтар ойлгон хэвцэглэж:

	— Одоо тийм байгаа ч үгүй ч яаж мэдэх вэ. Амьдрал гэдэг дандаа нэг янзаар байхгүй шүү дээ. Яаж эргэхийг хэн ч урьдаас мэдэхгүй. Нэг мэдэхэд үгүйрэх ч юм билүү яаж мэдэх вэ гэв.

	Түүний царайд тун шижээргүй шинж тэмдэг тодорч жаргалаа эдэлж яваа хүмүүс хэзээ нэг цагт муугаа үзнэ дээ гэж тавлан бахлах санаагаа илэрхийлэх мэтээр нүдээ ирмэж ирээд л сүрхий ёозгүй хэлэх боловч өөрийгөө тийм биш, огт өөр байдлын улмаас ийм болсон хэрэг гэж үзнэ. Энэ бол түүний урьдын биеэ баахан тоосон, хүнээр толгойгоо мэдүүлэхгүй явж байсны сүүлчийн илрэл байлаа. Гэртээ суугаад бусад хүн харын явдлыг сонирхон уншиж байхдаа заримдаа урьдынхаа даналзаж явсан зан аашийг сэргээж үзнэ. Тийм үедээ гудамжаар ядартлаа тэнэж ажил эрж сураглан муугаа үздэгээ мартагнан шар нь гозолзож:

	— Надад ажил хийх чадал байна, би хөг нь өнгөрсөн хүн биш. Хийе гэж хүсээд хөөцөлдөх юм бол юм олдолгүй л яах вэ хэмээн бодох жишээтэй.

	Тэгж бодсон цагтаа бушуухан хувцаслаж сахал үсээ хусуулж, бээлийгээ гартаа хийж гайгүй сайн татаад ганасхийн алхаж гарна. Тэгэхдээ хаана очих тодорхой зорилгогүй зүгээр л зан оёгтоо хөтлөгдөн гарах билээ. Ер нь гадуур гарч ямар нэг юм хийх хэрэгтэй үедээ л гэрээс цухуйна.

	Гарах бүрдээ мөнгөө үрнэ. Юу гэвэл Хотын захиргааны байшингаас холгүй газарт мөрийтэй хөзөр тоглодог хэдэн нөхөдтэйгөө санаж тэдэн дээр очиж тоглох, нөхөрсөг үг ярилцах нь түүний нэгэн хэмийн уйтгар, гунигтай амьдралд өөр амьсгал оруулдаг байлаа.

	Херствүд хөзөр мөрийтэй тоглохдоо нэлээд сайн гэгдэж явсан цаг бий ажээ. Заримдаа зуу, түүнээс ч олон доллар хождог удаа ч байж. Гэвч тэр үед тэр зэргийн мөнгө бол хонжоо биш, харин тиймэрхүү тоглоомд амт нэмэрлэхийн төдий өчүүхэн зүйл байж. Одоо Херствүд нэг тоглоод азаа үзье гэж бодов.

	— Ганц хоёр зуун доллар хожиж болох байгаа. Би чинь покер тоглохоо мартаагүй шүү дээ гэж Херствүд бодож байв.

	Ийм бодол толгойд нь олон удаа орж ирж байсан боловч одоо л нэг үзээд алдахаар шийдэж буйг хэлэх нь зүйтэй мэт.

	Түүний анхны орсон мөрийтэй тоглоомын газар нь гарцаас холгүй оршдог Баруун гудамж дахь нэр зоогийн жижиг газрын дээд талд байв. Херствүд тэнд хэд хэдэн удаа ирж үзсэн байжээ. Хэдэн ширээнд суун тоглож байсан ч удаатай, заримдаа зүгээр ажиглан зогсдог байв. Энэ удаа тавьж байгаа мөнгө нь нэг ихгүй мөртөө хонжоо нь овоо их санагджээ. Тэгээд Херствүд хөзөр хуваахын даваан дээр, надад хуваагаарай гэлээ. Сандлаа ойртуулж суугаад авсан хөзрөө харав. Бусад нь түүнийг хулгай нүдээр шимтэн ажиглаж байлаа. Эхлээд Херствүд муу тоглов. Таван саланги мод ирж сольж авах мод ч байсангүй. Гэвч тоглоомоо үргэлжлүүлэв.

	— Би өнжив гэж Херствүд хэлэхээс аргагүй болов. Ийм хөзөртэй хүн эхнийхээ бооцыг алдахаас өөр замгүй.

	Дараа нь овоо мод ирсэн тул сүүл сүүлдээ хожсоор тэндээс гарахдаа түрийвчиндээ нэлээд хэдэн доллар нэмсэн байв.

	Маргааш нь Херствүд дахин тоглож олз олох санаатай бас иржээ. Энэ удаа аз дутахад гурван ноён авчихжээ. Түүний эсрэг талд суусан нэг ирланд залуу их дайчин байдалтай бөгөөд Таммани-Холлынхон ерөөс тиймэрхүү улс байдаг л даа. Тэр залуу сайн хөзөр авчээ. Тэр хүн мөрийгөө хамаагүй нэмэн тоглохыг Херствүд ажаад их гайхав. «Энэ этгээд айлган сүрдүүлж байгаа байж мэднэ, гэхдээ л сурамгай хийж байна даа гэж Херствүд бодов. Херствүд модондоо итгэж чадахгүй байж болох байсан боловч ширээний ард суугаад мөрийцөж байгаа мөрийцөгчид үнэн бодит байдлыг түшиглэхээсээ тоглогч этгээдийнхээ санаа бодлыг мэдэх гэж их хичээдгийг мэдэх тул давгүй царайлж ямар ч байсан тийм байхыг хичээлээ. Өөрөө эртхэн болихгүй бол энэ этгээд түрийвчтэй мөнгийг минь бүгдийг хоосолж мэдэх этгээд байх шиг байна хэмээн Херствүд айх нь айж л байв. Гэтэл ийм сайн мод ирж. байхад ихээхэн дэнчин тавьж байгаад их мөнгө яагаад хожиж болохгүй билээ! хэмээн бодож байхад нь нөгөө ирланд залуу нь:

	Бас гурвыг нэмлээ гэхэд Херствүд;

	— Тэгвэл тав болгочихъё гэхэд ирланд:

	— Би ч гэсэн адил! гэлээ.

	— Надад, дахиад нэмлээ гэж Херствүд хэлээд мөнгөө гаргаж тавилаа.

	Нөгөө залуу нь бах нь ханаж буй янзтай ярвайн инээмсэглэхийг Херствүд ажтал цаадах нь бас тавыг нэмлээ гэжээ.

	Херствүдийн духны хар хөлс цувавч улайран тоглосоор хэрээ мэдэлгүй, нэг мэдэхэд бооц нь жаран долларт хүрчээ.

	Херствүд угаас нэг их хулчгар хүн биш байсан боловч энэ удаа тийм их мөнгө нэгмөсөн алдвал яана гэж бодохоос хамаг бие нь сулраад явчих шиг болжээ. Сүүл сүүлдээ бууж өгөхөөс домгүй болж. модондоо итгэхийг болив.

	— Танд юу ирсэн бэ? гэж Херствүд мөрийцөгч этгээдээсээ хөзрөө нээнгээ асуухад цаадах нь:

	— Би холбоо хөзөртэй гээд цаасаа дэлгэлээ.

	Херствүд урам нь нэгмөсөн хугарч, дуулдах төдийгөөр:

	— Би өөрийг чинь хожчихлоо гэж бодсон юм шүү гэв.

	Нөгөө залуу бүх дэнчингийн мөнгийг хумин авахад Херствүд тэндээс гарч шат уруудах замдаа мөнгөө тоолж үзээд;

	— Гурван зуун дөчин доллар гэж амандаа хэлэв.

	Зоогийн газар хаагдсанаас хойш яасан ч олон доллар үрж вэ! Гэртээ буцаж ирээд одоо дахиж л тоглохоо больё гэж хатуу шийдэв.

	Вэнс хатагтай тэднийхээр орно гэж байсныг Керри мартахгүй байсан тул Херствүдэд учирлахыг оролддог болов. Хүний нүдэнд бүү муухай харагдаач гэж л гуйдаг байлаа. Гэртээ орж ирэнгээ муу хувцсаа өмсөөд суудаг бахь байдгаараа л суухад нь Керри;

	— Чи яах гэж энэ муу хуучин юм өмсөж суудаг юм? гэхэд Херствүд:

	— Гэрт шинэ хувцастай суух ямар хэрэг байна? гэж өөдөөс нь асуув.

	— Аятайхан хувцастайгаа байхад өөрт чинь ч эвтэйхэн биш үү. Манайхаар хүн орж ирвэл яана?

	— Жишээ нь хэн байх вэ?

	— Вэнс хатагтай ч магадгүй шүү дээ.

	— Тэрүүнтэй би уулзах хэрэгцээ байхгүй гэж Херствүд царай барайлган хариу хэлэв.

	Биеэ гаргуунд нь орхиж сонин уншихаас өөр юм сонирхохоо байсны нь бодохоос Керри зэвүү хүрэхээр үл барам үзэн ядах болжээ.

	«Өдөржингөө ажилгүй гэрийн мухар сахиад суух. Тэрүүнтэй уулзах хэрэгцээ байхгүй гэнэ шүү! Үгүй ер яасан ичдэггүй амьтан бэ?» гэж Керри дотроо бодлоо. Гэвч тэр өдөр Вэнс хатагтай үнэхээр найз хүүхэнтэйгээ уулзана гээд тэднийхээр ирсэн явдал Керрид даанч гашуудалтай юм болов. Вэнс, хоршоогоор хэсэж явснаа гэнэт тэднийхээр орохоор шийдсэн байж. Нэг муу шат шиг юмаар нь өгсөөд үүдийг нь тогшжээ.

	Керри гэртээ байгаагүйд тэр хатагтай харамсжээ. Херствүд, Керриг ирж явна гэж бодоод үүд нээсэн байж. Гэнэт Вэнс хатагтай байхыг үзээд жигтэйхэн бантжээ. Угийн давилуун ихэмсэг зан нь унтарч байсан боловч энэ удаа гэнэт оргилох шиг болов. Тэгээд хүчээр:

	— Өө, Вэнс хатагтай юу? Сайн байна уу? гэхэд нүдэндээ итгэж ядсан цаадах нь;

	— Сайн сайн байна уу гэлээ.

	Түүний хэчнээн өөр болсныг тэр хатагтай дор нь ажсан бөгөөд Херствүд бүр бажгадан зочин эмэгтэйг ор гэе үү байя уу хэмээн аль ч учраа олохгүй үүдэн дээрээ зогсож байв.

	— Гэргий тань гэртээ байгаа юу?

	— Байхгүй байгаа, Гадагш гарсан, ингэсхийгээд ирнэ, та орж байхгүй юу гэхэд нөхдийнх нь амьдрал хачин өөр болсныг ажсан Вэнс хатагтай:

	— Үгүй үгүй, би тун их яаруу явна. Би энүүхнээр явж байгаад түр ороод гаръя гэж бодсон юм, хүлээх зав байхгүй. Харин манайхаар заавал очоорой гэж гэргийдээ хэлээрэй гэв.

	— Хэлнэ хэлнэ гээд Херствүд арагш ухран үүдээ хаав.

	Гийчин авгайг явсанд дотор нь онгойх шиг болов. Гэвч маш их ичсэн учир эргэдэг сандал дээрээ очиж суугаад атгасан гараа чанга базлаа, бодол боллоо. Керри байшингийн нөгөө талаас ирж байсан тул холдон яваа Вэнсийг таньж ядсаар өнгөрөөжээ. Хэчнээн ч онийж хараад нүднийх нь хараа ялгаж чадсангүй.

	— Манайхаар хүн ирээ юу гэж Херствүдээс юу юуны түрүүнд асуулаа.

	— Ирсэн шүү, Вэнс хатагтай ирсэн гэж Херствүд буруугаа хүлээсэн байдалтай хэлэхэд Керри ихэд догдолсон байдалтайгаар:

	— Чамтай уулзаа юу гэв.

	Энэ асуулт түүнийг суран ташуураар ороолгоод авах шиг болж хөмсгөө зангидав. Тэгээд:

	— Би хаалга онгойлгосон болохоор юм үзэх нүдтэй юм бол намайг харсан байлгүй гэхэд Керри гараа зангидан салганаж;

	— Үгүй ер! Юу гэж хэлж байна, надад үг хэлүүлсэн үү? гэхэд Херствүд хээвнэг:

	— Юу ч гэж хэлээгүй, их яарч байна л гэсэн гэж худал хэлэв.

	Керри ердийн дөлгөөн байдлаа алдаж;

	— Чи тэгээд ийм хувцастайгаа байсан хэрэг үү? гэхэд Херствүд харин уурлаж;

	— Тэгээд яах гэж? Би тэрний чинь ирнэ гэж яаж мэддэг юм гэлээ.

	— Чи ирнэ гэдгийг нь сайн мэдэж байсан шүү дээ. Манайхаар ирнэ гэж байна билээ гэж би чамд бишгүй хэлсэн шүү дээ. Өөр костюмаа өмс гэж би чамаас хэчнээн олон удаа гуйсан бэ! Яасан муухай амьтан бэ! гэж Керри хашхичив.

	— За чи боль доо, нэг их сүйдтэй юу болсон юм? Тэр баян хүүхэнтэй чи тэртэй тэргүй эн зэрэгцэж үерхэж чадахгүй шүү дээ гэж Херствүд бавтнав.

	— Намайг үерхэх гэж байна гэж чамд хэн хэлээ вэ? гэж Керри уурсан омогдов.

	— За чи намайг хувцас өмссөнгүй гэж битгий нэг их юм болгоод хэрүүл гуй. Намайг чи яалаа гэж... гэхэд Керри түүний үгийг тасалж:

	— Би хүслээ гээд ч чадахгүй маань үнэн л дээ,гэвч хэнээс болоод тэр бил ээ? Чи гэртээ дэмий суугаад, өөртөө хамаагүй юманд хошуу дүрээд байхдаа яадаг юм. Яагаад чи явж ажил олохгүй гэрт шигддэг юм? гэлээ.

	Энэ бол нартай өдөр тэнгэр ниргэлээ гэх шиг юм болов.

	Херствүд, галзуу мэт босон харайж:

	— Чи юу гэнэ ээ? Би байрны хөлс төлж байна. Энэ орон байранд байгаа... гэхэд:

	— Байрны хөлс төлж байгаа чинь үнэн. Гэтэл чи байранд хоосон дэмий суухаас өөр ажил байхгүй юм шиг бүү ярь. Чи гурван сарын турш гэрийн мухар сахиж гал тогоонд хошуу нэмэхээс өөр юу хийсэн юм? Чи ер нь надтай яах гэж суусан юм, мэдмээр байна гэж Керри хэлэв.

	— Би чамтай суугаагүй гэж Херствүд ярвайн хэлэв.

	— Тэгвэл чи Монреальд яасан юм?

	— Ямар ч болтугай би чамтай суугаагүй шүү. Тэгж боддог бол больсон дээр. Чи ч өөрөө мэдэж байж мэдэхгүй царайлах хэрэг алга.

	Керри түүнийг хэдэн хормын турш нүдээ том болгон ширтлээ. Херствүдтэй хууль ёсоор гэрлэсэн гэж бодож байжээ.

	— Тэгвэл чи юу гэж худал хэлсэн юм? Чи намайг яах гэж хүчээр оргуулж явсан юм? гэж Керри уурсан хэлэхдээ хоолой чичрэн уйлах дөхөв. Херствүд уруулаа муухай гэгч нь ёрволзуулан:

	— Хүчээр гэнэ шүү! Хэн чамайг хүчилсэн юм? гэхэд Керри туйлын их бухимдан гагцхүү:

	— Үгүй ер! Үгүй ер! гэхээс өөр юм хэлж чадалгүй хашхирсаар урьд талын өрөө рүүгээ гүйн оров.

	Херствүдийн уур хилэн бадарч биеэ барихаа ч болив. Энэ бол түүнийг бие махбодын болон сэтгэл санааны талаар ихээхэн догдлуулсан явдал болов. Херствүд нүүрээ гараараа арчаад ийш тийш харснаа тэр өрөөнөөс гарч хувцас хунараа сольж эхлэв.

	Керрийн байгаа өрөөнөөс чимээ анир огт үгүй. Херствүд хувцаслаж буй чимээгээр Керри цурхирахаа больсон ажээ. Ганц ч улаан мөнгөгүй орхиод явчих нь уу гэж айж байсан байна. Харин түүнээс бүр сална гэж бодоход санаа зовох юмгүй байв. Хувцасны шүүгээ онгойлгон дээд тавиураас нь бүрх малгайгаа аваад хаалгыг нь хаахыг сонсоод гараад явчихлаа гэдгийг Керри мэдмэгцээ босож усан нүдлэхээ ч болив. Цонхоор харвал Херствүд Зургаадугаар өргөн чөлөө чиглэн алхаж яваа харагдана.

	Херствүд, Арван гуравдугаар гудамжаар явснаа Арван дөрөвдүгээр гудамжийг хөндлөн гарч Юнион талбайн зүг алхав. Тийнхүү алхах зуураа «Ажил эрэх хэрэгтэй, гэрээс гарч ажил эр гэсэн шүү дээ» хэмээн дотроо бодсоор байлаа.

	Керрийн зөв гэдгийг ухаан нь сэхээрсээр атал Херствүд өөрийгөө зөвтгөх гэж оролдоно.

	«Тэр Вэнс авгай ирж байж л ийм юм боллоо, юу гэгчийн гайтай золиг вэ. Намайг хэчнээн айхавтар ажив аа, юу гэж бодож байгааг нь мэдсэн л дээ».

	Далан наймдугаар гудамжинд байхдаа Вэнс хатагтайтай хэд тааралдаж байснаа Херствүд саналаа. Тун их баян хүүхэн шиг харагдахлаар нь өөрөө ч тэдний зиндааны хүн шиг харагдах гэж оролддог байжээ. Гэтэл тийм муухай хувцастай байхад нь тааралдана гэдэг юу гэсэн хэл бэ! Ингээд Херствүд хөмсөг зангидан уруу царайлан:

	— Шуламсыг даа! гэж хэд хэд давтан хэлэв.

	Херствүдийг гэрээс гарахад дөрвөн цаг арван таван минут болж байсан бөгөөд Керри уйлж байлаа. Тэр орой хоолгүй өнжих болжээ.

	«Юу гэгчийн чөтгөр шиг хэрэг вэ! Би тийм ч муу хүн биш, бүр яахаа алдсан ч хүн биш» гэж Херствүд өөрөө өөрийнхөө шившгийг хаацайлах санаатай бодож явна. Талбай дээр очоод эргэн тойрон нүд хэсүүлэн харвал хэд хэдэн том зочид буудал харагдана. Нэгэнд нь очиж хоол идэхээр шийджээ. Тэр үедээ Нью-Йоркийн хамгийн догь ресторан байсан «Мортон Хаусын» сайхан цэлгэр өрөөнд өгсөн явж ороод зөөлөвчтэй сандал дээр суун сониноо уншиж байлаа. Тийм үнэтэй хоол унд идэхэд түрүүвчний мөнгө тун цөөрч байгааг ч Херствүд бодохгүй байв. Тэрээр хар тамхичин аятай мартагнахыг л их юманд бодох болжээ. Сэтгэлээ бага ч болтугай сэргээх, хүслэнгээ аар саар боловч биелүүлж байхыг бодох болжээ. Маргааш юу болохыг бодох сөгөөгүй болж, дахин ямар гай нүүрлэхийг тунгаан бодох сэхээгүй болж байв. «Мөд ганц ч долларгүй болно» гэсэн бодлоо үхэл зайлшгүй ирнэ гэдэг шиг түр болтугай ч мартахыг хичээж байх ба бараг тэгж бодохгүй байж чадахыг дөхөж байлаа. Ганган дэгжин хувцастай хүмүүс зузаан хивсэн дээгүүр хойш урагш хөлхөлдөхийг хараад урьд цагийнх нь дөмөг явсан үе бодогдоно. Тэр зочид буудалд байгаа залуухан царайлаг эмэгтэй цүнхэг зайнд төгөлдөр хуур дарж байх нь ихэд тааламжтай санагдсан тул Херствүд дөхөж суугаад сониноо шагайж байв.

	Тэр оройн хоолонд Херствүд бүтэн хагас доллароо заржээ. Найман цаг хагасын алдад хоолоо идэж дуусаад харахад хүмүүс тарж байх ба гудамжинд дэггүй хүмүүсийн бөөмнөрөх нь улам их болж байв. Хаашаа явъя даа, гэртээ очно гэхэд Керри унтаагүй байгаа, тийшээ өдийд явж болохгүй. Ер нь энэ шөнө очихоо больё. Би чинь өөрийн толгой мэдэлтэй хүн! Херствүд хайрцаг янжуур худалдан авч гадаа гарвал зууч худалдаачин, морин тойруулгын төлөөлөгч, жүжигчин гэх мэт өөрийнх нь мах цусны тасархай гэмээр баахан хүн байшингийн буланд зогсоно. Тэнд Херствүд зогсож байхдаа Чикагогынхаа явдлыг санаж тийм цагийг хэрхэн өнгөрөөж байснаа бодов. Мөрийтэй тоглоомоор өнгөрүүлсэн явдал олон бий ажээ. Тэгж санамагцаа мөрийтэй хөзрөөр тоглоё гэж бодов. Херствүд жаран доллар алдсанаа санаж, «Тэр удаад би олигтой тоглож чадаагүй юм даг. Бууж өгөх хэрэггүй байсан байх. Тэр этгээдийг сүрдүүлж болох л байсан. Тэр орой нэг л хийморьгүй байснаас тийм болсон» гэж бодов.

	Тэгээд хожих ямар бололцоо байсан, яаж тоглоцгоосон, тэр залууг бага зэрэг сүрдүүлсэн л бол болох байж гэж бодлоо. «Хөзрөөр мөрийцөхөд миний нас тогтсон, хожиж болно, энэ орой үзэлцдэг хэрэг гэж» шийдэв.

	Дэнчингийн их мөнгө нүдэнд нь үзэгдэх шиг болно. Хэдэн зуун доллар хожиж юу магад, аз мэдэх хэрэг! Мөрийтэй тоглоомоор хөлжиж баян цатгалан яваа хүнийг алиныг тэр гэх вэ, зөндөө л байдаг! «Тэд ч гэсэн эхлээд над шиг мөнгө гэх шалих юмгүй улс байсан шүү дээ» гэж Херствүд дүгнэлт хийв. Тийнхүү урьдын шигээ санан тэрүүхэнд байгаа нэг тоглоомын газар очихоор алхав. Нэгдүгээрт ингэж бодсон, цаашилбал зоогийн газар сайхан хоол унд идэж уугаад холимог дарс балгаж сэнгэнэсэн сайхан ороомол навчин тамхи татсанаас болоод өөрийнхөө арчаагүй байдлыг мартагнан бараг л хуучин цагийн догь Херствүд болчихлоо. Тэгэхдээ урьдын Херствүд яагаад ч болж чадаагүй юм, яагаад гэвэл одоо энэ хүний нүнжиг нь зад үсэрч, зүүд зэрэглээ шиг юмны хойноос хөөцөлдөж байгаа амьтан болсон шүү дээ. Тэр хөзрийн өрөө нь эртээдийнхээс бараг ялгаагүй гагцхүү арай дөмөг ундааны газрын арын өрөө байжээ. Херствүд хэсэг ажиж зогссоноо төдхөн сонирхол татагдан тоглож гарлаа. Эхлээд эртээдийн адил тун овоо тоглон нэлээд хожиж эхэлснээ бага зэрэг алдан эхлэхэд улам улайран хор шар нь гозолзон үзэлцэж гарав. Нэг удаа гартаа муухан модтой байсан боловч дүүрсэн хэрэг хэмээн сүрдүүлэх арга хэрэглэн нэлээд их мөнгө хожиж магнай тэнийн баярлаж байв.

	Урам нь бадарч энэ орой аз хийморьтойгоо байх юм гэж бодлоо. Өөр хэн ч түүн шиг тийм азтай биш байх шиг санагджээ. Дахин нэг удаа барагтайхан хөзөр барьсан боловч мань хүн мөн л сүрдүүлэг хэрэглэж эхэлсэн боловч цаадуул нь сайтар ажиглан санаа бодлыг нь дотор нь орсон мэт таамаглаж байлаа. «Би гурван дадартай хүн болохоор бууж өгтөл нь тавина» гэж нэг нь боджээ. Дэнчингээ нэмж эхэлцгээв.

	— Дахиад арвыг тавилаа.

	— Мөн адил гэж мөрийцөгч нь хэлэв. 

	— Бас арав

	— Мөн адил. 

	— Бас арав. 

	— Мөн адил. 

	Тэгсээр байгаад банканд нь маш их мөнгө цугласны дотор Херствүдийн далан таван доллар ороод байлаа. Өрсөлдөгч этгээд нь тун сүрхий бодож бодож «энэ этгээдийн мод үнэхээр мундаг байвал яана?» гэж бодсон ч хөзрөө нээхээр шийдэв.

	— Таны хөзөр юу вэ? гэхэд Херствүд хөзрөө гаргавал тэр нь дарагджээ, Тийнхүү далан даван доллароо нэг дор алдсандаа Херствүд их цухалдав. Тэгээд дахиад нэг үзье» гэж гонсойсон байдалтай хэлэв. Цаадах нь «тэгвэл тэгье» гэлээ.

	Зарим тоглогчийг гарч явахад оронд нь сонирхогчид орж суув. Херствүд бага зэрэг хожиж алдаж ээлж дугараатай байсан боловч нэг мэдэх нь ээ цаг талийж арван хоёр дөхөж баахан ядарсан тул дахиад хорин доллароо алдаж зүрх рүүгээ зүү шивүүлэх шиг болжээ.

	Шөнийн нэг цаг арван таван минут болж байхад л Херствүд тоглоомын газраас гарчээ. Хөл татарсан хоосон хүйтэн гудамж түүнийг доромжлон угтах мэт санагдана. Херствүд, Керритэй хэрэлдсэнээ ч юман чинээ бодолгүй баруун тийш чиглэн алхаж байлаа. Шатаараа өгсөөд өрөөндөө юу ч болоогүй аятай орж явчхав. Сэтгэл зүрх нь мөрийтэй тоглоомд мөнгөө алдсан явдалд л тарчилж байлаа. Ороо сандайлж суугаад мөнгөө тоолоход нэг зуун ерэн доллар, хэдэн жижиг мөнгө л үлдсэн байв. Мөнгөө цааш нь хийгээд хувцсаа тайчиж эхлэв.

	— «Би гэдэг хүн яаж орхио вэ?» гэж Херствүд өөрөө өөрөөсөө асуулаа.

	Өглөө нь Керри түүнтэй бараг үгийн зөрөөгүй байв. Херствүд ажлын эрэлд гарсан маань дээр юм даа гэж бодлоо. Керритэй эвгүй муухай харьцсанаа мэдэж байсан боловч түүнтэй эвлэрэх талаар ямар ч оролдлого хийсэнгүй, цөхрөнгөө барж байлаа. Хоёр гурван өдөр гэрээс гарч явахдаа жинхэнэ нүнжигтэй хүний байдлаар буюу түүний ойлгож байснаар жинхэнэ баян хүний байдлаар явах ёстой байсан боловч даанч их мөнгө орсон нь гомдолтой ажээ. Түрийвч нь дахин гучин доллароор нимгэрснийг нь эс өгүүлэн хэлэхэд Херствүд тэгж хэд хоног гадуур гарч мөнгөө хамаагүй зарснаас бие, сэтгэл хоёроороо ихэд доройтжээ. Чухам тийм дээрээ хүрмэгц мань эр эрүүлээр сэтгэхийг хичээн ухаанаа зарж эхлэв.

	— Өнөөдөр байрны хөлс нэхэж хүн ирнэ шүү гэж Керри хэлэв.

	Энэ бол гурван өдрийн өмнө Керрийн амнаас гарч байгаа үг байв.

	— Өө тийм үү?

	— Тийм ээ, өнөөдөр хоёрон.

	Херствүдийн зовхи буугаад явчихлаа. Тэгснээ түрийвчээ арга буюу гарган ирэв. «Орон сууцны хөлс төлнө гэдэг шиг мондийн юм байдаг гэж үү» гэж Херствүд хэлэв.

	Сүүлчийнхээ ганц зуун долларт орох дөхөж байлаа.

	
ГУЧИН ДОЛООДУГААР БҮЛЭГ : ЗОРИГ НЬ СЭРГЭЖ, АЖЛЫНХАА ЭРЭЛД ДАХИН ГАРАВ

	Сүүлчийн тавин доллартоо орох болсон тухайг нь нарийвчлан ярих хэрэг алга. Херствүд хэчнээн нарийллаа ч гэсэн түүний долоон зуун доллар нь дөнгөж зургаадугаар сар хүргээд дуусжээ. Сүүлчийн зуун доллар үлдэхийн үед Херствүд одоо сүйрэн балрах цаг удахгүй болов хэмээн мэдэж байсан юм.

	— Манайд мөнгө даанч их ороод байх юм, ямар хачин юм гэж Херствүд нэг удаа махан дээрээс болж хэлэхэд нь Керри:

	— Миний бодоход нэг их зарчхаад байгаа юм алга шүү дээ гэв.

	— Мөнгө маань дуусах гэж байна. Яагаад ийм амархан дуусаж байгааг би ойлгохгүй байна.

	— Нөгөө долоон зуун доллар чинь уу?

	— Ганцхан зуу л үлдлээ.

	Херствүд аймаар гутарсан байдалтай харагдана. Керри ч гэсэн урсгалаар л явж байсан шиг бодогдлоо. Гэхдээ тиймэрхүү юм болно гэдгийг аль түрүүний мэдэж байжээ. Тэгээд:

	— Жорж, чи гарч ажил хайвал яасан юм, ямар нэг юм чамд олдмоор юм даа гэхэд Херствүд:

	— Бишгүй эрлээ. Хүн ажилд авахгүй байхад заавал ав гэх эрх байх биш хэцүү байна шүү гэв. Керри түүнийг ширтэн харж,

	— Зуун доллар чинь удахгүй дуусна, тэгэхлээр юу хийе гэж бодож байна? гэхэд цаадах нь:

	— Мэдэхээ болиод байна, ажил л эрдэг байх гэв. Ийм үг сонсоод Керри айх шиг болов. Одоо яана хэмээн цухалдан бодож эхлэв. Театрын урлаг бол өөрийнх нь хэзээний хүслэн болсон алт мөнгөөр гял цал болдог тэр ертөнцөд нэвтэрч болох хаалга мэт бодогдоно. Чикагод үйлээ үзэж байхдаа театрын тайзыг бараадахаар оролдож байсан бол одоо бас л тэгж үзэхээс өөр замгүй санагджээ. Херствүд мөд ажилд орохгүй юм бол өөрөө одоо ямар нэг юм олж хийхийг бодох хэрэгтэй. Одоо л ингэж гараад ажил олохын төлөө энд тэндэх газруудын хаалга үүдийг татдаг ч юм бил үү гэж бодлоо.

	Театрт ямар аргаар хөөцөлдөж орох вэ, лав л Чикагод байхдаа буруу аргаар хөөцөлдсөн байжээ гэж санав. Бодвол тэр талын ажил жич эрхэлсэн хүмүүс байдаг байх, тэд хүслийнх нь дагуу ажилд орох бололцоо олгож өгдөг байж магадгүй яа?

	Түүнээс хойш нэг хоёр хоногийн дараа нэг өглөө хоол цайгаа идэж уун ярилцаж байх зуураа Керри Сара Бернхардт1 Америкт тоглохоор ирэх гэсэн зарлал байна гэжээ. Херствүд ч тэр зарлалыг уншсан байж.

	— Тайзан дээр ямар аргаар гардаг юм бол гэж Керри зүгээр сонирхсон төдий байдалтай асуув.

	— Мэдэхгүй шүү. Жүжигчин элсүүлж авах тусгай төлөөлөгч хүмүүс байдаг байлгүй.

	Керри кофегоо оочлон дээш ч харсангүй.

	— Тийм байнгын ажилтай хүмүүс байдаг хэрэг үү?

	— Тийм л бол уу гэж бодож байна шүү.

	Керрийн шохоорхон асууж шалгааж байгааг Херствүд анзаараад.

	— Чи чинь арай жүжигчин болох юм сан гэж бодсоор байгаа юм биш биз дээ? гэхэд Керри

	— Үгүй үгүй, зүгээр сонирхсон юм гэлээ.

	Яагаад ч юм Херствүд түүнийг жүжигчин болгох дургүй байдаг байж. Гурван жилийн турш ажигласнаараа Херствүд, Керриг тэр талаар хэзээ ч нэг их юманд хүрэхгүй гэж бодох болсон ажээ. Дэндүү эгэл, дэндүү найрсаг зантай санагддаг байж. Түүний бодлоор жүжигчин хүн гэгч хамаагүй илүү сүржин годгонуур тонгочуур маягийн хүн байж таарах ажээ. Түүгээр ч барахгүй театрын тайзан дээр очих юм бол жудаггүй эрхлэгчийн идэш болж амархан хувираад бусдаас ялгаагүй юм болно гэж бодох бөгөөд бусдын адил гэж мань эр юу хэлж байгаагаа сайн ойлгож байлаа. Керри царайлаг хүн, амжилт амархан олж мандахлаар намайг яаж ч магадгүй гэж муу санаандаа боддог байжээ.

	— Жүжигчин болно гэдэг чинь чиний бодож байгаагаас хамаагүй хэцүү ажил байгаа байх шүү, би бол тийм бодлыг аль хэдийн орхих байсан.

	Керри энэ үгийг нь сонсоод жүжигчин болох авьяасгүй гэж басамжилж байна гэж бодов.

	— Чикагод намайг сүрхий авьяастай юм гэж чи өөрөө хэлж байгаагүй бил үү?

	Маргалдаан гарах нь гэж болгоомжлоод Херствүд:

	— Тэгж байсан, үнэн, гэхдээ Чикаго, Нью-Йорк хоёр чинь газар тэнгэр шиг ялгаатай шүү дээ гэв.

	Керри хариуд нь юу ч дуугарсангүй, дотроо гомджээ.

	— Тэргүүн зэргийн жүжигчинд бол театр сайхан ажил, харин эхэлж байгаа хүнд дээш ахина гэхэд даанч их цаг хугацаа орно гэж Херствүд ярилаа.

	Сэтгэл нь ялимгүй хөдөлсөн Керри:

	— За бүү мэд дээ, мэдэх юм алга гэлээ.

	Энэ явдал эцэстээ юу болох вэ гэсэн бодол түүний толгойд харван оров. Юу гэвэл: өөрийг нь ингэж баларч байх үеэр Керри театрт орж амжилт олбол намайг хаячхаж магадгүй гэж боджээ. Херствүд ерөөс Керрийн оюун ухааны хэр чадлыг яагаад ч юм сайн ойлгож чадаагүй байв. Хүний сэтгэлийн агуу их чанарыг мань эр ерөөс ойлгоогүй хүн учраас тэр билээ. Хүн ухаанаараа биш ч гэсэн сэтгэлээрээ агуу их байж болдог гэдгийг хэзээ ч мэдэж аваагүй ажээ. Чикагогийн тэр нэгэн Аври Холл хэмээх сайн дурын жүжгийн тоглолтыг тодорхой нэхэн саная гэх нь ээ тэр бол олон жилийн тэртээх зүйл байлаа. Түүнээс гадна энэ эмэгтэйтэй бишгүй удаан хугацаагаар амьдарч үзсэн боловч тийм бишрэм авьяастай гэмээр юм огт үл санагдана.

	— Би мэдэж байна аа, би л бол тэр тухай ер бодохгүй. Жүжигчин болно гэдэг эмэгтэй хүнээс маш их мэргэшил шаардах ажил шүү гэж Херствүдийг мэдэмхийрэхэд Керри:

	— Намайг тийм юм бүү хөөцөлд гэж байгаа бол өлсөж өлбөрсөн дээр болж байгаа хэрэг үү? Ер нь чи ингэхэд яагаад өөрөө ажил олж хийдэггүй хүн бэ? гэв.

	Херствүд бэлээхэн хэлэх үг байсангүй, ер нь тэгээд тиймэрхүү үг сонссоор чих нь дөжирчээ. Тийм учраас ч:

	— За боль доо гэв.

	Ийм яриа болсны эцэст Керри «энэ юу гэж хэлж байсан ч падгүй, далдуур хөөцөлдөнө» гэж шийджээ. Энэ хүний аяыг дагаж явж гуйлгачин болохоо больё. Жүжигчин болж чадна. Нэг газар орж л чадах юм бол цааш нь болно. Тэр цагт энэ хүн юу гэх бол? гэх мэтээр бодоод Бродвейн нэг сайхан жүжигт тоглох болж орой бүр жүжигчнийхээ хувцасны болон нүүр будаж гоёх өрөөнд ордог болсон, арван нэгэн цагийн алдад орой бүр жүжиг тараад гарахад үүдэн дээр сүйх тэрэгнүүд хүмүүсээ хүлээн байгаа нь ч нүдэнд харагдах болжээ. Өөрөө гарамгай жүжигчин болно уу, байна уу тэр хамаагүй мэт бодогдоно. Гагцхүү театрт л орж авах нь хамгийн гол бөгөөд нэг орчихвол хүрэлцэхүйц цалин аваад дуртай хувцсаа худалдан авч, өөрийн мэдлээр зарж байх мөнгөтэй болж, дуртай тийшээ явж байх бололцоотой болбол хэчнээн сайхан билээ гэж бодож байлаа. Керрийн толгойд иймэрхүү бодол бүхэл өдөржин эргэлджээ. Тийм амьдралын өнгө жавхаа нь Херствүдийн сүр сүлд доройтохын хэрээр улам хурц өнгөлөг жавхаалаг санагдах болжээ.

	Тиймэрхүү бодол Херствүдийн толгойд ч орж ирээд байдаг болсон нь гайхалтай мэт билээ. Мөнгө хариугүй дуусахын алдад бага ч гэсэн тус нэмэр болох юм юу байдаг билээ гэж бодох болсноос тэр биз ээ. Керри хэдэн доллар олдог болбол бас ч нэмэр шүү дээ! Тэгээд гайхал маань нэг өдөр иймэрхүү бодлоо гаргаж хэлэхэд хүрчээ.

	— Би өнөөдөр Жон Дрейктэй тааралдлаа. Энэ намар энэ хавьд зочид буудал нээх гэнэ. Тэр цагт намайг ажилд авна гэсэн гэж Херствүдийн ярихад Керри:

	— Тэр чинь юун хүн бэ? гэв.

	— Чикагогийн Грэнд Пэсификийн эзэн байхгүй юу.

	— Өө, тийм бий.

	— Би жилд мянга дөрвөн зуугаад доллар авах юм байна.

	— Сайхан хэрэг ээ? гэж Керри баярлан хэлэв.

	— Энэ зуныг л бараад орхивол учир байна санж, тэгвэл дажгүй болох сон. Би хуучин зарим нөхөдтэйгөө ч холбоо барьж эхэллээ гэж Херствүдийг худал хэлэхэд Керри чин үнэн гэж бодоод нээрэн л энэ зуныг давж орхивол цаашдаа болох юм байна, одоо даанч хэцүүдэж байгаа хүн юм даа гэж бодов.

	— Чи одоо хэдэн доллартой байгаа вэ?

	— Ердөө тавьхантай үлдсэн.

	— Бурхан минь Яана аа! Гурван долоо хоногийн дараа бас л байрны хөлс төлөх цаг болно.

	Херствүд толгойгоо гараараа тулаад газар ширтэн сууснаа:

	— Чи нэг театрт ордог юм уу? Яавал дээр юм дээ? гэв.

	Санаа бодлыг нь хэн нэг хүн дэмжсэнд нь баярласан Керри:

	— Нээрээ тэгсэн л дээр байхаа гэж хэлэв.

	Херствүд, Керрийн баярлаж байгааг ажаад:

	— Би ямар л ажил тааралдана, хамаагүй хийнэ. Заавал нэг юманд орно гэлээ.

	Нэг өглөө Херствүдийг гараад явсан хойно Керри гэр орноо янзалж цэвэрлэчхээд аль олигтой өөдтэй гэсэн хувцсаа өмсөөд Бродвейн зүг гарч одов. Энэ хавийн газрыг хамаг сүрлэг том бүхний төв гэхээс өөрөөр тодорхой мэдэхгүй байсан бөгөөд энд гурван театр байдаг, тэгэхлээр нөгөө төлөөлөгчийн газрууд нь бас л энэ хавьдаа байх ёстой гэж бодож байв.

	Ямар ч болтугай Медисон талбайн театр дээр очиж төлөөлөгчийнх нь газрыг сураглая гэж шийдэв. Ингэх нь л зүйтэй мэт санагджээ. Тэгээд тэр театрын мөнгө хураагчаас асуухад, тэр хүн толгойгоо цонхоор цухуйлган:

	— Аан? Театрын төлөөлөгч үү? Би мэдэхгүй. «Зарлалаас» асуухгүй юу, тэнд мэдэж магадгүй гэхэд Керри:

	— Тэр чинь юу юм бэ, сонин сэтгүүл хэлж байна уу? гэхэд тийм юм мэдэхгүй байгаад нь баахан гайхсан нөгөө хүн:

	— Тийм дээ, ямар ч сонин сэтгүүлийн мухлагаас олдоно гэж эелдэгхэн хэлээд яасан царайлаг бүсгүй вэ гэж бодлоо.

	Керри мухлагаас «Зарлал» худалдаж аваад л театрын төлөөлөгчдийн. газар хаана байдгийг хайн, уншиж эхлэв. Олоход тийм ч амархан биш шиг санагдаж, тэр Арван гуравдугаар гудамж гэдэг нь тэндээс, хэд хэдэн хороолол газар орших тул тийш явалгүй чухал хэрэгтэй тэр сониноо барьсаар харихаар шийдэж гагцхүү дэмий цаг үрсэндээ харамсаж байв.

	Херствүд аль хэдийн ирчихсэн суудаг газраа сууж байлаа.

	— Чи хаачив аа?

	— Театрын төлөөлөгчийн газар хаана байдгийг мэдэхээр явж байгаад ирлээ.

	Зорьсон хэрэг хэр зэрэг бүтэлтэй вэ гэж асуух гэснээ зүрхэлсэнгүй, харин нэг сонин ихэд шохоорхон гүйлгэж харж. байгааг нь ажаад,

	— Наадах чинь юу вэ? гэв.

	— «Зарлал». Тэр хүн намайг эндээс хаягуудыг нь олно гэсэн юм.

	— Тийм юм олох гэж Бродвейгээр явсан, би мэднэ шүү дээ, надаас л асуухгүй дээ.

	— Чи хэлээд өгөх чинь яасан юм? гэж Керри уншсан чигээрээ хэлэв.

	— Чи өөрөө надаас асуугаагүй шүү дээ.

	Керри тэр сонины жижигхэн үсэгтэй мөрүүдийг дэмий л нүд хэсүүлэн харна. Дэргэдээ байгаа хүнийг яасан дэндүү хайхрамж халамжгүй хүн юм гэж л толгойд нь бодогдож байлаа. Түүний хийж буй, хэлж буй бүхэн нь Керрид улам л дараасан болж байх тул өөрийнхөө хувь тавилан нимгэнд гомдох нь ихсэж байх ажээ. Нүднийх нь нулимс юу юугүй гүйлгэнэн ирж сормуус дээр нь тогтов. Херствүд энэ байдлыг нь ажмагц:

	— Алив би үзээдэхье гэлээ.

	Тэр завсар нь дотроо уужруулах санаагаар Керри урд талынхаа өрөөнд оров. Удалгүй буцаад орж ирэхэд Херствүд харандаа барьчихсан захидлын нэг дугтуйн дээр юм бичиж байв.

	— Энд гурван хаяг биччихлээ гэхэд нь Керри түүнийг нь авч харвал нэг нь Бермудез хатагтай, нэг нь Маркус Женкс, нөгөө нэг нь Перси Вейл гэсэн гурван нэр байхыг олж үзэв. Тэгээд түр зуурхан бодосхийж байснаа үүд рүүгээ эргэж:

	— Би одоохон явлаа гэж явуут хэлэн эргэж харсан ч үгүй гарав.

	Херствүд хойноос нь ялимгүй ичингүйрсэн байдалтай харж дотроо эр хүний зоримог бодол бодохыг завдсан боловч тэр нь юм ч болсонгүй тэгсхийгээд удаан сууж чадалгүй босож малгайгаа өмсөв. Аль нэг тийш явах хэрэгтэй болсон тул, «Ямар ч болтугай гадуур жаал алхъя» гэж шийджээ.

	Гараад харсан зүг рүүгээ гэлдэрлээ.

	Харин Керри нөгөө хэдэн хаягийнхаа дотроос хамгийн ойр санагдсан Бермудез хатагтай лугаа уулзахаар тийш явж очвол тэр байшин нь хуучин орон байрыг албан газар болгосон бололтой байв. Бермудез авгайн албан тасалгаа нь хоёр өрөөнөөс бүрдэх бөгөөд урьд тэр нь унтлага, хөлийн өрөө хоёр байсан гэмээр ажээ. Үүдэн дээр нь «Зөвшөөрөлгүйгээр орж болохгүй» гэсэн бичиг байлаа.

	Керриг үүдний өрөөнд нь ороход хэдэн эрэгтэй хүн юу ч ярихгүй, хийсэн ч юмгүй сууж байв.

	Керри хэн юу гэх нь вэ гээд хүлээн зогсож байтал өрөөний хаалга нээгдэж эр хүнэрхүү хоёр авгай гарч иржээ. Биеэ жадайтал барьсан хувцастай цагаан зах, ханцуй гялалзуулсан улс байв. Араас нь дөчин тав эргэм насны пагдгар, цайвар үстэй, хурц нүдтэй авгай гарч ирэв. Ажваас тэр авгай сэтгэл сайхантай бол уу гэмээр. Ямар ч болтугай инээмсэглэж харагдана.

	— Битгий мартаарай гэж өнөөх хоёр авгайн нэг нь хэлэхэд атигар авгай:

	— Мартахгүй ээ, харин та хоёрдугаар сарын эхээр хаана байж байх вэ гэлээ.

	— Писбүргт гэж цаад эмэгтэй хэлэв.

	— А тэгвэл тийшээ захиа бичнэ ээ.

	— За тэгээрэй гээд тэр хоёр гарч явлаа.

	Атигар авгайн царай тэр дорхноо албаны хүний хүйтэвтэр өнгөтэй болов. Эргэн харахдаа Керриг сонирхон нүднийх нь харц түүн дээр тогтон:

	— За, залуу хүүхэн ямар хэргээр явж байна? гэв.

	— Та Бермудез хатагтай юу?

	— Мөөн.

	Керри юу гэж хэлдэг билээ хэмээн үгээ олж ядан түгдэрсхийснээ:

	— Та театртаа хүн авахыг мэддэг хүн үү? гэв.

	— Тийм ээ.

	— Та намайг авахгүй юу?

	— Туршлага бий юу?

	Тун ялихгүй дээ.

	— Ямар жүжигчидтэй тоглож байсан бэ?

	— Жүжигчид гээд байх юмгүй. Нэг л жижигхэн жүжигт...

	— За мэдлээ гэж атигар авгай Керрийн үгийг таслан хэлээд

	— Одоогоор хэлж мэдэх юм алга гэхэд Керрийн урам хугараад явчихлаа.

	— Та Нью-Йоркт туршлага олж авах хэрэгтэй хүн байна л даа, гэхдээ ямар ч болтугай хаягийг тань аваад хоцоръё гэж өнөөх сайн санаатай бол уу гэж бодсон авгай нь хэлэв.

	— Пагдгар авгайг албан тасалгаа руугаа явж орон ортол Керри хөдөлж чадахгүй харан зогссоор хоцров.

	Сайх авгайн таслан орхисон яриаг лангууны ард сууж байсан залуу эмэгтэй залгаж:

	— Таны хаяг юу гэнэ ээ? гэхэд Керри дэргэд нь ойртон очиж:

	— Жорж Вилер хатагтай гэлээ. Цаад эмэгтэй нь Керрийн нэр усыг бүтэн бичиж аваад явж болно гэлээ.

	Женск ноёны албан газар очоод ч Керри мөн иймэрхүү байдалтай тааралдсан бөгөөд нэг ялгаа нь юу байсан гэвэл ярианыхаа төгсгөлд хэрэв та орон нутгийн театрт ажиллаж байсан эсхүл таны нэр орсон тийм хөтөлбөр байгаа бол би ямар нэг юманд авч болохоор байна гэж тэр хүн хэлсэн байна.

	Гурав дахь театрын газар очиход төлөвлөгч этгээд нь;

	— Та ямар ажил хийх бодолтой байгаа юм? гэхэд Керри:

	— Би таны асуусныг сайн ойлгосонгүй гэхэд цаадах нь:

	— Шог жүжиг, үзэгдэлд ч, аль эсхүл найрал дуучин болох санаатай гэсэн үг гэлээ.

	— Би жүжигт л орж тоглохыг хүсэж байгаа юм гэж Керри хэлэв.

	— Уухай, тэгвэл мөнгө төлөх хэрэгтэй болно доо гэж нөгөө этгээд хэлэхэд Керри урьд нь иймэрхүү юм болно гэж огт бодож байгаагүй нь инээдтэй боловч «Хэдийг төлөх ёстой юм?» гэж асуулаа.

	— Түүнийг бол та өөрөө мэдэх хэрэгтэй гэж тэр хүн овжин байдалтайгаар хэлэв.

	Керри өөдөөс нь ширтэн харж мэл гайхаад өөр юу ярихаа ч мэдэхгүй байснаа:

	— Мөнгө төлчихвөл та намайг ажилд оруулах юм уу? гэлээ.

	— Бид ажилд авахгүй бол мөнгийг чинь буцааж өгнө

	— Өө, тэгэлгүй дээ.

	Төлөөлөгч, ярилцаж байгаа хүүхнээ хашир суугаагүй хүн гэдгийг мэдээд:

	— Ямар ч гэсэн тавин доллар төлчих, тавиас доош бол хэн ч хөөцөлдөхгүй гэхэд Керрийн магнай тэнийх шиг болж

	— Баярлалаа. Би энэ тухай бодъё гэлээ. Тэгээд гарахыг завдталаа гэнэт асуумаар санагдан:

	— Намайг чухам хэдийд ажилд оруулах вэ? гэхэд нөгөө хүн,

	— Яг төдийд гэж хэлэх хэцүү байна. Нэг долоо хоногийн дотор ч байж магадгүй, сарын дотор ч байж магадгүй. Танд таарахаар ажил гарвал бид өөрийг чинь хамгийн түрүүн авна л даа гэв.

	— Өө, тийм үү гээд Керри муухан шиг инээмсэглэн гарч одлоо.

	Театрын төлөөлөгч хойноос нь ширтэн харж байснаа:

	— Энэ эмэгтэйчүүд тайзанд л нэг их дурлах улс юм даа гэж бодлоо.

	Керри тавин доллар төлдөг байдаг, мөнгийг минь авчхаад ажилд оруулж өгөхгүй бол яана вэ? гэж баахан бодов. Керри, очир алмастай бөгж, зүү, бас хэд хэдэн үнэт эдлэлтэй билээ. Тэр бүгдээс барьцааны газар хадгалуулах юм бол тавин доллар олж болох байлаа.

	Херствүд түрүүлээд гэртээ ирсэн байв. Керриг тийм удаан эрэл хийнэ гэж бодсонгүй.

	Херствүд эрлийг нь ямар үр дүнтэй болсны нь шууд асуух зүрх хүрэхгүй тул:

	— За сонин юу дуулдана даа гэж асуув.

	Керри бээлийгээ тайлангаа:


— Ажил ердөө ч олдохгүй байна. Мөнгө төлбөл ажилд оруулж өгөхийг бодъё гэцгээх юм гэлээ.

	— Хэдийг шаардах юм? гэж Херствүд асуув.

	— Тавин доллар гэв.

	— Өөр юм бас нэхэхгүй байна уу?

	— Өө, өрөөсөн дугуйнууд л байдаг юм шив дээ. Мөнгө авчхаад ажил олж өгөхгүй байж ч мэдэх улс байна л даа.

	— Би л бол тийм юманд тавин доллароо өгөхгүй гэж өөрөө мөнгөтэй байгаа юм шиг, өөрөө асуудлыг шийдэж. байгаа юм шиг хэлэв.

	— Мэдэх юм алга. Ямар ч болтугай эрхлэгч ганц нэг хүнтэй нь уулзаж үздэг юм бил үү дээ.

	Херствүд хэчнээн зовлонтой ажил болохыг огт үл анхааран тайван байдалтай, урагш хойшоо хэдэнтээ займчсанаа хумсаа мэрж эхлэв. Тиймэрхүү онцгой тохиолдолд юм бүхэн зүй ёсоороо болж буй мэт түүнд санагдах ажээ. Азнасхийж байж л хөдлөх минь дээр гэж бодов.

	
ГУЧИН НАЙМДУГААР БҮЛЭГ : ХҮСЛЭНГИЙН ЕРТӨНЦ. ЦЭВДЭГ ХОРВОО

	Дараа өдөр нь Керри бас л эрэлдээ гарч, «Казино» театрт ирж найрал дуучдын тоонд орох гэх нь ээ мөн хяслан мундсангүй. Дуучдын дунд орж аятайхан зогсоод байх хүсэлтэй хүүхнүүд гэдэг зээтүү бариад газар малтах хүмүүсээс цөөнгүй байдаг бололтой. Бие гоолиг, царайлаг л бол хэн хэдий чинээ авьяас чадалтай вэ гэж тэднийг ялгаж үздэггүй бололтой. Хүн тус бүрийн санаа бодол мэдлэг огт падгүй ажээ.

	— Грей ноёнтой уулзах гэсэн юм сан гэж Керри «Казиногийн» хаалгаар ормогц үүднийх нь дүнсгэр царайлсан хаалгачаас асуувал:

	— Ажилтай байгаа, хүнтэй уулзах завгүй байгаа гэв.

	— Хэзээ уулзах завтай байх бол та хэлж өгнө үү?

	— Өөрийг чинь ирээрэй гэсэн юм уу?

	— Үгүй

	— Тэгвэл нарийн бичгийн даргаар нь дамжуулан. зөвшөөрөл авах хэрэгтэй.

	— Өө тийм үү, албан өрөө нь хаана байдаг юм бэ?

	Тэр хүн, өрөөнийх нь дугаарыг хэлж өгөв.

	Тэнд одоо очоод ямар ч хэрэггүй гэдгийг Керри ойлголоо. Тэр хүн тэндээ орж ирэхгүй байлгүй. Керри тэгж цаг үрэхийнхээ оронд өөр газраар орсон маань дээр гэж бодов.

	Бусад газар очиход бас л тиймэрхүү урамгүй болох нь даруй мэдэгджээ. Дэйли ноён урьдаас зөвшөөрөл аваагүй бол хэнийг ч хүлээн авдаггүй байж. Үүний нь Керри үүднийх нь өрөөнд бүхэл цаг дэмий хүлээж сууснаа нарийн бичгийнх нь дарга нэг ёсорхог бөгөөд жишимгүй царайлсан Дорней гэгчээс сонсжээ.

	— Та уулзъя гэсэн хүсэлтээ өөрт нь бичих хэрэгтэй дээ.

	Тийнхүү Керри тэндээс гар хоосон гарч явахаас өөр аргагүй болов..

	«Эмпайр» театрт очиход хүнийг тоож харах ч үгүй жишимгүй царайлсан баахан хүн бужигналдаж байхыг Керри үзлээ. Тэндхийн юм бүхэн нь хээ хуар, эдлэл тавиураар дүүрэн, юм бүхэн нь тэвхийж цэмцийсэн байдалтай харагдана.

	«Лицеум» театрт очиход албаных нь өрөө гэж нэг муу умайсан мөртөө бөөн хивс дэвсэж, хана хаалгыг нь дүнзэлсэн маш сүржин сүрдмээр юм байлаа. Тэндхийн кассын хүн ч, хаалгачин ч, туслах найруулагч нь ч гэсэн ихэмсэг хямсгар, ер нь ажилдаа идээшиж онгирсон яравгар амьтад байлаа.

	«Даруу бай, тун даруу бай. Биднээс гуйх юмтай ирсэн бол маяглалгүй бушуухан л хэл. Бид, өөрсдөдөө гай болох юмгүй гэж үзвэл ямар нэг юм бодож болох юм» гэсэн амьсгал илт байлаа.

	Энэ бол «Лицеум» театрын газрын, ер нь тэр хотын газар бүхний төлөөлөгчийн газрын амьсгал ажээ. Тэр ялимгүй ажлыг эрхэлсэн этгээдүүд тэндээ л ёстой ноёд байлаа.

	Керри тэндээс маш урамгүй ихэд ядарсан байдалтай гарч явлаа.

	Тэр орой, Херствүд Керрийн хэрхэн тийнхүү ядартлаа ямар ч үр дүнгүй муугаа үзэн тэнэж ирснийг сонсов.

	— Би тэр улсын чинь нэгэнтэй нь ч уулзаж чадсангүй, тэнэж тэнэж, үүдэнд нь ч хүлээж хүлээж ирлээ гэхэд Херствүд юу ч хэлэлгүй өөдөөс нь харав.

	— Танил талгүйгээр юу ч бүтэхгүй бололтой гэж Керри гутарсан байдалтай нэмж хэлэв.

	Херствүд тийм бэрхшээлийг нь ойлгох боловч учиргүй сандрахгүй байв. Керри явдалдаа ядарч, урам хугарсан байна. Гэвч одоо амрахаас хойш дажгүй Керри эргэлддэг сандал дээрээ суугаад гадна ертөнцийг ажиглан байхдаа айсуй аюул тийм ч айхавтар биш мэт, маргааш гэж бас нэг өдөр байна гэж бодов.

	Маргааш нь болоод өнгөрч, дараа өдөр нь ч болж, бас дараа ч нь ч болжээ, болох ч үгүй хааш зайлах билээ.

	Керри «Казино» театрын даргатай нэг удаа уулзжээ

	— Дараачийн долоо хоногийн эхээр ир. Тэр үед би өөрчлөлт хийж магадгүй гэж тэр хүн хэлжээ.

	Бие томтой махлаг, дэгжирхдэг, хоолонцор, эмэгтэй хүнийг бол морийг хүн яаж шинждэг шиг л үнэлдэг хүн ажээ. Керри бол царайлаг, гоолиг эмэгтэй. Түүнийг театрын ямар нэг туршлагагүй байлаа ч гэсэн нэг газар шингээж болох юм. Тэднийхний нэг нь эртээдхэн найрал дуучин хүүхнүүдэд царайлаг хүн цөөн байна гэж гоморхож байсан ажээ.

	Дараа долоо хоногийн эхний өдөр болтол бас нэлээд хэдэн хоног байлаа. Шинэ сарын нэгэн хариугүй болох гэж байдаг. Тэгээд Керри хэзээ ч тийм их санаа зовж үзээгүй ихээр санаа зовж эхэлжээ.

	Санаа нь туйлын ихэд зовоод байх болсон тул Керри нэг өглөө Херствүдээс чи ер нь үнэн голоосоо ажил эрдэг үгүй гэж асуув.

	— Үнэнээсээ эрэлгүй яах вэ дээ гэж хэлэхдээ Керрийн дайруулж хэлснийг ч тоолгүй өнгөрөөлөө.

	— Би ямар ч ажил олдсон хамаагүй хийнэ ээ. Одоо шинэ сарын нэгэн дахиад л хариугүй боллоо шүү дээ гэж Керри хэлээд жигтэйхэн цухалдан бачимдсан байдалтай байхыг Херствүд хараад уншиж суусан сониноо орхиж хувцсаа сольж өмслөө.

	«Ямар нэг ажил хайх маань л зүйтэй. Архи пивоны газраар очвол ямар нэг ажил өгч магадгүй юм. Мухлагийн худалдагч хий гэсэн ч хийнэ ээ» гэж Херствүд дотроо бодож байлаа.

	Энэ удаагийн эрэл хайгуул нь бас л түрүү түрүүчийнхээсээ ялгаагүй байв. Нэг хоёр газраар ороод л зориг нь мохжээ.

	«Хэрэг алга, харихаас өөр домгүй боллоо» гэж бодов.

	Одоо мөнгө нь хариугүй дуусах гэж байдаг, тэгээд хувцас хунараа хүртэл сонжиж харвал хамгийн өөдтэй гэсэн хувцас нь хүртэл больж эхэлж байх шиг байлаа. Ингэж бодохоос цөхрөн тарчилж гарлаа.

	Керри түүний ирснээс хойш харьжээ.

	— Би өнөөдөр хэд хэдэн эстрадын театраар орлоо. Бэлэн репертуаргүй бол амбан явахгүй юм байна гэж Керри урамгүй хэлэв.

	— Өнөөдөр би архи пивоны нэг газраар орсон. Хоёр гурван долоо хоногийн дараа ажилд авч магадгүй гэсэн шүү гэж бас л худал хэлэв.

	Керрийн тийнхүү тарчилж байхад өөрийгөө юугаар ч болов цагаатгах хэрэгтэй гэж бодоод ингэж хэлсэн нь нээрээ ч талаар өнгөрсөнгүй. Энэ бол залхуугийн гэм, ажилч чанараас уучлалт гуйсан хэрэг ажээ.

	Даваа гарагийн өглөө Керри «Казино»-д очлоо.

	— Би таныг өнөөдөр ир гэсэн юм уу? гэж театрын эрхлэгч Керриг эртээдийн адил шимтэн харж асуухад Керри ихэд давхийн цочиж:

	— Энэ долоо хоногийн эхээр ир гэсэн гэв.

	— Өөрт чинь ямар нэг туршлага гэх юм байна уу гэж тэр хүн бараг ширүүнээр асуув.

	Керри туршлагагүй гэдгээ үнэнээр нь хэллээ.

	Тэр хүн цаас бичиг үзэж байснаа Керриг дахин ширтлээ. Бачимдан зогсож буй царайлаг залуу хүүхнийг мань эр дотроо их л таашааж байв. «Маргааш өглөө театрт ирээрэй» гэхэд нь Керрийн зүрх амаараа гарчих дөхлөө. «За» гэж Керри арайхийн хэлээд ажилд авах гэж байна хэмээн бодоод гарахыг завдлаа.

	Том хотын хөл хөдөлгөөн дуу чимээ цонхоор дуулдах нь хүртэл чихэнд ч чимэгтэй мэт санагдаж эхлэв.

	«Намайг нээрэн ажилд авах юм бол уу? Тэнгэр өршөөг, нээрэн байгаа?» гэж бодоод алхтал араас нь тэр хүний хэлсэн үг эргэлзээг нь үгүй болголоо.

	— Өглөө эртхэн ирээрэй. Хожимдвол өнгөрнө шүү гэж тэр хүн бараг зандрав.

	Керри бушуухан гарч явахыг яарна. Одоо Херствүдийн залхууг дуудаж муу бодмоор ч үгүй санагдаж байна. Ажилтай боллоо! Ажилтай боллоо! гэсэн үг чихэнд нь хөгжмийн уран эгшиг шиг дуулдах мэт ажээ.

	Их баярласандаа тэр биз, энэ явдлаа Херствүдэд бушуухан сонсгох сон гэж бодож байв. Гэвч гэрийн зүг алхан явах зуураа олон юм бодож хэчнээн долоо хоног хөөцөлдөж байж ажилтай болох гэж байгаагаа, бас Херствүд хэчнээн олон сар хий дэмий ажилгүй байгааг бодохлоор сэтгэл санаа нь баярлах юм байвч гонсойх юмаар элбэг байлаа.

	— Энэ хүн яагаад ажилд ордоггүй юм бол? Надад ажил олдож байхад тэрүүнд олдож болмоор оо доо? Үнэнийг хэлэхэд би нэг их махаа идсэнгүй шүү дээ гэж бодож явав.

	Өөрийнхөө үзэсгэлэнтэй, нас залуу гэдгийг мартжээ. Хүн хөгшрөхийн зовлонг Керри ойлгохгүй явна, баярласандаа болоод тийм юм бодохгүй байна.

	Аз хийморийн тэнгэр тиймэрхүү л байдаг амуй.

	Гэвч Керри нууцаа хадгалж чадсангүй. Юу ч болоогүй юм шиг байя гэж бодсон боловч мэдэгдээд байжээ. Херствүд түүний царайд баярын өнгө тод байхыг ажаад:

	— За юу болсон бэ? гэв.

	— Би ажилд орох болсон.

	Тийм үү? гэж Херствүд дотор нь онгойж хэлэв.

	— Тийм ээ.

	— Ямар ажилд орох болов? гэж Херствүд асуухдаа одоо өөрөө ч гэсэн удахгүй нэг юманд орох байгаа гэж горьдоно.

	— Найрал бүжигчдийн бүлэгт.

	— Өггөө «Казино» театрт уу?

	— Тийм. Бүр маргааш өглөөнөөс эхэлнэ.

	Керри их баяртай байсан болохоор нэлээд зүйлийг өөрийн сайн дураар ярьж өгөв. Херствүд сонсож сонсож сүүлд нь:

	— Ямар цалинтай юм? гэхэд Керри:

	— Мэдэхгүй, би асуугаагүй шүү. Бодвол долоо хоногт арван хоёр арван таван доллар орчмыг өгөх байлгүй гэлээ.

	— Тэр л орчмыг өгөх байх гэж би ч бодож байна.

	Энэ үдэш толгой дээгүүр нөмөрсөн аюул нь бага зэрэг намдсан тул тэр хоёр овоо сайн хоол иджээ. Херствүд сахлаа хусуулахаар гараад буцаж ирэхдээ бифштекс хийх овоо том мах авчирсан байв.

	— За, би ч гэсэн маргааш өглөө ажил эрнэ гэж бодоод ажил олдох байх гэхээс урам орж газар ширтэн уруу царайлахаа больж жаал дээш харахтай болжээ.

	Маргааш өглөө нь Керри эртлэн явж очиход түүнийг найрал бүжигчдийн хамтлагт оруулав. Дорно зүгийн маягаар ихэд баялаг чимсэн уудам том боловч бүүдгэрдүү гэрэлтэй тэр өрөөнөөс өчигдөр оройн үнэртэн танартны үнэр, чимэглэлийн зүйл мэдэгдэж байв. Тийм өрөө тасалгааг харахаас Керри баясан бахдахын зэрэгцээ сүрдэн зүрх алдаж байлаа. Ёстой л үлгэр домгийн юм шиг санагджээ. Энэ сайхан газар шингэхийн тулд байдаг чадал авьяасаа дайчилна даа гэж бодлоо. Энд эгэл борог байдал, алхайж залхуурах, гачигдаж дутах, шальгүй юмаар хөөцөлдөх мэтийн юм байж болшгүй санагдана. Энд юм үзэх гэж хүмүүс аль сайхан хувцсаа өмсөж, сүйх тэргэнд сууж ирнэ. Энэ бол зугаа цэнгэл, гэгээн саруул ертөнцийн орон буюу. Ийм газрын хүмүүсийн нэг нь болно гэдэг сайхан аа! Энд л байгаад байж чаддаг сан бол амьдралынхаа туршид аз жаргалыг эдэллээ гэсэн үг гэж биширч байлаа.

	— Нэр чинь хэн бил ээ? гэж дасгалыг удирдах өнөөх эрхлэгч асуув.

	— Маденда, Керри-Маденда гэж Керри тэр дороо Чикагод байхад нь Дрүэгийн өгч байсан нэрийг санаж хариулав.

	— За тэгвэл, Маденда авхай та тэнд очиж зогс доо гэж Керрийн ойлгосноор их л эелдгээр хэлэх шиг болов.

	Дараа нь тэр хэсэгт тоглодог байсан нэг залуу эмэгтэйд:

	— Кларк авхай та энэ Маденда авхайтай хос шүү гэлээ.

	Кларк авхай нэг алхам урагш гарч ирэхэд нь Керри өөрийнхөө зогсох байрыг мэдэж авлаа.

	Сургуулилт эхлэхэд Чикагогийн Аври Холлд хийж байсантай ерөнхийдөө адилавтар боловч удирдаж байгаа хүн нь илүү хашхираа хүн байлаа. Урьд Миллио ноён их шаардангуй дээрэлхүү байсан бол одоогийн энэ хүн шаардангуйгаар үл барам бүдүүлэг зандчуу этгээд байв. Сургуулилт цааш үргэлжлэх тусам улам уцаарлан, өчүүхэн юман дээр хоолой мэдэн уурлан хашхичиж байлаа. Тэр хүүхнүүдийн зүгээс биеэ өмөөрөх гэсэн буюу доромжлолыг дургүйцэх гэсэн өчүүхэн төдий боловч оролдлогыг туйлаас үзэн яддаг нь илэрхий байлаа.

	Кларк авхай гэхийн оронд зүгээр Кларк хэмээн дуудаад:

	— Яагаад чи хөлөө олохгүй байна гэж зандарна.

	«Дөрвөөрөө, баруун тийшээ, баруун тийшээ, хүүе баруун тийшээ! гэж байна шүү! Юундаа яарсан, хүний үг мэддэггүй яасан хачин амьтад вэ!» гэх мэтээр дуу нь тэнгэрт тулам муухай хашхиран зандчиж гарна.

	— Мейтленд! Мейтленд! гээд л гэнэт хашхирав. Хөөрхөн хувцасласан жижигхэн биетэй залуухан охин жигтэйхэн айчихсан урагш гарч ирэхэд нь Керри түүнийг өрөвдөж байв.

	— За ноёнтон минь гэж тэр хүүхэн хэлэхэд цаадах нь:

	— Чихийг чинь юу бөглөж орхио вэ?

	— Бөглөөгүй, ноёнтон минь.

	— Эгнээгээрээ зүүн тийш гэдэг үгийг мэдэх үү?

	— Мэднэ ээ, ноёнтон.

	— Тэгвэл юу гэж чи баруун тийшээ тэмүүлээд байсан юм? Эгнээг зориуд эвдэх санаатай байна уу?

	— Зүгээр л...

	— Зүгээр л битгий тэгж бай, чихээ нээлттэй байлга Керри, тэр хүүхнийг өрөвдөхөөс гадна намайг юу гэж загнах бол гэж айж байлаа.

	Бас нэг залуу хүүхэн айхавтар их загнуулав.

	— Алив байз! гэж тэр хашхираад ууртаа хоёр гараа дээш сарвалзуулан хүн аймаар муухай галзуурах мэт авирлав.

	— Элверс! Амандаа юу гээд байгаа юм?

	— Юу ч гээгүй, ноёнтон гэхэд бусад нь үл мэдэг инээмсэглэн чичрэх дөхөн зогсож байна.

	— Чи яриад байна шүү дээ.

	— Үгүй ээ, ноёнтон.

	— Тэгвэл амаа энэ чигээр нь л байлга. За одоо дахиад бүгдээрээ.

	Керрийн загнуулах ээлж ч иржээ. Хий гэсэн бүрий нь нэг бүрчлэн шамдан хийх гэж чармайсны л гай болжээ

	— «Мейсон, Мейсон!» гээд дуудаж байх сонсогдсон ажээ. Керри хэнийг дуудаж байгаа юм бол гээд эргээд харсан боловч өөрийгөө дуудаж байна гэж огт бодсонгүй. Хажуугийнх нь хүүхэн түүнийг зөөлхөн ёворсон боловч Керри анзаарсангүй дасгалаа хийсээр байв.

	— Хүүе! Хүүе! Чи чихтэй хүн үү, үгүй юу? хэмээн нөгөө этгээд хашхираад байгаа нь Керриг дуудсан хэрэг байж.

	«Яана аа!» гэж Керри хэлээд царай нь чавга шиг улайж өвдөг нь сулраад явчхав.

	— Нэр чинь Мейсон биш үү? гэж найруулагч хашхирлаа.

	— Биш ээ, ноёнтон, намайг Маденда гэдэг.

	— За тэгвэл наад хөл чинь яачихсан юм? Бүжиг хийж чаддаггүй хүн юм уу?

	Керри, бүжиг мэдэх учир:

	— Бүжиг хийж чадна гэлээ.

	— Тэгвэл яагаад бүжиглэхгүй хөлөө үхээнц чирээд байгаа юм? Надад хөгжил хөдөлгөөнтэй л хүн хэрэгтэй.

	Керрийн царай ув улайж, уруул нь үл мэдэг өмөлзөв. Тэгээд;

	— За мэдлээ, ноёнтон гэв.

	Ууртай үглээ найруулагчийн тэр сургуулилт гурван цагийн турш үргэлжилжээ. Керри театраас ихэд ядарсан гарсан боловч баярласандаа болоод ядарснаа ч анзаарахгүй байв. Бушуухан л гэртээ очиж хий гэсэн дасгалаа хийх юм сан гэж яарч байв. Ямар ч алдаа гаргаагүй мөртөө сайн гэгч нь давтана гэж бодов.

	Очиход нь Херствүд байрандаа байсангүй. «Ажил эрэхээр явсан бололтой гэж бодлоо. Керри жаахан юмаар өлөө дараад нэгэнт ажилтай болсон хойно өег явах цаг ирнэ гэж бодоод дасгалаа хийж гарчээ. «Алдар нэрийн уянгат эгшиг чихэнд нь цуурайтна».

	Херствүд буцаж ирэхдээ гэрээс гарах үеэсээ урам муутай ирсэн тул Керри дасгалаа орхиод хоол унд шиг юм бэлдэж эхэлжээ. Гэнэт дургүй нь хүрч, миний хийх ажил багадаа юу? Ажил хийх, бас гэр орны юмаар зууралдах хэрэг үү? «Тэгэхгүй ээ! Би тоглож эхлэхтэйгээ зэрэг л ингэж байдгаа болино, энэ хүн хоолоо гадуур иддэг юм байгаа биз» гэж Керри дотроо шийдэв.

	Өдөр ирэх тусам зовлонтой юм нэмэгдмээр ажээ. Найрал бүжигчдийн дотор байх гэдэг тийм ч гайхмаар биш бөгөөд долоо хоногт арван хоёрхон долларын хөлс авах байв. Тэнд хэд хоног болсны дараа тэндхийн гоцлон тоглогч эрхэм их чадалтнуудын барааг Керри олж харжээ. Тэд бол хүн бүхнийг өөрсдөдөө бөхөлзөж мэхэлзүүлэх дуртай эрх ямба эдэлсэн тийм хүмүүс болох нь илт харагдана, харин Керри мэт нь юу ч биш, үнэхээр юу ч биш ажээ.

	Гэртээ ирлээ гэхэд сэтгэлийн зовлон нэмэхээс наашгүй Херствүд гэж нэг хүн байх тул Керрид давхар зовлон болж байлаа. Тэр нь ажил ч эрэхээ бүр больсон бололтой байв. Гэсэн мөртөө Керриг театр дээрээ ямар амжилттай, ямар сонин сайхантай вэ гэж шаргаах дуртай. Тэгж байн байн асууж сурагладгийг нь бодохоос Херствүд цаашид ч гэсэн аягүй бол Керрийн хүчээр амь зууж явах санаатай болох нь ил байлаа.

	Керри одоо өөрийнхөө хүчээр хоолныхоо мөнгийг олж авдаг болсноос хойш улам ч зэвүү нь хүрэх болж «энэ этгээд олсон арван хоёр доллар луу минь бас шунахай нүдээ хаях гэнээ» гэж зэвүүрхэх болов.

	— За тэгээд дажгүй юу гэж байн байн шохоорхон асууна.

	— Гайгүй л болж байх шиг байна.

	— Гайгүй байгаа биз дээ?

	— Яваандаа дасах байх гэж бодож байна.

	Тэгээд өнөөх сониноо толгой дээш таталгүй уншин сууна.

	— Би жаахан тос аваад ирсэн шүү, зөөлөн боов хийвэл яасан юм гэж Херствүд мартсан байснаа гэнэт санасан маягтай хэлнэ.

	Тийм байдалтай байж ийм тайван байгаад нь Керри заримдаа ихээхэн гайхна. Одоо хүний эрхээр явахгүй байж болох төлөв нээгдэх янзтай болж байгаа болохоор Керри Херствүдэд зоригтой хэлмээр үг ч байна, түүнээс өө сэв ч олдог болжээ. Гэвч одоо хүртэл Дрүэд хэлж байсан шиг шийдэмгий үгийг Херствүдэд хэлж чадаагүй байлаа. Энэ хүнээс яагаад ч юм цаагуураа нэг л айгаад байдаг байж. Түүнд далдуур хүч буй мэт бодогдох ажээ.

	Нэг өдөр, анхны долоо хоногийн сургууль хийсний дараа гэртээ буцаж ирэхэд аль хэдийнээ цухалзах гэж байсан нэг зүйл ил гарч ирсэн байлаа, юу гэвэл Херствүд авчирсан жаахан махаа ширээн дээр тавингаа:

	— Чиний мөнгө авах бас л яагаа ч үгүй байх шив дээ? Хямгатай идэж ууж байхгүй бол горьгүй нь байна шүү гэжээ.

	— Болоогүй байгаа гэж гал тогоо барьж байсан Керри хэлэв.

	— Байрны хөлс төлөөд арван гуравхан доллар үлдлээ.

	«Ингэх л байсан юм даа, гэвч би өөрийнхөө олсон мөнгийг өөрийнхөө хэрэгцээнд зарна» гэж Керри дотроо хэлэв.

	Хэд хэдэн зүйл худалдаж авах хэрэгтэй байгаагаа нэн даруй саналаа. Наад зах нь малгай нь ч гэсэн өмсөхийн аргагүй болох дөхөж байжээ. Ер нь хувцас хунарын талаар бодохгүй бол горьгүй болсон байв.

	— Энэ орон байрын хөлс төлөх, хоол унданд арван хоёр доллар төлөхөд тэртэй тэргүй хүрэхгүй шүү дээ. Би мөнгөө тийм юманд зарах ч үгүй, энэ хүн яагаад өөрөө ажилд ордоггүй юм бэ? гэж Керри бодож байна.

	Анхны тоглолт хийх хамгийн чухал өдөр болоход Керри, Херствүдийг очуулъя гэж ч бодсонгүй, тэртэй тэргүй мань эр очно гэхгүй, зардлын нэмэр гэх байлаа. Тэгээд ч Керрийн тоглох дүр гэж хэнд ч анзаарагдамгүй байлаа.

	Тэр тоглох жүжгийн тухай сонинуудад зарлал гарч голлон тоглогчдын зураг ч хэвлэгджээ. Керри хаана нь ч зарлагдсангүй.

	Найрал бүжигчид тайзан дээр гарах цаг болоход Керри, Чикагод яаж балмагдаж байсан шигээ их л сандарч эхэлсэн боловч гүйцэтгэх өчүүхэн дүрээ бодохоос аяндаа айдас нь замхарч эхэлжээ. Хэнд ч анхаарагдахаар биш өчүүхэн юм чинь айхын хэрэг алга гэсэн бодол орж иржээ. Нэг их хичээж чармайгаад баймаар ч юмгүй учраас биед нь амар ч юм шиг санагдана. Бариу урт өмдтэй гарах хүмүүсийн тоонд ороогүй нь бас аз. Харин өвдөгнөөс нь ямхын төдий дээгүүр татах алтан саатай гоёмсог банзал өмсөж гарах арван хоёр хүүхний нэгэнд багтсан байлаа.

	Керри, тайзан дээр зогсож байхдаа, тайзан дээр хөдөлгөөн хийж байх зуураа, дууны өндөр ая даган хоолой чангалах зуураа үзэгчдийг хааяа хааяа ажвал их л сонирхон зөндөө их алга нижигнүүлж байх бөгөөд нэрд гарсан жүжигчдийн зарим нь тун муу тоглож байгааг ч анхаарлаа. «Би л бол энэнээс дээр тоглоно доо» гэж Керри хэд хэдэн зүйл дээр дотроо боджээ. Чин үнэнээс хэлбэл Керрийнх зөв байсан юм.

	Тоглолт дуусмагц Керри бушуухан хувцаслажээ. Найруулагч нь нэлээд олон хүнийг зэмлэж байсан боловч Керрид юм хэлсэнгүй, тэгэхлээр лав зүгээр тоглосон юм байлгүй гэж бодлоо. Керри тэнд таних хүн бараг үгүй бөгөөд «Одууд» нь хоорондоо хов жив болж эхэлсэн тул бушуухан л явахын түүс болов. Гадаа сүйх тэрэг багшралдахаас гадна догь сайхан хувцастай царайлаг залуус хүлээн зогсоцгооно. Керриг тэднүүс шимтэн ажиглаж байх шиг байв. Нүдээ ялимгүй ирмэвэл гэрт нь хүргээд өгөх хүн дороо олдох боловч Керри тэгсэнгүй.

	Харин нэлээд долингоршсон нэг залуу:

	— Та ганцаараа явах гэж байна уу? гэж асуулаа. Керри юу ч дуугаралгүй алхаагаа хурдасган явсаар Зургаадугаар өргөн чөлөө хүрдэг трамвайд суулаа. Керрийн толгой тархинд театрын талаар бахархан бодож, бишрэхээс өөр юу ч бодогдсонгүй байсан билээ.

	Долоо хоногийн шувтаргаар Керри, Херствүдийг ажил эрүүлэх санаатайгаар:

	— Өнөөх архи пивоны чинь газраас юм сонстоно уу? гэж асуухад:

	— Үгүй шүү. Одоохондоо бэлэн юм гараагүй бололтой. Ямар ч болтугай нэг юм бүтэх бол уу гэж найдаж байна шүү гэж хариулав.

	Керри өөрийнхөө хүчээр олсон мөнгийг өгөхгүй өөрөө хэрэглэнэ гэж бодовч өгөхөөс өөр замгүй болох нь гэдгийг ч гадарлаж байлаа. Херствүд хувхай хоосон болох гэж байгаа болохоор яаж ийж байгаад Керрийн хэдэн долларыг салгах гэж хамаг ухаан арга баашаа зарж эхлэв. Керрийн бодь сэтгэлтэйг мэдэх учраас тэгсхийгээд салгачхаж болно гэж бодож байв. Ингэж бодохоос өөрт нь ичгүүртэй мэт санагдах боловч өөрөө мөд ингэсхийгээд нэг ажилд орох байх гэж биеэ хууран цагаатгаж байлаа. Яг тэгж байтал ч байрны хөлс төлөх өдөр болсон нь бүр ч далим болов.

	— За тэгээд мөнгө маань дууслаа даа. Удахгүй ажилд орох байгаа даа гэж Херствүд мөнгөө тоолонгоо хэлэв.

	Ингэж хэлээд мөнгө гуйх гэж байх шиг байна хэмээн Керри бодоод хулгай нүдээр түүнийг хяламхийв.

	— Хэд хоног ч болтугай өнгөрөөж чадвал учир байна санж. Дрейк есөн сард энд заавал зочид буудлын газар нээх юм.

	Есөн сар хүртэл гучаад хоног байгааг Керри өөрийн эрхгүй бодоод:

	— Нээрэн тэгэх? гэж асуулаа.

	— Чи тэр хүртэл намайг дэмжихгүй юу? Тэгвэл би тэгсхийгээд дажгүй болно гэж найдаж байна гаж Херствүд гуйв.

	Хувь заяандаа гоморхсон Керри:

	— Тэгэлгүй яах вэ дээ гэв.

	— Олигтойхон хэмнээд байх юм бол бас учир байна. Сүүлд би мөнгийг чинь буцааж өгнө.

	— Би чамд тусална гэж Керри түүнд арай ч хатуурхаж царай алдуулахад хүргэв үү дээ гэж бодох боловч бас өөрийнхөө хүчээр олсон мөнгийг өөрийнхөө чухал хэрэгцээнд зарах сан гэж бодно.

	— Жорж, чи яагаад ямар ч болтугай, түр ч гэсэн нэг ажилд ордоггүй юм бэ? Дараа нь аятайхан ажилд орох боломж олдоно биз.

	Херствүдийн дотор жаал онгойвч Керри тийнхүү зэмлэхэд толгойгоо гудайлгана.

	— Би ямар ч хамаагүй ажилд орно, газар ухах ажилд ч орно. Энд намайг таних хүн байх юм биш гэв.

	— Тэр нь ч юу юм бэ, эрхбиш өөр ажил олдох байлгүй гэж Керри түүнийг гэнэт өрөвдөн хэлэв.

	Херствүд нэгэнт шийдсэн царай гарган:

	— Би заавал нэг ажил олж хийнэ! гээд дахин сониноо уншиж эхлэв. 


ГУЧИН ЕСДҮГЭЭР БҮЛЭГ : ГЭРЭЛ, СҮҮДЭР ХОЁР. ЗАМ САЛЛАА

	Херствүдийн тэгж шийдсэний үр дүн нь юу байсан гэвэл өдөр болгон ажлын эрэл хийх албагүй болов гэж итгэлтэй бодох болжээ. Гэтэл Керри, тэр сарын гучин хоногийг хуруу даран тоолж санааны зовлон эдэлж байлаа. Хувцас хунарын зүйл худалдаж авах (гоёл чимэглэлийн зүйл ч өнгөрсөн хэрэг) хэрэгцээ улам шаардлагатай болж байсан атал Керри хар хүчээрээ олсон хэдийгээ өөрийнхөө хэрэгцээнд зарцуулж чадахгүй болж байлаа. Аятайхан хувцас хунар авах шаардлага тулгарах тусам Херствүдийг өрөвдөх сэтгэл арилж харин ч түүнийг ад үзэн зүхэх болж байв. Херствүд дахин гуйгаагүй боловч Керрийн өөрийнх нь хэрэгцээ аргагүй их шаардлагатай тул Херствүд саад болж байна хэмээн зэвүүцэж байлаа.

	Херствүд, сүүлчийнхээ арван доллар үлдэхийн хамт трамвайд суух, сахлаа хусуулах гэх мэт аар саар юманд ч Керрид гар сарвайж байхгүйн тул тэр арвыгаа нууж үлдээгээд одоо би хэдхэн мөнгөтэй л хоцорлоо гэж хэлжээ.

	— Би гар хоосорлоо. Өнөө өглөө нүүрсний мөнгө төлөөд арав, арван таван центтэй л үлдлээ гэж Херствүд нэг өглөө хэлжээ.

	— Миний түрийвчинд хэдэн юм байгаа.

	Херствүд тэрний нь аваад лааз томатанд явав. Ингээд тэр хоёрын харьцаанд цоо шинэ байдал үүсэж буйг Керри бүүр түүр гадарлаж байв. Херствүд, түрийвчнээс нь яг л арван таван цент аваад явсан байх бөгөөд түүнээс хойш аар саар юмыг тэр худалдан авдаг болжээ. Нэг өглөө Керри оройн хоол хүртэл гэртээ ирж чадахгүйг санаж:

	— Манай гурил дууссан, чи өнөөдөр жаахан гурил авчхаарай. Мах ч үгүй болсон. Элэг, гахайн өвчүү авбал яах вэ? гэхэд Херствүд:

	— Болж л байна гэлээ.

	— Тэгвэл хагас эсвэл долоон зуун тавин граммыг авчих.

	— Хагасыг авахад л болно доо гэж Херствүд хэлэв.

	Керри түрийвчнээсээ хагас доллар гаргаж тавихад Херствүд хараагүй хүн болж байлаа.

	Херствүд гарч арван гурван центээр жижиг савтай гурил, арван таван центээр хагас кило элэг, гахайн мах аваад хариулт мөнгөний хамт ширээн дээр авчраад тавьсныг Керри тооцож үзэж ганц улаан мөнгөний зөрөөгүй байгааг бодоод энэ хүн идэх юмнаас өөр зүйл шаардахгүй байхад нь би арай ч хатуурхаж байна уу даа гэж дотроо жаахан өрөвдөж, ингэсхийгээд ажил олж хийнэ биз, муу юм хийж байгаа хүн биш гэж бодлоо.

	Гэтэл тэр орой театр луугаа ортол найрал бүжигчдийн нэг охин цоо шинээр хувцаслаж энгэр дээрээ нил цэцэг хатгачихсан их л баяртай байгаа бололтой сайхан шүдээ яралзуулан инээмсэглэхэд Керри мөн найрсгаар инээмсэглэн мэндлээд дотроо:

	«Энэ хүүхэн ингэж сайхан хувцасласан байна. Би ч гэсэн авсан мөнгөө өөрийнхөө хэрэгцээнд зарах юм бол ингэж чадна шүү дээ. Гэтэл надад зүүчих аятайхан зангиа ч алга гэж» бодов.

	Керри, өмсөж яваа гутлаа зориуд харж бодолхийлснээ:

	— Юу ч болсон энэ хагас сайнд гутал худалдаж авна гэж дотроо шийджээ.

	Найрал бүжгийн хүүхнүүдийн дотроос хамгийн царайлаг, зан ааш хөөрхөнтэй нэг жаахан хүүхэн Керриг муу санаагүй хүн гэж итгээд их л дотносох болжээ. Тэр бол сэтгэл сайхантай, бусдад тусархуу тийм хүн боловч нийгмийн ёс суртахууны хатуу шаардлагыг нэг их тоодоггүй, сэргэлэн цовоолог жижигхэн Манон ажээ.

	Найрал бүжигчдийг хоорондоо битгий ярилц хэмээн хориглодог боловч тэд заримдаа бага сага юм амжуулдаг л байж.

	— Өнөө орой их дулаахан байна шүү гэж тэр жижигхэн хүүхэн Керрид хэлэхэд Керри өөртэй нь хэн нэг нь ярилаа гэж баярлаад,

	— Тийм байна, тун дулаахан байна гэлээ.

	Цаадах нь ягаан өнгийн урт өмд өмсөж толгой дээрээ хуурмаг алтан саатай малгай тавьсан байлаа.

	— Би арай л шатаж үхсэнгүй, яасан халуун байна вэ гэж нөгөө хүүхэн хэлэхэд Керри түүний нүүр лүү харвал хөөрхөн улаан царайтай том цэнхэр нүдтэй бөгөөд духных нь хөлс бурзайсан байв.

	— Би ийм их хөдөлгөөн хөлхөөтэй дуурь ерөөс үзээгүй гэж нөгөө охин хэлэхэд Керри, тийм туршлагатайд нь гайхаж,

	— Чи урьд нь тоглож байсан юм уу? гэж асуув.

	— Зөндөө, чи тоглож байгаагүй гэж үү?

	— Би анх удаа л тоглож байгаа маань энэ.

	— Тийм үү? «Хатан хааны найз» гэдэг жүжигт таныг тоглож байсан гэж бодсон шүү.

	Керри толгой сэгсэрч:

	— Үгүй ээ, би биш гэв.

	Бүжигчдийг тайзан дээр гарах болсон тухайг мэдэгдсэн тусгай гэрэл тайзны ард асаж, хөгжим нижигнэж эхэлсэн учир тэр хоёрын яриа тасрав. Дахин яриа үргэлжлүүлэх бололцоо тэр орой олдоогүй боловч маргааш орой нь тайзан дээр гарахаар бэлтгэж байх хоорондоо өнөөх охин Керритэй бас хэдэн үг сольж амжжээ.

	— Эднийхэн дараагийн сард бусад газраар явж тоглох гэнэ лээ.

	— Тийм үү?

	— Тийм, чи явах уу?

	— Авч явна гэвэл явж л таарах байх даа.

	— Аа, эд нар ч чамайг авч явна гэнэ л дээ, би ч явахгүй. Эд нар нэмэгдэл хөлс өгөхгүй, хамаг зардлыг өөрөөр чинь гаргуулах болно. Би Нью-Йоркаас гарч явахгүй. Энд тэртэй тэргүй очих газар зөндөө байхад:

	— Орох өөр театр олдоно гэж үү?

	— Олдоно оо олдоно. Бродвейд л лав энэ сард шинэ театр нээгдэх гэж байгаа. Эднийх гадагш явах юм бол би эндээс гараад тэнд орохыг бодно.

	Керри түүний ингэж ярихыг ихэд сонирхон сонсоод энэ театрыг гадагш явах юм бол явалгүй байж өөр газар орохыг бодвол яасан юм, ер нь театрт орох нэг их хэцүү байдаггүй юм шиг байна гэж бодов.

	— Цалин адилхан байдаг юм уу? гэж Керри асуулаа.

	— Адил даа. Зарим нь арай илүү өгдөг л юм. Энэ театр олигтой өгөхгүй юм.

	— Надад арван хоёр доллар өгч байгаа гэж Керри хэлэхэд нөгөө хүүхэн:

	— Тийм гэж үү? Надад арван тавыг өгдөг. Гэтэл чи надаас ч илүү их юм хийж байгаа шүү дээ. Би л бол тэгж чадуулахгүй. Чамайг мэдэхгүй гэж бодоод л бага өгч байхгүй юу. Арван тавыг авах ёстой л доо гэв.

	Надад өгөхгүй байгаа шүү дээ.

	— Хэрэв та өөр театрт очих юм бол илүү цалин авна. Чи тун сайхан тоглож байгаа. Найруулагч ч сайн мэдэж байгаа гэж нөгөө аятайхан зантай охин нь хэллээ.

	Үнэнийг хэлэхэд Керри бусдаасаа илүү намбатай ур чадвартай тоглож байсан л даа. Энэ бол түүний төрөлхийн намбатай хөдөлгөөн, эгэл даруу байдлынх нь ач байлаа.

	— Бродвейд очвол надад илүү цалин өгнө гэж бодож байна уу?

	— Өгөлгүй яах вэ. Надтай хамт очоорой, би ярилцаад өгөмз гэж цаад охин хэлэв.

	Керри энэ үгийг сонсоод баярлав. Тайзны энэ жижигхэн охин Керрид үнэхээр их таалагдаж байлаа. Алтан саатай малгай духдуулан тавьж, цэрэг эрийн байдал гаргасан тэр жаахан хүүхэн сүрхий туршлагатай, хэнээр ч толгойгоо мэдүүлэхгүй хүн шиг санагдана.

	— Энэ маягаар ажил олдоод байх юм бол би ирээдүйдээ зовох юмгүй болох юм байна гэж Керри бодов.

	Гэвч өглөө босоод л гэр орны ажлаар зууралдах, Херствүд гэж ажилгүй дэмий сууж хоолны савнаас өөр увдисгүй амьтан байхыг бодохоос хувь тавиландаа гомдож эхэлнэ. Херствүд маш нарийн тооцоотой зарж байгаагийн үрээр хоол унд байранд мөнгө нь хүрэх боловч өөр илүү гарах юмгүй байв. Керри өөртөө гутал болон өөр төөр юм худалдан авснаас болж байрны мөнгө ч төлөхөд хүрэхгүйд хүрч байлаа. Байрны мөнгө төлдөг гайтай тэр өдөр болохоос нэг долоо хоногийн өмнө гэнэт Керри мөнгөө бодож үзвэл яагаад ч хүрэхгүй болсон байлаа. Тэгээд Керри түрийвчээ нээж:

	— Яана аа, байрны хөлс төлөх мөнгө хүрэхээ байсан байна гэхэд Херствүд:

	— Чамд одоо хэдий хэр мөнгө байна? гэв.

	— Надад одоо хорин хоёр доллар байна. Гэвч энэ хагас сайнд авах хэдэн доллароо нэмээд орон сууц, бусад зардалд өгнө өө гэж бодоход дараагийн долоо хоногт юу ч үгүй болох нь байна шүү дээ. Нөгөө зочид буудал нээх хүн чинь яасан бэ, энэ сард нээх нь үү?

	— Нээх байх аа, нээнэ гэж байна билээ гэснээ, — Тэр талаар зовох хэрэггүй. Идэшний худалдаач зээл өгөх байлгүй. Ийм олон сар жилээр юм авч байсан болохоор ганц нэг долоо хоногоор хойшлуулж зээлдэх байлгүй гэв.

	— Лавтай итгэж байна уу?

	— Тэгнэ л гэж бодож байна.

	Яг тэр өдрөө Херствүд дэлгүүрийн эзэн Ослож гэгч дээрээ очоод пүү кофе авахдаа нүүр лүү нь эгц ширтэн:

	— Долоо хоногийн сүүлчээр тантай тооцоогоо хийвэл та зөвшөөрөх үү? гэхэд Ослож ноён:

	— Вилер ноён минь, зөвшөөрөлгүй яах вэ, болно, болно гэлээ.

	Хүнд бэрх цагт ч гэсэн догь байдалтай байж чаддаг Херствүд өөр олон үг хэлсэн ч үгүй. Ажил нь амархан л бүтэх шиг болов. Херствүд гадагш нэг харснаа авч өгсөн кофег нь аваад гарч одлоо. Цөхрөнгөө барж буй эрийн арга саам ийнхүү эхэлж дээ.

	Байрныхаа хөлсийг төлөөд хүнсний дэлгүүрт тавьсан өрөө төлөх хэрэгтэй болоход Херствүд өөрийнхөө арван доллароос төлчхөөд долоо хоногийн эцэст тэр мөнгөө Керригээс авчээ. Дараа нь Осложоос бас л зээл авч доллароо үрэхгүй байсан бөгөөд түүнд хагас сайнд төлөх ёстой мөнгөө дараа долоо хоногийн дөрөв дэх тав дахь өдөр өгч байв.

	Тэр элдвийн бэрхшээлээс гарах сан гэж Керри хичээнэ. Гэтэл Херствүд түүнийг ямар нэг зүйл мэдэж хийх эрхгүй мэтээр боддог бололтой. Олсон хэдээр нь хамаг зардал төлүүлэхийг л бодохоос биш өөрөө ганц ч юм олж нэмэрлэхийг бодохгүй байжээ.

	«Санаа зоволтгүй гэх мөртөө өөрөө юу ч хийхгүй, зүгээр суугаад миний хэдийг хүлээгээд зүгээр суугаад байдаг. Өөрөө ажил олж хийвэл таарна. Хэн ч гэсэн олъё гээд хөөцөлдөх юм бол долоон сарын дотор ажил олохгүй яадаг юм» гэж Керри бодлоо.

	Үзэмжгүй муухай хувцас өмсчхөөд уруу царайлан суудаг тийм хүнтэй цагийг барах үнэхээр уйтгартай болсон учир Керри хааяа өөр газраар орж сэтгэлээ сэргээх болжээ. Долоо хоногт хоёр удаа өглөөний тоглолттой байдаг болохоор өдөр гэртээ ирэхгүй, тэр хооронд Херствүд өөрөө хүйтэн зууш бэлдэж иддэг байв. Бас хоёр өдөр нь арван цагаас нэг хүртэл их үзлэгтэй байдаг байв. Түүнээс гадна өнөөх алтан саатай малгай өмсдөг, цэнхэрхэн нүдтэй охин, бас өөр хамт ажилладаг үеийнхээ ганц нэг хүүхнийхээрээ ордог болжээ. Гэртээ орж ирэхэд нөхөр нь гэж уруу царайлсан ажилгүй хүн байдаг болохоор тийнхүү зарим нөхдийнхөөрөө орж гарч байх нь Керрид сэтгэлийг сэргээх тун сайхан амралт мэт санагддаг учраас л тэгдэг байв.

	Цэнхэр нүдтэй «байлдагч» охины нэрийг Осборн — Лола Осборн гэнэ. Одоо бүхэлдээ албан газрын контор болсон, Дөрөвдүгээр өргөн чөлөөний ойролцоох Арван есдүгээр гудамжны нэг байшинд ганц өрөөнд сууна. Өрөөний нь цонхоор харахад саглагар навч мөчиртэй том том мод бүхий хашаа хачин сайхан үзэгдэнэ.

	— Танайх Нью-Йоркт байдаггүй юм уу? гэж Керри нэг өдөр асуухад, Лола:

	— Байх нь ч байдаг, гэхдээ би тэдэнтэйгээ хамт байж таардаггүй, би өөрийнхөө эрхээр байх дуртай хүн. Танайх энд биз дээ? гэхэд:

	— Тийм ээ.

	— Гэрийнхэнтэй байдаг уу?

	Керри нөхөртэй гэж хэлэхээсээ ичжээ. Цалин хөлсөө чамлаж, ирээдүйнхээ тухай тэр найз охинтойгоо нэг биш удаа ярилцаж байсан болохоор одоо нөхөртэй гэж үнэнээ хэлж чадахгүй байв. Тэгээд:

	— Садныхаа хэдэн хүнтэй байдаг гэв.

	Осборн охин, Керриг тийм л байх ёстой гэж шууд бодох тул өөрийнхөө чөлөө цагийг өөртэй нь адил эдэлж явах бололцоотой гэж боджээ. Тэгээд Керриг ямагт хамт ийш тийш түр гарах гэртээ орохыг урих тул Керри хоол ундныхаа цагаас ч нэлээд хожуу ирэх нь олширсныг Херствүд мэдэвч түүнтэй маргаж хэрүүл өдөөд ч яах вэ гэж боддог байв. Хэд хэдэн удаа Керри хожуу ирж хоол ундаа бушуухан хийчхээд театр луугаа ум хумгүй явах явдал гарчээ.

	— Танайх чинь үдээс хойш бас үзлэгтэй байдаг хэрэг үү? гэж Херствүд дотроо дургүйцэж сэжиглэсэн санаагаа арайхан нууж асуужээ.

	— Үгүй ээ, би өөр газар орох санаатай ажил хайж байгаа шүү.

	Энэ нь үнэн байсан боловч бас өөр шалтгаан байгаагаа түүнд нэгд нэгэнгүй тоочсонгүй. Осборн Керри хоёул, Бродвейд нээгдэх шинэ театрын найруулагчтай очиж уулзчихаад тэндээсээ шууд Осборны өрөөнд гурван цагийн алдад иржээ.

	Херствүдийн тийнхүү асуусныг эрхэндээ халдсан хэрэг гэж Керри үзжээ. Керри тэртэй тэргүй ихээхэн эрх мэдэлтэй байгаагаа ухааран бодохгүй байлаа. Хүн угаас эцсийн эцэст олж авсан, шинэ эрх дархаа эрхэмлэдэг зантай билээ.

	Херствүд тэр бүхнийг тодорхой мэдэж байсан боловч угаас нэлээд овжин ухаалгаас гадна тэр зэргийн юмнаас болж юу юугүй хэрүүл өдөх хүн биш ажээ. Херствүд сэтгэл санаагаар тайлбарлахын аргагүй их гутарч байсан болохоор Керриг тийнхүү улам хөндийрөн холдох болгож ажил төрөл олж биеэ өөд татах бололцоог ч сайн дураараа алдаж байлаа. Гэвч өдөр болгон шахам зөөлөн үглэх, гомдох байдал гаргах болсон нь тэр хоёрын хоорондын харилцааг улам л холдуулан хөндийрүүлэхээс өөр нэмэр болохгүй байлаа.

	Нэг өдөр найрал бүжигчин хүүхнүүд сургуулилж байхыг ар хударгаас харсан найруулагч нь бүжгийн удирдаачид нэг үг хэлснээс хойш Херствүд Керри хоёрын хөндийрөх зай улам тэлж эхэлсэн байх юм.

	— Баруун талаасаа дөрөв дэх, одоо эргээд үзүүрт нь гарч байгаа хүүхнийг хэн гэдэг юм гэж найруулагч асуухад бүжгийн удирдаач нь,

	— Ө, тэр үү, Маденда хатагтай гэдэг юм гэлээ.

	— Тун аятайхан харагдаад байна. Эгнээнийх нь тэргүүнд оруулчихвал дээр юм биш үү?

	— За тэгье ээ.

	— Тэгэх хэрэгтэй. Тэгвэл одоо байгаа тэр хүүхнээс чинь хамаагүй дээр харагдах болно доо.

	— За тэгнээ, эгнээний толгойд тавья.

	Маргааш орой нь Керриг дуудуулжээ. Зэмлэх л бололтой юм шиг байж:

	— Чи өнөө орой эгнээнийхийгээ удирдана шүү гэж удирдаач нь хэлэв.

	— За ноёнтоон гэж Керри хэлэв.

	— Хөгжөөнтэйхэн шиг байж үз, хөгжөөнтэйхэн шиг л байх нь чухал шүү.

	Эгнээг удирддаг байсан хүүхэн өвчтэй байгаа юм байхдаа гэж Керри гайхаж байсан боловч нөгөө хүүхэн нь байх бөгөөд өөрийг нь их л ёоз муутай харж байхыг үзээд намайг дэвшүүлж байгаа юм байна гэж бодов.

	Керри толгойгоо нэг тийш ялимгүй хазайлган үзэмжтэй байлгаж чаддагаас гадна гараа эзэнгүй унжиж байдаг хэрэггүй юм шиг байлгахгүй харин ч яах аргагүй хэрэгтэй мэт байлгаж чаддаг байв. Тийм болохоор эгнээний урд зогсохлоороо нийтэд нь дээш татах сайн нөлөөтэй байлаа. Бас нэг орой найруулагч;

	— Энэ хүүхэн биеэ ямар шүү янзтай аятайхан байлгахыг чадаж байна гэж хэлээд өөртэй нь ганцаарчлан уулзах сан гэж бодовч найрал дуу бүжгийнхний хэнтэй нь ч ганцаарчлан уулзаж ярилцах журам байгаагүй ажээ.

	— Цагаан цувааныхаа эгнээний манлайд энэ хүүхнээ тавьчих гэж найруулагч бас нөгөө удирдаачид зөвлөн заажээ.

	Цагаан цуваа гэдэг нь хөх өнгийн хажлага, мөнгөн чимэглэлтэй цас шиг цагаан даавуун хувцастай хорь гаруй хүүхнээс бүрдэнэ. Эгнээний манлайд байх хүүхэн мөн адил өнгийн хувцастай байх боловч бусдыгаа бодвол погоон, мөнгөн бүстэй, нэг ташаан дээрээ богино сэлэм зүүсэн байна. Керрид тэр хувцас нь сайхан зохих тул хэдэн өдрийн дараа тэр хувцас хэрэгсэлтэйгээ тайзан дээр баяр бахдалтай гарч иржээ. Цалинг нь арван хоёр биш арван найман доллар болгосонд Керри онцгой их баяртай байв.

	Энэ тухайгаа Херствүдэд огт хэлсэнгүй.

	«Бүх мөнгөө өгөхөө больё, бишгүй л хүрэхээр өгч байгаа юм чинь илүү гарсан мөнгөөрөө өөртөө юм авна» гэж Керри шийдсэн байв.

	Ажилд ороод хоёр дахь сар тийнхүү болоход Керри өөрийн бодсоноор дараа нь яах вэ? ийх вэ? гэж бодолгүй өөртөө нэг овоо хувцас хунарын зүйлийг худалдан авсан байна. Байрны хөлс төлөх, хажуугийнхаа мухлагаас авсан зээлийг төлөх хугацаа ойртож байлаа. Ямар ч болтугай өөрийгөө жаал өөд татах нь чухал гэдгийг Керри сайтар ойлгосон байв. Хамгийн түрүүнд нэг цамц авчээ. Түүнийг авч байхдаа илүү гарган авч байгаа мөнгө маань даанч арвигүй байна, харин олсон бүх мөнгөө өөртөө зарцуулах юм бол зөндөө их юм авч болох юм байна гэж бодлоо. Ганцаараа байсан бол байрны хөлс, хоол унданд бас л мөнгө зарна, тэгэхлээр бүх мөнгөө хувцас болон өөрийн аваасай гэсэн юманд зарчхаж чадахгүй гэдгийг бодохгүй байв.

	Дараа нь бас нэг юм худалдаж авсан чинь нэмэгдэл мөнгөө өгөөд ч хүрэхгүй болохоор нь өнөөх арван хоёртоо халдахад хүрчээ. Керри арай ч даварчихлаа гэдгээ мэдэж байсан боловч бүсгүй хүний гоёж гангалах дур нь дийлдсэнгүй. Маргааш нь Херствүд:

	— Манайх хүнсний мухлагт энэ долоо хоног таван доллар дөчин центийн өр тавьсан шүү гэхэд Керрийн царай ялимгүй барайж,

	— Өө тийм үү? гээд цүнхээ онгойлгоод, — Надад ердөө л найман доллар хорин цент байна шүү дээ гэхэд:

	— Сүүний хүнд бас жаран центийн өртэй гэж нэмж хэлэв.

	— Тийм байх, бас нүүрсний хүнд өртэй гэж Керри хэллээ.

	Херствүд юу ч хэлсэнгүй. Гэр орныхоо зардлыг хайхралгүй шинэ шинэ юм худалдан авч байгаа, дуртай цагтаа орой үдэш алга болж, ер нь нэг юм болох гээд байна гэдгийг мэдэж л байлаа. Керри шуудхан:

	— Надад мэдэх юм алга. Би бүгдийг төлж чадахгүй. Миний авч байгаа цалин бага шүү дээ гэв.

	Энэ бол шууд өдсөн хэрэг байлаа. Херствүдийн уур хүрсэн боловч биеэ барилаа.

	— Би бүгдийг чамаар төлүүлээд байя гэж байгаа юм биш л дээ. Намайг нэг ажилд ортол аргалж байгаач л гэж байна гэхэд Керри:

	— Өө, тэр яах вэ, дуулаагүй үг биш дандаа л ингэж хэлдэг шүү дээ. Миний авч байгаа мөнгө, төлөх өр хоёр тэнцэхгүй байна. Би яахаа ч мэдэхийг болиод байна гэв.

	— Би ч оролдоод л байгаа шүү дээ. Тэгээд намайг яая гэж? хэмээн Херствүд дуугаа өндөрсгөн хэлэв.

	— Чи нэг их улайхгүй байна л даа. Би хөөцөлдөж байгаад л ажилд орлоо шүү дээ.

	Херствүдийн уур ихэд хүрч бараг хэрцгий үг хэлэхэд дөхөн

	— би бишгүй л хөөцөлдсөн. Чи өөрийнхөө амжилтаар намайг бүү далайлга. Намайг ажилд ортол дэмжиж байгаач л гэж би гуйсан. Би бас бүр яадгаа алдчихсан хүн биш шүү. Сэхэхээ л сэхнэ гэлээ.

	Херствүд үгээ жинтэйхэн хэлэхийг бодсон боловч хоолой нь ялимгүй чичирч байлаа.

	Керрийн уур дорхноо гарч муухай ч юм болов уу даа гэж зовлоо.

	— За яах вэ, энд байгаа мөнгө маань энэ гэж мөнгөө гаргаж ширээн дээр тавьснаа, — Бүгдийг төлж барахаар цалин авахгүй байгаа шүү дээ. Бямба гараг хүртэл хүлээх юм бол бас нэг хэдийг авна, тэрийгээ өгнө гэлээ.

	— Хүнсний мухлагийн өрийг л одоохондоо өгчихье бусад мөнгө чамд байг гэж Херствүд гунигтайхан хэлэв.

	Керри мөнгөө буцааж түрийвчиндээ хийгээд хоолоо эртхэн болгох гэж бэлдэж эхлэв. Тэр ялимгүй хэрүүлийн дараа өөрийгөө бага зэрэг буруу юм хийлээ гэж Керри бодсон бололтой. Гэвч тэгсхийгээд тэр хоёр тус тусынхаа бодолд автаж эхэлсэн ажээ.

	Хэлж байгаагаасаа илүү мөнгө авч байгаа хүн юм. Өөрөө бол арван хоёр доллар авч байгаа гэнэ, тэгтэл худалдаж авч байгаа зүйлүүдээс нь бодоод үзэхэд тийм биш. За тэр ч яах вэ. Тэр мөнгөө өөртөө хэрэглэж л байг. Би ингэсхийгээд нэг ажилд орно биз, тэр цагт яадаг сан өөрөө мэдэг, чөтгөр гэж Херствүд бодож байв.

	Херствүд ууртаа ийм юм бодож байгаа гэвч хожим яах ийхээ ч урьдчилан төлөвлөж байж мэдэх билээ.

	«Уурлавал уурлаж л байг. Гэрээс гарч ажил олж хий гэж хэлэхгүй яадаг юм. Би заавал энэ хүнийг дэмжих учиргүй» гэж Керри бодно.

	Энэ завсар Керри, Осборны найз хэдэн залуутай танилцжээ. Тэд нь их л хөнгөн хийсвэр, зугаа цэнгэл хөөцөлдөх дуртай улс шиг санагджээ. Тэд, үдээс хойш зугаалгад гаръя гэж Осборныхоор орж иржээ. Яг тэр үед нь Керри тэднийд сууж байв.

	— Хамтдаа явцгаая гэж Лола хэлдэг байна.

	— Үгүй, би явж чадахгүй гэж Керри хэлэхэд цаадах нь

	— Өө, юу гэсэн үг вэ, чи явахгүй юу хийх юм? хамтдаа явъя л даа гэв.

	— Би гэртээ таван цаг гэхэд харьсан байх ёстой.

	— Яах гэж?

	— Хоол ундаа идэж уухгүй юу?

	— Эд нар чи бид хоёрыг хооллоно, гайгүй.

	— Үгүй, үгүй, би явахгүй, чадахгүй.

	— За яв л даа. Их сайн залуус шүү. Чамайг харих цагт чинь л хүргээд өгье. Төв цэнгэлдэхээр л очно шүү дээ.

	Керри жаахан бодож байснаа арга буюу тэдэнтэй хамт гарах болж:

	— Харин би дөрвөн цаг хагаст харина шүү гэлээ.

	Энэ үг Лолагийн нэг чихээр ороод нөгөөгөөр нь гараад явчихжээ.

	Керри бол Дрүэ, Херствүдтэй танилцсанаас хойш залуучуудыг нэн ялангуяа хөнгөн хөвсөргөн залуучуудыг дотроо огт тоохгүй болсон байлаа. Тэднийг бодох нь ээ илүү хашир суусан санагдана. Тэдний магтаж сайрхах нь балай тэнэг санагдана. Гэсэн ч өөрөө бие бялдар, сэтгэл санаагаараа ч залуу хүн болохоор тэдэнд татагдаж байлаа.

	— Бид цагтаа яг буцна, Маденда авхай. Цагаас чинь хожигдуулчихна гэж бүү зов, тэгэхлээр хамтдаа явна биз дээ? гэж тэдний нэг нь бөхөлзөж тонголзон хэлэв. Керри инээмсэглэж:

	— Ай, бүү мэд гэв.

	Тэд тийнхүү сүйх тэргээр зугаалгад гарахад Керри гоё сайхан хувцастай хүмүүсийг сонирхон ажиглаж, залуу хүмүүсийн тэнэг магтаал, зарим хүмүүсийн дотор алиа шог гэж үнэлэгддэг хошин шогорхуу яриа хөөрөөг нь сонсож явлаа. Тавин есдүгээр гудамжны эхнээс авхуулан Урлагийн музейн хавиар үргэлжлэн Зуун арван Долоодугаар өргөн чөлөөг шувтартал үй олон сүйх тэрэг ярайна. Ганган дэгжин хувцас, гоёмсог сүйх тэрэг, агсам ажнай хөлгүүд гэх мэт тэр бүхий л гоо үзэсгэлэнт юманд нүдээ унагачих дөхөж явлаа. Тэр бүгдийг харахлаар өөрийнх нь ядуу зүдүү байдал бодогдон зүрх рүү нь зүүгээр шивэх шиг болж байв. Гэвч Керри тийм юм бодохгүй, ядах нь ээ Херствүдийг бодохгүй санаатай байлаа. Херствүд Керриг дөрвөн цагт ирэх байх гэж хүлээсэн нь тавд ч, зургаан цагт ч ирсэнгүй. Эргэлддэг сандал дээрээсээ босоход нь зургаан цаг болчихсон байжээ.

	— Гэртээ ирэхгүй юм байлгүй дээ гэж Херствүд гунигтай ганцаар үглэв.

	«Ийм л болж байгаа хүн дээ. Өөрөө өөдөлж яваа болохоор намайг тоохоо больж байна» гэж бодлоо.

	Цаг, тав арван тав болж байх үед л Керри харих цаг болсон гэж бодон сандачжээ.

	— Цаг хэд болж байна? Миний харих цаг болсон байх гэхэд нэг залуу нь мэлгэр нүүртэй гоё цагаа хараад:

	— Тав арван тав болж байна гэлээ. Керри:

	— Өө, яана аа! гэж дуу алдсанаа арагш сүүрс алдан суугаад, — Өнгөрсөн борооны хойноос эсгий хэвнэг нөмрөв гэгчээр одоо өнгөрчээ гэхэд одоо мөд сайхан хоол унд идэж уугаад дараа нь театрт орж дараа нь дотно сайхан яриа дэлгэхийг хүсэж байсан нэг залуу нь:

	— Яг үнэн гэж хэлэв. Тэр залуу Керрид жигтэйхэн сүйд болж байлаа.

	— «Дельмоникод» очиж хоолловол яасан юм, Орин?

	— Тэгэлгүй яах вэ гэж Орин нь хөгжилтэйгөөр хэлэв.

	Керри, Херствүдийн тухай бодов. Оройнхоо хоолонд ирж чадахгүй болсон тухайгаа анх удаа ийнхүү түүнд урьдаас хэлсэнгүй ажээ.

	Тэд зугаалгаасаа буцаж ирээд зургаан цаг арван таван минут гэхэд зоогийн газар орж суужээ. «Шерри» хэмээх ресторанд болж байсан явдал санагдахад Керрийн зүрх өвдөх шиг болов. Түүнд Вэнс хатагтай, өөрийг нь эзгүй хойгуур шагайж Херствүд хачин муухай хувцастай угтахыг үзсэнээс хойш дахин ер уулзалдсангүй нь бодогдов. Бас Эмс санагдлаа. Тэр залуугийн тухай бодоход түүний дүр сэтгэлд нь ултай бууна. Тэр бол өөрийнх нь уншсан номоос илүү сайн ном уншсан, танилцаж тааралдаж явсан хүмүүсээс нь илүү сүрхий хүмүүстэй танилцаж явсан залуу байжээ. Түүний эрхэмлэн үздэг бодол санаа нь халуун дотно санагдана. «Сайн жүжигчин болж чадвал их л сайхан даа» гэж хэлж байсны нь тод саналаа. Керри одоо өөрөө ямар жүжигчин болоод байгаа бол 

	— Керри авхай та юу бод оо вэ? Алив би юу бодсоны чинь таах уу? гэж хөгжөөнтэй залуу нь хэлэхэд Керри

	— Өө, яах юм, битгий таах гэж оролд гэлээ.

	Керри тиймэрхүү юм бодохоо тэр дорхноо болиод хоол идэж эхлэв. Нэлээд мартагнан овоо хөгжөөнтэй болжээ. Харин театраас тарсны дараа дахин үргэлжлүүлэн зугаалах тухай ярилцаж эхлэхэд Керри толгой сэгсрэн:

	— Үгүй, үгүй, би чадахгүй. Тоглолтын дараа манайд хүн ирнэ гэсэн гээд огт зөвшөөрсөнгүй.

	— Өө, Маденда авхай, гайгүй шүү дээ гэж залуу гуйлаа.

	— Үгүй, би чадахгүй нь. Харин та нарт их баярлалаа, намайг уучлаарай гэж Керри хэлэхэд нөгөө залуу бүр урвайгаад явчихад найз залуу нь

	— За найз минь, битгий уруу царайл. Театрын дараа бас оролдоод үзье, бодлоо өөрчлөх ч юм билүү юмыг яаж мэдэх вэ гэв.

	
ДӨЧДҮГЭЭР БҮЛЭГ : НИЙТИЙН МӨРГӨЛДӨӨН. СҮҮЛЧИЙН ОРОЛДЛОГО

	Театрын дараа зугаалгад нь Керри оролцсонгүй. Ингэж алга болсноо юу гэж хэлдэг билээ гэж бодсоор гэрээдээ бушуухан очихоор яарчээ. Ирэхэд нь Херствүд хэвтчихсэн байсан боловч Керриг өөрийнхөө орны хажуугаар гарахад босож:

	— Өө, чи ирээ юу? гэв.

	— Тэглээ.

	Өглөөний хоол цайн дээр Керри буруугаа наманчилсан байдалтай их л хулчганаж:

	— Өчигдөр орой гэртээ эртхэн ирэх гээд чадсангүй гэхэд Херствүд,

	— Өө, Керри минь, энэ талаар яриад яах вэ, ямар хамаа байх вэ, надад тайлбарлаад хэрэггүй шүү дээ гэв.

	— Ирэх гээд чадсангүй л дээ гэж Керри царай ялимгүй улайлган хэлснээ цаадхыгаа «Би мэдэж байна» гэсэн байдалтай байхыг хараад:

	— За яах вэ, юу л гэж бодвол бодохоос, ямар хамаатай юм гэв.

	Түүнээс хойш Керри, гэр орныхоо талаар улам ч хайхрамжгүй болов. Ер нь тэр хоёр бие биетэйгээ ярилцаад байх ямар ч үндэсгүй мэт болжээ. Керри өөрөө санаад өгнө гэж байхгүй дандаа Херствүдээр гуйлгаж байж зардлын мөнгө өгөх учраас тэгж царайдаж байхаас Херствүдийн үстэй толгой арзасхийдэг болов. Тэгээд мах, талхны мухлагаар аль болох цөөн орох болж Осложийн дэлгүүрээс арван зургаан долларын зүйл нөөцлөн авсан байлаа. Тэгээд өөр дэлгүүрээс авах болж, бас махныхаа мухлагийг ч сольсон байлаа. Ингэж байгаагаа Керрид ердөө ч хэлсэнгүй. Өгсөн мөнгийг нь авч зараад бас өдий төдий өр тавьдаг болсон учраас эцсийн эцэст заавал нэг хэрэг мандах байлаа.

	Тиймэрхүү байдалтайгаар есдүгээр сарыг баржээ.

	— Дрейк ноён зочид буудлаа нээх болоогүй юу? гэж Керри хэдэн удаа асуусан байна.

	— Болоогүй юм шиг байна. Арван сард магадгүй даа.

	Керри тэр хүнийг нь бодохоос зэвүү нь хүрэх болж «барагтайхан эр» юм гэж бодох болсон бөгөөд айл амьтнаар хэсэх нь улам олширч нэг их биш ч гэсэн авдаг мөнгөнийхөө ихэнхийг хувцас хунарт зориулж байлаа. Тэгж байтал ч тэр театрынхан сарын дараа гадагш тоглолтоор явах болж «Сүүлчийн хоёр долоо хоног» гэсэн зарлал сонин болон зарлалын самбарууд дээр гарчээ.

	— Би гаднын тоглолтод нь явахгүй гэж Осборн хүүхэн хэлжээ.

	Керри, түүний хамт өөр нэг театрын найруулагч дээр очиж уулзахад юуны өмнө:

	— Урьд тоглож байсан туршлага байна уу гэхэд

	— Би «Казинод» байдаг гэхэд найруулагч:

	— Өө, тийм бий! гээд эцсийн эцэст долоо хоногт хорин долларын цалинтайгаар тэднийд тоглох болжээ.

	Керри их баярлаж одоо ч энэ хорвоод амьдрах замтай болов, авьяас чадварыг нь хүмүүс тоох болов гэж бодов.

	Амьдралынх нь байдал ихээхэн өөр болоод ирмэгц гэр орных нь байдал тэвчихийн аргагүй санагдах болжээ. Ядуу, зүдүү,байнга зовлонтой буюу тийм санагдах болсон учир тэр оромжоос аль болох холуур явмаар санагдана. Шөнийн хоногт ирж унтана, гэлээ ч гэр орноо аялуулах гэж нэлээд их ажил хийдэг байз. Херствүд юу ч хийхгүй суух нь их. Эргэлддэг сандал дээр суучхаад л эргэлдэж сонин унших буюу хөөрхийлөлтэй хувь заяандаа гомдон гиюүрч сууна. Арван сар, тэр ч бүү хэл арван нэгдүгээр сар өнгөрч хөхөө өвлийн хүйтэн болоход мань хүн дэмий л суусаар байв.

	Керри өөдрөг явааг Херствүд гадарлаж байлаа. Өмсөж зүүх нь үргэлж сайжирч нэлээд ганган хувцаслах болов. Гэртээ ирж очиж байгааг нь харах бөгөөд заримдаа Керрийн мандаж алдарших ирээдүйн тухай ч боддог байлаа. Хоол унд чанаргүй муу юм идэж уусаар их ч турж байв. Хоолных нь дуршил ч бага болжээ. Хувцас хунар нь ч хуучирч элэгдэн гуйлгачных шиг болох дөхөж байлаа. Ямар нэг ажил олж хийх ч найдвар багатай болжээ. Тийнхүү дэмий л хоёр гараа элгэндээ эвхэн хүлээн суухдаа чухам юу хүлээж байгаагаа ч мэдэхгүй ажээ.

	Яваа яваандаа гай зовлон нь тэвчихийн аргагүй болж иржээ. Өрөнд баригдаж эхлэв. Керри улам хайхрахаа больж, эзгүй байранд ганцаараа гиюүрэн сууж. гадагш харвал цас боосон хахир өвөл харагдана. Энэ бүхний эцэст сүйд болох нь гарцаагүй байлаа. Керриг байрандаа байхад Ослож өөрийн биеэр тэднийхээр орж ирсэн нь сүйдтэй юм болох нь тэр ээ.

	— Би өрөө нэхэж ирлээ гэж мухлагийн эзэн хэлэхэд Керри нэлээд гайхаж:

	— Хэдий өртэй юм? гэж асуув.

	— Арван зургаан доллар.

	— Пөөх, тийм их гэж үү? Үнэн юм уу? гэж Керри, Херствүдээс асуухад Херствүд:

	— Үнэн гэлээ.

	— Өө, тийм үү, би ер сонсоогүй юм байна.

	Керри, Херствүдийг дэмий хэрэггүй юманд мөнгө зарлаа гэсэн байдалтай харж байв.

	— Үнээн, бид өдий мөнгөний юм авч хэрэглэчихсэн шүү дээ гэж Херствүд хэлээд үүд рүү очиж: — Би өнөөдөртөө төлж чадахгүй нь байна шүү гэж царайдангуй хэлэхэд, Ослож:

	— За тэгээд хэзээ өгөх вэ? гэлээ.

	— Бямба гарагаас наана л лав өгч чадахгүй нь ээ гэж Херствүд өчив.

	— Чааваас! гэж мухлагийн эзэн эвгүйцсэнээ, — Сайхан юм болж байх шив дээ! Би өрөө бушуухан авах хэрэгтэй байна. Би өөрөө мөнгөний хэрэгтэй болоод байна шүү дээ гэв.

	Керри, тэр хоёрын энэ яриаг нэгд нэгэнгүй сонсон цаад талын өрөөндөө зогсож байхдаа ийм балай гайтай юм болох гэж хэмээн ихэд зовж байв. Херствүд ч их зовжээ.

	— Та ингэж яриад яах вэ дээ. Та бямба гарагт ирвэл би ямар ч болтугай хагас хугасыг нь ч гэсэн өгч болох байх гэж Херствүд хэлэв.

	Мухлагийн эзэн ч гарч явлаа.

	Өр нэхэмжлэлийг Керри үзээд ихэд гайхаж:

	— Яаж энэ өрийг төлөх юм, би л чадахгүй гэхэд Херствүд:

	— Чамаар заавал төлүүлнэ гээгүй шүү дээ. Байхгүй юмыг хаанаас олох вэ. Тэр хүн хүлээнэ л биз гэлээ.

	— Яагаад ийм их өр тавьчихдаг юм, гайхалтай юм байна даа.

	— Хоёулаа л идсэн шүү дээ.

	— Үгүй мөн хачин юм даа гэж Керри сэжиглэсэн хэвээр гайхсаар байна.

	— Тэнд очиж зогсчхоод ингэж ярихын хэрэг юу байна? Намайг ганцаараа ийм их өр тавьчихлаа гэж бодож байна уу? Намайг л дэмий өр тавьчихаж гээд байгаа даа? гэж Херствүд хэлэхэд Керри:

	— Ямар ч болтугай дэндүү их байна, би төлж барахгүй юм байна, миний авдаг цалингаас давж байна шүү дээ гэв.

	— За яана гэхэв гээд Херствүд дуугай болон суулаа Ийм ч болох гэж дээ хэмээн бодохуй зүрх нь өвдөв.

	Керриг гараад явахад Херствүд яая даа хэмээн бодол болон суусаар хоцорлоо.

	Тэр үед Бруклинд трамвайн ажилчид ажил хаях гэнэ гэсэн дам үгийг сонинуудад нийтлэх болов. Тэд ажлын цаг урт, цалин бага гэж дургүйцэж байсан ажээ. Ажилчид, эздийг буулт хийлгэх гэж өвлийн улирлыг сонгон авдаг заншилтай байв.

	Херствүд сониныг уншаад тийм ажил хаялт гарвал гудамжны хөдөлгөөн зогсох юм байна гэж бодов. Керритэй тар түр хийхээс нэг хоёр хоногийн өмнө ажил хаялт эхэлжээ. Цас орох шинжтэй тэнгэр бүүдийж манан татсан нэг орой Бруклины трамвайчид ажил хаялаа гэсэн мэдээ сонинуудад зарлагдав.

	Энэ өвөл ажилгүйдэл ихсэж мөнгөний зах дээр ч базаахгүй юм болно гэж сонинуудад бичиж байсныг Херствүд ажилгүй сууж байгаа хүн болохоор андахгүй мэдэж, их л сонирхож байжээ. Урьд өдөрт хоёр доллар авдаг байсан бол сүүлийн нэг хоёр жилийн дотор «түр ажиллагсдыг ашиглах арга их хэрэглэн цалин хөлсийг нь тэн хагасаар хорогдуулж ажлын цагийг арав, арван хоёр, тэр ч байтугай арван дөрвөн цаг болтол сунгалаа гэж трамвайн жолооч, үйлчлэгчид» эсэргүүцэн ажлаа хаясан байлаа. «Түр ажиллагсад» гэдэг нь гудамжны хамгийн их хөдөлгөөнтэй хамгийн их хөлтэй үед ганц удаа явахдаа хорин таван центээр рейс хийчхээд л ажилгүй болчихдог тийм улсыг хэлдэг байжээ. Тэд ажил горьдож өглөөгүүр тэнгэр муухай байсан ч ирээд л хэдийд ажил өгөхийг хүлээн байдаг байж. Тэд ихдээ л хоёр удаа явж гурван цаг гаруй цагаа үрээд тавин центийн хөлс авдаг байв. Хүлээсний мөнгө гэж өгдөггүй байжээ.

	Тийм журам улам газар авч байгаа болохоор тэнд ажиллаж өдөртөө тогтмол хоёр долларын хөлс авдаг долоон мянган ажилчны бараг нь тэгж чадахаа мөд болих нь гэж ажилчид гомдол гаргажээ. Тэгээд тэр журмыг бүрэн устгаж ажлын цагийг арваас хэтрүүлэхгүй, өдөрт хоёр доллар хорин таван центийн хөлс олгож аль гэсэн шаардлага тавьжээ. Ажилчид энэ шаардлагаа нэн даруй биелүүлэхийг шаардсан боловч трамвайн олон кампани шийдвэртэй эсэргүүцжээ.

	Херствүд эхлээд ажил хаягчдын талд орж тэдний шаардлагыг шударга зүйл хэмээн үзэж байсан бөгөөд хойшдоо түүний ажиллагаа ямар ч байлаа гэсэн эцсээ хүртэл тэдний талд байсан гэж болох билээ. Бүх мэдээг баргийг нь уншаад «Уорлд» сонинд хэвлэсэн мэдээллийн гарчгийг онцгой сонирхон уншиж үзвэл түүнд трамвайн долоон кампанийн нэр хаяг боссон ажилчдын тоог ч тодорхой бичсэн байхыг олж үзжээ.

	— Тэд ийм цагаар ажлаа хаядаг нь тэнэг хэрэг биш үү, гэвч зорьсондоо хүрээсэй билээ л» гэж Херствүд дотроо бодож байв.

	Маргааш нь ажил хаялтын талаар бүр ч тодорхой зүйл хэвлэсэн байв. «Бруклинийхэн явган явж байна», «Хөдөлмөрийн эргүүл гүүрээр гарах замыг хаав», «Долоон мянга орчим хүн ажлаа хаяад байна» гэх мэтээр «Уорлд» сонинд бичсэн байв.

	Херствүд тийм зүйлийг уншаад юу болж төгсөх талаар өөрийн таавар гаргаж байлаа. Хөрөнгөтөн эздийг даанч их хүчтэй гэж тэр боддог байж. Ажил хаягчдын тухайд «Тэд дийлэхгүй биз дээ. Мөнгөгүй байж яаж дийлэх вэ. Кампаниудыг цагдаа хамгаална. Тэд хамгаалуулна л даа. Тэрнээс гадна хотынхонд унаа хэрэгтэй шүү дээ» гэж бодож байв.

	Херствүд, эздийн талд байгаагүй ч гэсэн тэднийг хүчтэй учир дийлдэхгүй гэж бодож байв. Өмч хөрөнгө, нийтийн хэрэгцээ хоёроос яаж гарах билээ. «Энэ ажилчид яагаад ч дийлэхгүй дээ» гэж бодлоо. Тийнхүү уншиж байх зуураа нэг кампаниас гаргасан мэдэгдлийг олж уншсан нь:

	 

	«Атлантик өргөн чөлөөний төмөр замын газраас тусгайлан зарлах нь:

	 

	Манай компанийн жолооч, үйлчлэгч, бусад хүмүүс гэнэт ажлаа хаясан учраас бид, бусдын хүчинд автаж ажил хаяхад хүрсэн үнэнч хүмүүсийг ажилдаа буцаж орохыг уриалж, энэ тухайгаа нэгдүгээр сарын арван зургааны арван хоёр цагийн өмнө өргөдлөөр мэдэгдэхийг хүсэж байна. Өргөдлийг хүлээн авмагц зохих хамгаалалтыг ханган янз бүрийн чиглэлд ажилд гаргана. Өргөдөл ирүүлээгүй хүмүүсийг халагдсанд тооцож оронд нь тус кампани шинэ хүмүүс авах болно»

	Гарын үсэг: Ерөнхийлөгч Бенжамин Нортон»

	 

	гэжээ.

	 Бас ажилд авна гэсэн нэг зарлал байхыг уншвал:

	 

	«АНУ-ын Вестинхаузын галт тэргийг Бруклинд жолоодох мэргэжлийн жолооч 50 хүн хэрэгтэй байна. Хамгаалалтыг хангана»

	 

	гэжээ.

	Зарлал, бичиг бүрд «хамгаалалтыг хангана» гэсэн байхыг Херствүд ажиглаад “Эзэд хүчтэй байгаа нь илт байна. Тэдний талд цагдаа байна, тэгэхлээр ажил хаягсад юу ч хийж чадахгүй гэсэн үг”  гэж бодно.

	Иймэрхүү юм бодож байтал нь Ослож орж ирж, дараа нь Керритэй тар түр гэсэн хэрэг байжээ. Тэртэй тэргүй уур хүрмээр юм их байсан боловч Керрийн хэлсэн үг юм юмнаас адаг байв. Керри түүнийг урьд нь одоогийнх шигээ ингэж муугаар бодож бараг хулгайч гэж хэлж байсан удаа ер үгүй билээ. Тийм их өр яагаад тавьчихдаг билээ гээд сэжиглээд байсны нь яана. Гэтэл Херствүд аль болохоор хэмнэж аль болох бага мөнгө зарж байсан ажээ. Керриг л их зовоохгүй юм сан гэсэндээ мах, талхны мухлагийн эздийг хуурч байсан байна. Өөрөө тун бага иддэг, бараг юм идэхгүй шахуу байж.

	— Үхсэн хойноо! Би ажилд орохоо л орно, яахаа байчихсан хүн биш шүү гэж Херствүд хэлжээ.

	Нээрээ заавал нэг ажилд оръё гэж шийдсэн байлаа. Тийм үг сонсож суух дэндүү доромж санагдсанаас гадна цаашдаа иймэрхүү юм зөндөө гарах төлөвтэй байлаа.

	Херствүд суудлаасаа босоод цонхоор харвал бүрхэг байлаа. Бруклинд очъё байз гэж бодоод:

	— Очиход яадаг юм? Ажилд орж болохоор байх шиг байна. Өдөрт хоёр доллар авах нь байна шүү дээ гэж бодоход нь «Тэнд очиж байж ажил хаягчдад зодуулж бэртвэл яана?» гэж хажуугаас нь хүн хэлэх шиг болжээ.

	— За тэр ч гайгүй байлгүй. Цагдаа нар хамгаалж байгаа. Галт тэрэг жолоодох хүнийг хамгаална гэсэн байх чинь билээ» гэж бодоход бас л хажуугаас нь, «Чи жолоодож чадахгүй байж ямар хэрэг байна?» гэх шиг болов.

	Тэгэхэд нь Херствүд, «Би жолоочоор орохгүй, кондуктор хийж болно шүү дээ» гэж дотроо бас мэтгэлээ.

	«Жолооч л илүү хэрэгтэй байгаа даа».

	«Хэнийг ч гэсэн авч л таарна даа»

	Херствүд хэдэн цагийн турш яая даа гэж эргэлзсээр байгаад сүүлд нь ийм ашигтай чухал ажилд адган яарах хэрэггүй гэж боджээ.

	Маргааш өглөө нь Херствүд өөрийнхөө дөмөг гэсэн хувцсыг өмсөж, сонины нэг хуудсанд жаахан талх, мах боож аваад явахыг завдаж байхыг Керри ажиглаж. их л сонирхож байлаа Тэгээд:

	— Чи хаачих нь вэ? гэж асуулаа.

	— Бруклин оръё гэж хэлээд Керриг яах гэж тийшээ явах нь вэ? гэж сонирхон байгаа бололтой харж байгааг нь ажиглаад:

	— Тэнд очвол ажил олдож магадгүй байна гэлээ. Керри ихэд гайхан:

	— Трамвайчин болох гэж үү? гэв.

	— Тийм ээ.

	— Айхгүй байна уу?

	— Юунаас нь айх гэж? Цагдаа хамгаалж байгаа шүү дээ.

	— Өчигдөр дөрвөн хүнийг урвагч гээд үхтэл зодсон гэж сонинд бичсэн байна лээ.

	— Тэгсэн л байна лээ. Гэхдээ сонины бичсэн болгонд итгэх хэрэггүй. Ямар ч болсон трамвай ажиллуулах шаардлагатай байгаа биз дээ гэж Херствүд хэлээд шийдсэн байдалтай цөхрөнгөө барсан хүний янзтай харагдахад нь Керри дотроо өрөвджээ.

	Урьдын овжин хүчирхэг Херствүдийн шинж гэнэтхэн үзэгдэх шиг болжээ. Гадаа тэнгэр бүрхэг ганц нэг нэвсгэр цасан ширхэг хаялж авай.

	“Таарсан өдрөө ч тийшээ явах нь дээ”  гэж Керри бодов.

	Тийнхүү энэ өдөр Херствүд, Керригээс өмнө гэрээс гарсан нь ер бусын тохиолдол болсон бөгөөд Арван дөрөвдүгээр гудамж, Зургаадугаар өргөн чөлөөний зүг чиглэн явж тэндээсээ трамвайд суужээ. Бруклины төмөр замын захиргаан дээр ажилд орох гэсэн олон хүн өргөдөл өгч байгаа очсон хүн болгоныг ажилд авч байгаа тухай сонинд бичсэнийг Херствүд олж уншсан байлаа. Тэндээсээ цааш нь их юм бодож дуугай дүнсгэр царайлсаар морин зүтгүүрт тэрэг, гатлах завиар дамжсаар нөгөө зорьсон газраа хүрэхээр явахад хол, ганц нэг тааралдах галт тэрэг бүгд зогссон, хүйтэн бүрхэг өдөр байсан боловч мань хүн дүнсийн зүтгэсээр л байжээ. Бруклинд хүрч очиход ажил хаясан газар болох нь хүмүүсийн байдлыг ажсан ч тод харагдана. Хэд хэдэн замд явж байгаа галт тэрэг ганц ч үл үзэгдэнэ. Байшингийн уулзвар булан, ойр хавийн газраар хэсэг бүлэг хүмүүс эргэлдэнэ. «Флэтбуш», «Проспект Парк, Билетийн үнэ 10 цент» гэсэн бичигтэй, дээрээ модон сандалтай, задгай хэдэн вагон замаар явж байна. Тэдгээрт суусан хүмүүс даарч, царай дортой харагдана. Ажилчид эзэдтэйгээ жижиг дайн хийж байгаа нь андашгүй ажээ.

	Зорьсон газрынхаа ойр дөхөж ирэхэд тэнд хэдэн хүн бас хэдэн цагдаа байв. Бас тэртээ хэдэн буланд ажил хаясан улс юм уу даа гэлтэй нэлээд хэдэн хүн ажиглан зогсож харагдана. Эндхийн байшин барилга нь бүгд жижиг, модон байшин агаад гудамжаа цардаж янзлаагүй ажээ. Нью-Йорктай зүйрлэхэд Бруклин үнэхээр ядуу дорой нь илхэн байна.

	Херствүд тэр бүлэг хүмүүсийн яг дундуур орж явахад тэр хавьд байсан цагдаа, тэдний дэргэд ирчхээд байсан хүмүүс ажиглаж байв. Цагдаа нарын нэг нь:

	— Та юу хайж явна? гэв.

	— Би ажил хайж яваа хүн.

	«Энэ шатаар дээш гарч конторт нь ор» гэж цэнхэр шинельт хэлэв. Цагдаагийн нүүрийг ажваас одоо болж буй явдлын талаар төдий л нэг их бодсон зүйлгүй мэт боловч зүрхнийхээ угт ажил хаягсдын талд байгаа болохоор «урвагчийг» үзэн ядаж байсан хэрэг. Бас журам сахиулах цагдаагийн хүч, сүр сүлдийг зүрхнийхээ угаас хүндэлдэг хүн. Харин түүний нийгмийн учир холбогдлын талаар хэзээ ч бодож байгаагүй, тийм бодол санааны ч хүн биш билээ. Тэгэхлээр тийм хоёр сэтгэгдэл түүний дотор бие биеийг хазаарлан тэнцүүлж өөрийг нь ч барьж байдаг ажээ. Тушаал авч гэм мань эр, энэ ажил эрж яваа хүний төлөө өөрийнхөө төлөө тэмцэхийн адил тэмцэх л хүн. Харин цагдаагийнхаа цэнхэр хувцаснаас салчих юм бол түүний хавиргыг хугалахаас ч буцахгүй хүн.

	Херствүд шороо тоосондоо дарагдсан новширхуу шатаар нь дээш гарч конторт нь орвол наагуур хориг татсан урт ширээний ард хэдэн албан хаагч сууж байгааг олж үзэв. Урт ширээний ярд сууж байгаа хүмүүсийн дотроос дунд зэргийн насны нэг хүн түүнийг харж:

	— За, та ямар хэргээр явж байна? гэхэд Херствүд:

	— Танайх ажилд хүн авч байгаа юу? гэлээ

	— Та галт тэрэгний жолооч уу?

	— Үгүй, жолооч биш.

	Херствүд, тэднийг хүн сураглаж ядаж байгаа болохоор өөрөө ийм байдалтай эхэллээ ч гэсэн эндээ авдаггүй юм гэх нь ээ өөр хэсэгтээ авч таарна, энд хүн авсан ч аваагүй ч яах вэ өөрөө мэдэг гэж бодчихоод дажгүй зогсож байлаа. Тэр хүн:

	— Бидэнд уг нь туршлагатай хүн хэрэгтэй байгаа юм гэхэд Херствүд хэнэг ч үгүй инээмсэглэж байв. Тэгснээ нөгөө хүн:

	— Гэвч та сурчих юм байгаа биз дээ, нэр чинь хэн бил ээ? гэхэд:

	— Вилер гэлээ. Нөгөө хүн жижигхэн цаасан дээр нэрийг нь бичээд:

	— Депо руу ороод мастерт нь үүнийг өг. Танаар юу хийлгэхийг тэр хүн мэдэх болно» гэлээ.

	Херствүд бууж гадагш гарлаа. Заасан газар луу нь шууд явахад цагдаа нар араас нь ажиглаж байв.

	— Үзээд алдъя гэсэн бас нэг хүн ирж дээ гэж цагдаа Кили, цагдаа Масида хэлэхэд цаадах нь:

	— Энэ ч жавтий хүртэж таарах байхаа гэж тайван хэлэв.

	Тэд, ажил хаялт юу болохыг бишгүй үзсэн улс байжээ.

	
ДӨЧИН НЭГДҮГЭЭР БҮЛЭГ : АЖИЛ ХАЯЛТ

	Херствүдийн очсон депод хүн гэхээр юмгүй зөвхөн гурван хүн л зааж зааварлах ажил хийж байлаа. Амьжиргаа тасарсны эрхэнд наашаа ирсэн бололтой, царай алдсан, өлөн зэлмүүн хүмүүс ажил олж хийх санаатай ээлж дугаар хүлээн олноор зогсож байлаа. Тэд аль болохоор сэргэлэн цовоо байхыг хичээвч муугаа үзэж маяагаа хэмлэж байгаа байдлаа далдалж чадахгүй байна.

	Херствүд депогоор дамжин явсаар хашаалсан том газар орвол тэнд нь олон салаа зам, салбарууд харагдана. Тав зургаан вагонд шинэ хүнийг жолоо барьж сургах ажил эрхэлсэн хэдэн хүн байгаа бололтой. Тэнд бас өдий төдий хүн сурах ээлж хүлээн үүд хавьд нь зогсоно. Херствүд ч тэр байдлыг үг дуугүй ажиглан хүлээж байв. Тэр хүмүүсийг Херствүд түр ажсан боловч вагоныг нь л илүү сонирхож байв. Гэвч тэр хүмүүс нь харахаас базаахгүй улс санагджээ Нэг, хоёр нь яс арьс гэмээр туранхай, хэд нь бүдүүн тарган, бас хэд нь хэрзийж гордойсон харах царайнаасаа элдвийг үзэж туулсан өөдгүй этгээдүүд байжээ.

	— Цагдаа нэмж дуудах юм гэж сонинд бичсэн байсныг уншсан уу? гэж тэдний нэг нь хэлж байхыг Херствүд сонсов.

	— Тэгнэ гэсэн байна лээ, ер нь дандаа тэгж байдаг шүү дээ гэж нөгөө нэг нь хэлэв.

	— Биднийг яадаг бол, гайгүй байгаа даа? гэж бас нэг нь хэлэх бөгөөд чухам ямар хүн болохыг Херствүд олж харсангүй.

	— Гайгүй байхаа.

	— Сүүлчийн вагон жолоодож явсан шотланд нөхрийг чих рүү нь нүүрсээр шидсэн гэж надад ярьсан шүү гэж хажуугаас бас нэг нь хэлэхэд тэднүүс хулчганасан байдалтай инээхчээ аядав.

	«Тавдугаар өргөн чөлөөний замд явсан нэг нөхөр л харин муугаа баахан үзсэн бололтой, цагдаа нарын хүрч ирэхээс өмнө цонхных нь хамаг шилийг хагалаад өөрийг нь гудамжинд гаргаад хаясан гэнээ» гэж нэг нь сунжруулан ярив.

	«Тэгэх нь тэгсэн гэнэлээ, харин өнөөдөр цагдаагийн хүчийг нэмэгдүүлсэн» гэж бас нэг нь хэлэв.

	Херствүд, тэдний ярианы утга санааг нэг их анзаарсан ч үгүй, гэхдээ тэд нэлээд айж байгаа, тэгээд сэтгэлээ хуурч тайвшруулахыг л бодож буй мэт санагдав. Херствүд хашаа руу хараад өөрийн ээлжийг хүлээн зогсож байв.

	Ард нь байсан хоёр хүн нэлээд яриа хөөрөөтэй улс байв.

	— Та трамвайчин уу? гэхэд нөгөө нь:

	— Би юу? Үгүй. Би цаасны үйлдвэрт ажиллаж байсан хүн гэв.

	— Би өөрөө аравдугаар сар хүртэл Нью-Йоркт ажиллаж байсан юм гэж түрүүчийнх нь хэлэв.

	Тэр хоёр заримдаа шивнэх шахам ярих тул зарим үг нь дуулдахгүй, тэгж байснаа дахиад л чанга чанга дуугаар ярилцаж гарна!

	— Эднүүсийн ажил хаядаг нь зөв л дөө, гэхдээ би эрх биш нэг ажилд орохгүй бол амьдрах аргагүй байна.

	— Харин тийм ээ, би Нью-Йоркт ажилтай байсан бол юу гэж энд ирэх билээ.

	— Одоо амь зуух хэцүү болоод байна шүү, ядуу хүнд яах ч арга алга. Гудамжинд өлбөрөөд ойчлоо гэхэд туслах хүн олдохгүй даг аа.

	— Яг үнэн. Миний ажиллаж байсан газар хаагдаад би ажилгүй болчихсон юм. Зуны турш баахан бараа үйлдвэрлээд тэр нь зарагдахгүй болох дээр эзэд үйлдвэрээ хаачих нь тэр гэх мэтээр ярилцахад Херствүд хааяа чих тавьж байсан боловч өөрийгөө тэднээс дээр юм гэж бодож байлаа. Бас тэд дэндүү бүдүүлэг аминдаа арчаагүй бусдын эрхэнд дөртэй үхэр шиг явдаг улс мэт санагджээ. Урьд өөдрөг явахдаа иймэрхүү хүмүүсийг тоодоггүй байсанчлан «муусайн новшнууд» гэж бодлоо.

	— Дараа ч нь гэж мастер дуудахад нөгөө хоёрын нэг нь Херствүдийг ёворч:

	— Таны ээлж болсон байна шүү гэлээ. Херствүд явж очоод тавцан дээр гарав. Мастер нь оршил олон таван үгийн хэрэггүй гэж бодоод шууд л зааварлах ажлаа эхлэв.

	— Энэ бариулыг харж байгаа биз дээ? гэхэд вагоны дээвэрт зоосон залгуурыг хуруугаар зааж:

	— Энэ бол асаах унтраах гүйдэл юм. Вагоноо өөр тийш нь эргүүлье гэвэл энэ дээр нь дарна. Явуулъя гэвэл энэ дээр нь дарна. Унтраая гэвэл голынхыг нь дарах хэрэгтэй.

	Херствүд амархан юм даа гэж бодоод инээмсэглэж байв.

	— Энэ бариулаар хурдаа тааруулна. Ийшээ болговол цагт дөрвөн милийн хурдтай явна. Харин ийш нь болговол найман милийн хурд гэсэн үг. Бүр эцэст нь тулгавал цагт арван дөрөв орчим милийн хурд гарна гэж нөгөө хүн хуруугаараа зааж зааварлав.

	Херствүд, урьд нь вагоны жолоочийн хэрхэн жолоодож явааг хардаг байсан болохоор мэддэг юм шиг ялимгүй дадлага хийвэл ядах юмгүй гэж сэтгэн их л тайван харж байлаа.

	Цааш нь нөгөө хүн хэдэн зүйл нэмж хэлж өгөөд:

	— За одоо ухраая гэв.

	Херствүд вагоныг ухран депо руу орохыг тайван харж зогсов.

	— Хөдлөхдөө тун зугуухан хөдөлж байхыг л хэзээ ч мартаж болохгүй. Нэгдүгээр араагаараа явуулж байгаад дараачийнхад нь алгуурхан шилжүүлж байх хэрэгтэй. Ихэнх шинэ хүн шууд эцсийн араандаа залгадаг гэм бий. Тэр их муу: аюултай, мотороо эвдэж мэднэ. Тэгж л болохгүй.

	— Мэдлээ гэж Херствүд хэлээд мастерын тайлбарлан ярихыг хүлээн сонссоор байв.

	— За, одоо та бариад үз дээ гэж мастер нэг хэлэхчээн болов.

	Зоогийн газрын эрхлэгч агсан эр маань бариулаас нь бариад их л аяархан эргүүлэв гэж бодсон чинь хурдлах араанд нь оруулаад вагоноо ухасхийлгэж хүчинд нь өөрөө хаалга руу шидэгдэв. Аз болоход мастер нь тооромслон зогсоов. Херствүд мэл гайхан сандраад бушуухан байрандаа буцаж зогсов.

	— Та энэ талаар л их болгоомжтой байх хэрэгтэй гэж мастер хэлэв.

	Тоормос барих, хурд тохируулах гэдэг санаснаас ихээхэн адармаатай, тийм ч амархан сурчих зүйл биш болохыг мэдлээ. Хэрэв мастер нь тусалж зааварлаж өгч байгаагүй бол мань эр арын хашаа руу нэг хоёр удаа орчих байсан биз ээ. Мастер нь тэвчээртэй хандаж загнахгүй байсан боловч ердөө ч инээхгүй байв

	— Хоёр гараа зэрэг ажиллуулж сурах хэрэгтэй. Ер нь нэлээд дадлага хэрэгтэй шүү гэж хэлжээ.

	Тийнхүү сургуулилсаар байтал өдрийн нэг цаг болж гэдэс нь ч өлсөж байв. Цас будран хүйтэн зэвхий даасан өдөр байлаа. Богино замд хойш урагш холхиулсаар байгаад их ядарчээ.

	Вагоноо мухарт нь оруулж орхиод хоёул гарав. Херствүд депод орж вагоны гишгүүр дээр сууж сонины цаасанд гэрээсээ боож гарсан идэх юмаа гаргаж ирэв. Даруулж уух ус ч байсангүй, талхны хатууг хэлэх үү, гэвч Херствүд амтархан иджээ. Хоосон ходоод руу явуулах л юм байсан нь их юм болжээ. Бараг бүхэл хахлаар нь идчихээд ийш тийш харвал хүнд хүчир ажлын мөр ялгаагүй, эхнээсээ дуустлаа дандаа хэцүү бэрх ажил болохыг ойлгож эхэлжээ. Доромж мэт санагдахаасаа хүнд хэцүү нь даамай ажээ. Хэн ч хийсэн хөнгөн ажил гэж бодохгүй дээ гэж Херствүд сэтгэж байв.

	Херствүд юмаа идчихээд дахиад л ээлжээ хүлээн зогсов. Уг нь үдээс хойш тасралтгүй дадлага хийх бодолтой байсан боловч хооронд нь хүлээсээр хамаг цагийг нь барчихсан ажээ. Тэгсээр орой болж өлсөх цангахын зовлон зэрэгцэж бас тэр шөнийг яаж өнгөрөөдөг билээ гэж бодов. Нэгэнт таван цаг хагас болсон учир юуны өмнө нэг юм идэж уух хэрэгтэй болов. Харья гэвэл хоёр цаг хагас тэр хүйтэнд унаатай унаагүй явах болно. Түүнээс гадна өглөө долоон цагт бэлэн бай гэсэн болохоор гэртээ харивал хар үүрээр босохоос өөр аргагүй болно. Мөнгө гэвэл хоёр долоо хоногийн нүүрсний үнэ төлөх гэж Керригээс аваад хадгалж байсан ганц доллар арван таван цент өвөрт нь яваа.

	«Энэ хавьд л нэг газар хоног өнгөрөөдөг газар байх ёстой, өнөө Нью-Йоркийн залуу хаана байгаа бол, асууя байз» гэж Херствүд санав. Тэгээд тэнд ээлжээ хүлээгээд хүйтэнд зогсож байсан нэг залуугаас асуухаар шийдэв. Тэр залуу нь насаар дөнгөж хорь хорин нэг орчим гэмээр боловч гуйранч амьдралаас болоод эцэнхий туранхай гэж яах аргагүй харагдана. Амьжиргаа нь жаал дээшлээд ирэх юм бол дороо царай орж додийгоод явчих маягийн залуу санагдана.

	— Мөнгөгүй явж байгаа хүнийг яадаг юм бол? гэж Херствүд эвтэйхэн асуухад цаадах нь өөдөөс нь сүрхий ажиглаж буй бололтой харснаа:

	— Та хоолны тухай хэлж байна уу? гэлээ.

	— Тийм ээ, бас хонох газар. Би өнөө орой Нью-Йорк руу буцаж чадахаасаа өнгөрлөө.

	— Мастерт хэл л дээ, тэгвэл болох байх. Би л лав ярилцсан.

	— Өө, тийм үү?

	— Тийм тийм. Надад юу ч байхгүй. Гэр лүүгээ ч харьж чадахгүй нь, газрын мухарт суудаг хүн гэсэн.

	Херствүд үүнийг сонсоод хоолойгоо засав.

	— Энэ дээр байр байдаг юм байна гэж би бодсон. Чухам ямар юм байгааг нь мэдээгүй, ямар олигтой л юм байв гэж дээ. Бас хоолны талон өгч байна билээ. Хоол ч гэж хариугүй жаахан юм өгч байна лээ.

	Херствүдийг дүнсгэр царайлан инээмсэглэх аядахад цаад залуу нь тачигнатал чанга инээж Херствүдээс аятайхан үг сонсох санаатай:

	— Тоглоом биш шиг санагдаж байгаа биз? гэхэд Херствүд,

	— Биш юм аа гэв.

	— Одоохон очиж уулзвал дээр биш үү, явчихна шүү цаадах чинь;

	Херствүд үгэнд нь орж очиж уулзаад:

	— Өнөө шөнийн хоног өнгөрөөх газар байх бол уу? Нью-Йорк руу буцвал би... гэхэд цаадах нь үгийг нь таслан:

	— Энэ дээр хэдэн ор бий шүү, тэнд унтаж болно гэлээ.

	— Өө, болж дээ, гялайлаа.

	Хоолны талон хэлье үү гэснээ нэг л хэлэх эв нь олдож өгсөнгүй тул өнөө шөнөдөө өөрөө аргалахаар шийдэв.

	— Маргааш өглөө л хэлье гэж Херствүд дотроо шийдээд, тэндээсээ ойролцоо орших хямдавтар ресторанд орж хооллоод хүйтнийг хэлэх үү, бас ганцаар эвгүй тул өнөөх зааж өгсөн газар луу нь шууд очжээ. Үдэш орой болсон хойно вагон жолоодох сургууль хийх хэрэггүй гэж цагдаагийн газар зөвлөсөн гээд нөгөө мастер нь ч явчихжээ.

	Хоног өнгөрүүлэх өрөө нь шөнийн ээлжийн ажилчдад зориулсан газар бололтой. Есөн ор, хоёр гурван модон сандал, савангийн модон хайрцаг, жижигхэн цүдгэр пийшин харагдах бөгөөд түүнд гал улалзана. Херствүд тэнд их эрт орж ирлээ гэж бодсон боловч өөрөөс нь хүн урьтаж орж ирээд зуухны дэргэд гараа ээн сууж харагдана. Херствүд дэргэд нь хүрч очоод бас гараа ээлээ. Тэнд байгаа хамаг юм нь харахаас заваан олиггүй санагдах боловч яана гэх вэ тэсээд л өнгөрөх хэрэгтэй түр зуур юм чинь дажгүй гэж Херствүд сэтгэлээ зогоов.

	— Хүйтэн байгаа биз гэж тэнд байсан хүн асуухад Херствүд:

	— Яггүй байна гэв. Тэгээд нэг хэсэг дув дуугай байцгаав.

	— Унтахад аятайхан газар ч биш шив дээ гэж нөгөө хүн хэлэхэд Херствүд:

	— Оргүйгээс яах вэ дээ гэв. Бас дуу чимээ тасарлаа.

	— За би ч хажуулддаг юм билүү дээ гээд нөгөө хүн босож нэг орон дээр очиж зөвхөн гутлаа тайлан бүхлээр сунан хэвтээд хөнжил шиг юмаар нь хучиж хиртэй муухай ороолтоор толгойгоо ороов. Тэр байдлыг харахад тун эвгүй санагдсан боловч Херствүд тэр тухай бодолгүй зуух руугаа ширтээд өөр юм бодлоо. Тэгснээ унтаж амрахаар нэг орон дээр нь очиж гутлаа тайлж хэвтлээ.

	Херствүд тийнхүү хажуулахаар зэхэж байхад энд ирэхийг зааж өгсөн нөгөө залуу нь орж ирээд Херствүдийг олж хармагц танимхайрч:

	— Оргүйгээс яах вэ дээ гэж хэлээд нүд хэсүүлэн харж байв.

	Херствүд үүнийг өөртөө зориулж хэлэв гэж бодсонгүй харин зүгээр л амныхаа зугааг гаргаж байна гэж бодсон учир юу ч хэлсэнгүй. Тэгэхлээр залуу нь Херствүдийг зан муутай байна гэж бодоод аяархан исгэрснээ өөр хүн унтаж байгааг хараад больж таг дуугай болов.

	Херствүд эхэндээ овоо нямбайрхаж өөрийнхөө хувцсаар хучин хиртэй бүтээлгийг шамлан нүүрнээсээ холдуулж байсан боловч төдхөн өдөржин ядарсны улмаас үүрэглэж эхлэв. Дулаан унтахын эрхэнд өнөөх бүтээлгээ голохоо больж татаж шургасаар байгаад хүзүү толгойгоороо лав гэгч нь хучаад дугжирч гарчээ.

	Өглөө нь тэр муу өрөөн дотуур нь хэдэн хүн хөлхөн хүнгэнэлдэж эхлэхэд сайхан зүүд зүүдэлж байсан Херствүд нойрноосоо сэржээ. Чикагод хуучин сайхан гэр орондоо байна, охин Жессика нь нэг тийш явах гэж байна, тэр тухай ярилцаж байна гэж маш тод зүүдэлж байсан учир энэ муу өрөөнд байгаагаа мэдмэгц давхийн цочих шиг болжээ. Херствүд толгой өндийн харвал хүйтэн цэвдэг үнэн байдал түүнийг амархан сэрээжээ.

	«Боссон маань дээр дэг ээ» гэж амандаа хэлэв.

	Тэр давхарт нь ус ч үгүй ажээ. Хүйтэнд гутлаа углан босож бие шилгээж жихүүцэв. Хувцас нь хумиралдаж толгойтой үс нь өрвийжээ.

	— Монди! гэж мань эр малгайгаа өмсөнгөө хэлэв. Шатаар буухад хөл хөдөлгөөн хэдийнээ ихэссэн байлаа.

	Усны цорго, дор нь урьд морь усалдаг байсан бололтой онгоцорхуу юм байх боловч алчуур алга, өөрийнх нь амны алчуур өчигдөр яахаа алдтал хир буртаг болсон ажээ. Тэгээд мөс шиг хүйтэн усаар нүүрээ булхаад мастерынхаа байдаг газар очиход тэр нь хэдийнээ ирчихсэн байв.

	— Өглөөнийхөө хоол цайг идэж уусан уу? гэж тэр эрхмийг асуухад Херствүд:

	— «Үгүй» гэвэл цаадах нь:

	— «Таны ээлж арай болоогүй байна, энэ хооронд амжуулсан дээр биз» гэхэд нь Херствүд яая даа байз гэсэн байдалтай хэсэг дуугай байснаа зориг гаргаж:

	— Хоолны талон олдох бол уу? гэв.

	— Ав, май гээд нөгөө хүн нь нэг талон гаргаж өгөв.

	Херствүд, өчигдөр оройнх шигээ нэг жаахан шарсан мах, муухай кофе хоёроор өл залгажээ. Тэгээд буцаж очиход нь:

	— Энэ вагоныг ингэсхийгээд авч гарна даа хэмээн мастер нь хуруугаараа зааж хэлэв.

	Херствүд харанхуй оргисон депо доторх вагоны шатаар өгсөж ороод дохио хүлээв. Сэтгэл нь нэлээд түгших боловч зарим талаар уужрах шалтгаан байсан билээ. Ямар ч болтугай энэ харанхуй хар нүхнээс л бушуухан гарч үзэх сэн хэмээн хүлээж ядав.

	Ажил хаялт эхлээд дөрөв дэх хоног нь болж байсан цаг бөгөөд байдал бишдэж байжээ. Энэ завсар ажил хаялт нь удирдаж буй хүмүүсийн болон сонинуудын зөвлөгөөгөөр тайван байдалтай явж иржээ. Ширүүн арга огт хэрэглээгүй байж, гэхдээ зарим нэг газар вагоныг зогсоож ажилд орсон хүмүүстэй хэлэлцээ хийн мөн зарим жолооч нарыг вагоноос гарган хөөж явуулж байсан, түүнчлэн зодож нэлээд сүрхий шарх олгосон явдал тав зургаа орчим гарсан боловч түүнийг нь зохион байгуулалтгүй зарим этгээд ийм явдал гаргалаа гэж ажил хаялтын хороодоос буруушааж байжээ.

	Гэвч эздийн зүгээс ямар ч арга хэмжээ авахгүй цаг хонжиж, цагдаа нараар туслуулан одоо ажил хаягчдын эсэргүүцлийг давлаа гэж өдөр болгон зарлаж өдөр ирэх тутам замд гарах вагон нэмэгдэж байсан болохоор ажил хаясан хүмүүсийн уур хилэн бадарч ширүүсэх царайтай болж байсан ажээ. Тайван арга бол төмөр замын эздэд л сайхан идэш болж байна гэж ажил хаягсад ойлгож эхэлсэн байв.

	Тийнхүү ажил хаяад долоо хоног орчим болсны дараа тэвчээр алдагдан тайван аргаас тулалдааны аргад шилжин энд тэндгүй галт тэргийг дайран ажил хаялтаас урвасан этгээдүүдийг зодож залхаан, төмөр зам эвдэлж, буу шийдэмдээ хүрч гудамж талбайгаар мөргөлдөөн олонтоо болж ширүүсэн ирэхэд эздийг хамгаалсан цэрэг цагдаагийн хүч ихэд зузаарчээ.

	Херствүд тийнхүү уур амьсгал эрс өөр болж буйг мэдээгүй байв.

	— Одоо вагоноо гаргаарай гэж мастер гараар дохин хэлэхэд Херствүдийн адил ажилд шинээр орсон кондуктор ар тийш үсрэн очиж явах дохио болгон хонх хоёр удаа дарав. Херствүд, араагаа залган депогийн хаалгаар гарган гудамжнаа гарч ирэхэд хоёр бүдүүн цагдаа Херствүдийн хоёр талд орж зогслоо.

	Кондуктор дахин дохионы хонх дуугаргахад Херствүд цааш хөдөлгөн явав. Хоёр цагдаа ийш тийш тайван харж явна. Нэг нь бүдүүн дуугаар:

	— Өнөөдөр чинь яггүй жиндүү хүйтэн өдөр байх чинь гээд нөгөө нь:

	— Өчигдрөөс хойш биш санагддаг боллоо. Дандаа ийм ажилд гарвал ч хэцүүдэх юм байна гэнэ.

	— Би ч өөрцгүй тэгж л бодож байна.

	Сүвээ нэвт үлээсэн хүйтэн салхинд даарч явахдаа мастерынхаа: «Вагоноо жигд хурдаар явуулаарай.

	Жинхэнэ унаа хэрэглэх гэж байгаа хүн л биш бол сууя гэсэн хүн болгоны зоргоор зогсож болдоггүй юм шүү. Ялангуяа олон хүн цугласан газар зогсож болохгүй» гэж байсан үгийг нь санаж яваа Херствүдийг тэр хоёр огт анзаарахгүй байлаа.

	Хоёр цагдаа хэсэг дуугай байснаа, нэг нь:

	— Сүүлчийн вагон эсэн мэнд өнгөрсөн юм байхдаа, харагдахгүй байна гэв.

	— Манайхаас хэн байсан юм бол гэж нөгөө нь асуухдаа вагоны жолоочийг хамгаалж явсан цагдаагаа хэлжээ.

	— Шефер, Райян хоёр явсан.

	Дахин чимээ тасарч, галт тэрэг ч жигд хурдаар явсаар байлаа. Хотын энэ хэсэг хүн цөөнтэй учир Херствүдэд олон хүн тааралдахгүй ажээ. Тэгэхлээр түүнд энэ байдал муугүй ч гэсэн даанч хүйтэнд даарах нь хэцүү санагдана. Гэтэл өмнө нь юу юугүй эгц тойролт харагдсан тул Херствүд мотороо унтраан тоормосоо хүчтэй дарав. Нэгэнт хожуу тооромсолсон болохоор тун их огцом эргэлт болжээ. Өөрөө ойчих дөхөөд сандарсандаа нэг юм хэлэх шахсан боловч хэлсэнгүй өнгөрлөө. Зүүн гар талд нь явсан цагдаа:

	— Иймэрхүү газар болгоомжтой байх нь дээр байх шүү гэж хэлэхэд Херствүд нэлээд ичиж:

	— Тийм шүү гэв.

	— Иймэрхүү газар энэ замд олон тааралдана шүү гэж баруун гар талд нь явсан цагдаа хэлэв.

	Тэр буланг тойртол хүн нэлээд олшрон харагдаж эхэлжээ. Өмнө нь нэг хоёр явган хүн үзэгдэнэ. Нэг хаалганаас бидон барьсан жаал гарч ирээд:

	— Урвагч! Урвагч гэж хашхирсан нь Херствүдэд тааралдсан анхны доромжилсон үг байв. Херствүд тэр үгийг сонссон боловч огт тоохгүй өнгөрөхийг боджээ. Тэр зэргийн үг цаашдаа ч сонсох бололтой гэж бодов.

	Цаашхан нэг булан дээр зогсож байсан хүн зогсох дохио өгч байгаа харагдахад нэг цагдаа нь:

	— Зогсож болохгүй шүү, тэр яаж ч мэдэх хүн байна гэв.

	Херствүд үгэнд нь орсныхоо зөвийг гудамжны өнцөгт хүрэхийн алдад мэдэв. Зогсолгүй өнгөрөхийг нөгөө хүн мэдмэгц гараа зангидан занаж «Өө, муу өөдгүй новш!» гэж хашхирав. Мөн өнцөгт зогсож байсан зургаа долоон хүн хурдлан өнгөрч буй галт тэрэгний хойноос баахан хараал хэлэн хашхиралдав.

	Херствүдийн урам нэлээд хугарч үнэн байдал бодож байснаас нь хавьгүй аюултай байгааг ойлгов.

	Тэндээс гурав, дөрвөн байшин өнгөрөхөд зам дээр хэсэг бөөн юм харагджээ.

	— Уухайс, тэдний хийснийг хараач! гэж нэг цагдаа хэлэхэд нөгөө нь:

	— Эдэнтэй ч үзэлцэж таарав бололтой гэв.

	Херствүд ойртож очоод гүйцэд зогсоож амжаа ч үгүй байтал нь олон хүн цуглараад ирэв. Тэдний ихэнх нь ажил хаясан жолооч, кондуктор, тэднийг талархагчид байжээ.

	— За, найз минь наадхаасаа гар л даа. Чи хүний амнаас хоолыг нь булааж авах гээд яах нь вэ гэж нэг нь эв зүйгээр хэлэв.

	Херствүдийн царай хувхай дааж, тоормос, бариулаасаа зуурчхаад яах учраа ч олохгүй мэл гайхаж байна.

	— Арагшаа болцгоо! Эндээс зайлцгаа! Хүн ажлаа хийж байхад битгий саад хийгээд бай гэж нэг цагдаа өнгийж хэлэв.

	Ажил хаягсдыг толгойлж байгаа нэг хүн, цагдаагийн хэлсэн үгийг огт тоолгүй гагцхүү Херствүдэд хандаж:

	— За, найз минь, бид чинь чам шиг л ажилчин улс шүү дээ. Хэрэв чи өөрөө жолооч байгаад бидэн шиг дарлуулж байгаа бол ажил хаячхаад байхад чинь оронд чинь хүн ороод ажиллахад бас л эвгүй санагдана шүү дээ! Эрхээ олохын төлөө тэмцэж байхад нь саад хийвэл дуртай байхгүй шүү дээ! гэхэд нөгөө нэг цагдаа нь бүдүүлгээр:

	— Наадахыгаа унтраа! Алив эндээс зайлцгаа! гээд цугласан олны өмнө бууж очоод манцуургаа далайхад нөгөө нь бас дэргэд нь очиж хоёул:

	— Арагшаа та нар! Эндээс зайлцгаа! Та нар яах гээд байгаа юм? Зайл! гэж зэрэг хашхирав.

	Зөгий, үүрэн дээгүүрээ эргэлдэж байгаа юм шиг л бужигналдаж байлаа.

	— Намайг битгий зодох гээд байгаарай, би яагаа ч үгүй байна гэж ажил хаягчдын нэг зоригтой хэлэхэд цагдаа манцуургаа далайн:

	— Эндээс тонил! Үгүй бол толгой руу чинь ороолгоно шүү! гэв.

	— Чөтгөрт алгадуулмар? гээд ажил хаягчдын нэг нь цагдааг түлхэн баахан муухайгаар хараав.

	Цагдаа түүний толгой руу ороолгоход нүдээ түргэн түргэн хэд анивчсанаа толгойгоо гараараа барьж хөл нь салтирхиснаа арагш ухарч эхлэв. Үүний хариуд нэг нь цагдаагийн ар шил рүү зангидсан гараараа буулгаад авлаа.

	Галзууртлаа уурласан цагдаа баруун зүүнгүй ороолгон дайрахад нөгөө нь түүндээ тусалж бас хараалын бэлэнч муу үг урсгаж гарлаа. Цагдаагийн ташуур манцуургаас амжилттай бултаж чадаж байсан болохоор ноцтой шархтаж бэртсэн хүн байсангүй. Тэд замын хажууд гарч бөөгнөрөн зогсоод цагдаа нарыг элдэв муухайгаар нь дуудаж шоолон дооглож байлаа.

	— Кондуктор яасан? гэж цагдаагийн нэг нь Херствүдийн дэргэд сандран ирж зогссон хүнийг харж зандрав. Тэр нь кондуктор мөн бөгөөд болж буй явдлыг хараал айхаасаа илүү гайхан сонирхон харж байсан ажээ.

	— Чи яагаад нааш бууж ирээд энэ чулууг зам дээрээс зайлуулдаггүй хүн бэ? Юу гэж тэнд зүгээр зогсоод байгаа юм? Өдөржин тэгээд зогсох гээ юу? Буу!гэж цагдаа хашхичив.

	Херствүд айж сандарсандаа амьсгаадан бушуухан нөгөө кондукторын хамт өөрөө дуудагдсан юм шиг бууж очлоо.

	— Одоо бушуул! гэж цагдаа хэлэв.

	Гадаа их хүйтэн байсан боловч тэр хоёр цагдаа халууцаж галзуурсан мэт байлаа. Херствүд, кондукторын хамт том том чулуунуудыг зам дээрээс авч зайлуулсаар халууцталаа ажил хийлээ.

	— Ай муу урвагч! Хулчгар новш! Муу хулгайч чинь хүний ажил хулгайлж, хүнийг тонон дээрэмдэж байгаагаа мэдэж байна уу? Гайгүй, чи тэгж л бай, сайнаа үзэхгүйдээ гэх мэтээр хүмүүс хашхиран занаж байв.

	Ийм үгийг ганц хүн хэлж байсан биш тал талаас олон хүн хэлж элдэв дээдийн бэлэнч муу үгээр хараан зүхнэ.

	— Нүгэлтэй муу хар дээрэмчид та нар ингэвэл ингэж л бай! Бузар ажлаа хийж л бай! Ядуу ардын цус шүүс сорогч чононууд сөнөтүгэй! гэж нэг хүн хашхирлаа.

	Нэг ирланд авгай байрныхаа цонхыг онгойлгон толгойгоо цухуйлган:

	— Бурхан та нарыг өлбөрөөж үхүүлнэ дээ! гэснээ, цагдааг харахлаар, — Чамайг ч өөрцгүй, цуст яргачныг! Чи хүүгийн минь толгойг хагалах нь уу, хүний үнэргүй яргачин чинь! гэхэд цагдаа дуулаагүй мэт юм хэлээгүй боловч цугласан олны зүг харахдаа:

	— Хөгшин шуламсыг чөтгөр аваачвал таарна гэж амандаа бувтнав.

	Замын чулууг зайлуулж дуусмагц Херствүд жолооныхоо ард ирж суулаа, кондуктор ч хөдлөх дохионы хонхоо хоёр гурав дуугаргалаа. Хоёр цагдаа ч Херствүдийн хоёр талд зогсдогоороо зогслоо. Хүмүүс баахан хараал тавьж зүхэн занаж байна. Хаалга үүдээр нь чулуу орж ирж эхлэв. Нэг чулуу Херствүдийн толгойг арай л оночихсонгүй, бас нэг чулуу арынх нь цонхон дээр тар нярхийн буулаа.

	— Хурдлаарай! гээд нэг цагдаа өөрөө бариулаас нь шүүрэн авч хэлэв.

	Херствүд тэр ёсоор хурдлан давхиулахад шидсэн чулуу, хараал зүхлийн үгс хойноос нь үерийн ус мэт дагалдав.

	— Миний хүзүү рүү цохисон этгээдийг ч би сайн чадсан даа гэж нэг цагдаа хэлэхэд нөгөө нь:

	— Би ч заримыг нь санах юмтай үлдээсэн гэж бодож байгаа шүү гэв.

	— Биднийг... муу үгээр дайрсан тэр нэг залууг би танина, хариугаа авна даа чамаас.

	— Олон хүн харагдахлаар нь л зодоон болж таарлаа гэж бодсон шүү.

	Херствүдийн сэтгэл ихэд хөдлөн донсолж элдэв муу юм бодогдон гөлрөн явна. Энэ болсон явдал түүнийг сүрхий цочоов. Жинхэнэ үнэн байдал санаснаас нь хавьгүй өөр ажээ. Уг нь хулчгар зангүй учраас саяын тохиолдсон явдлаас зориг орж ямар ч болтугай эцэст нь хүртэл зорьсноороо байхаар шийджээ. Саяын энэ явалт хамаг бодол санааг нь эзэмдэж байсан болохоор Нью-Йорк руу, орон гэрээ ч бодсонгүй.

	Тэд энэ удаа Бруклины хамгийн хүн ихтэй хэсэгт саадгүй орж ирлээ. Хүмүүс галт тэрэгний хагарсан цонх, Херствүдийн үжир даасан муу хувцас хунарыг ажин харна. Энд тэндээс «урвагч» гэх мэтийн бэлэнч муу үг сонстох боловч галт тэргийг дайрсангүй өнгөрөв. Хотын төв дэх эцсийн буудал дээр цагдаагийн нэг нь болсон явдлын талаар утсаар мэдэгдэхээр буужээ.

	«Бидний замыг отоод баахан этгээдүүд юм бэлдэж байна. Тийш нь хүн хар явуулж зам цэвэрлэх хэрэгтэй байна» гэх нь сонстов.

	Галт тэргийг буцаад явахад хүмүүс муухай харж харааж зүхэж занаж байсан боловч халдан довтолсонгүй учир Херствүд депогийн бараа харагдахтай зэрэг дотор нь онгойж сүүрс алдлаа.

	«За ямар ч атугай эсэн мэнд мултарлаа гэж дотроо боджээ. Галт тэргийг дотор оруулаад Херствүдийг түр амарч бай гэсэн боловч төдхөн дуудав. Энэ удаа түүнийг өөр хоёр цагдаа хамгаалан явах болов. Херствүд урьдахаа бодох нь ээ овоо дадлагатай бөгөөд айх зовох нь ч бага болж галт тэргээ танил болсон гудамжаар давхиулан явж эхлэв. Харин цас хаялж хүйтэн салхи сүвээ нэвт үлээсэн тун ёозгүй өдөр байсан болохоор даарахын зовлон нь галт тэрэгний хурдлахад улам ч даамай болж байв. Хувцас нь тиймэрхүү ажилд даанч таарамжгүй учир жолооч нарын хэрхэж байсныг санан дагжин чичрэх биеэ шилгээн хөдөлгөж, хөлөө дэвслэн, гараа үрчиж байх боловч дуугай л явав. Санаснаас огт өөр аюултай юм тохиолдож байгаа болохоор энд хэрэггүй л ирж дээ гэж бодох боловч больё гэтлээ нэг их гутарч хулчийсангүй. Нохой долоомор ажил, таарсан цагтаа ч энд ирж дээ гэж дотроо бодох нь бодож байлаа.

	Энэ ажлаас халшран няцахгүй байсны гол шалтгаан бол Керрид доромжлуулсан явдал ажээ. Дотроо өөрийгөө хөг нь өнгөрсөн хүн биш гэж бодсоор байна. Одоохондоо иймэрхүү ажил хийж байгаад ч гэсэн бага сага мөнгө хурааж аваад хүний зэрэгтэй болж болох байх гэж итгэсээр амуй.

	Ийнхүү бясалган бодол болж явтал нь нэг жаалын шидсэн бөөн шавар гар дээр нь бууж жигтэйхэн айхтар өвтгөсөнд уур нь ихэд хүрч:

	— «Чөтгөрийн зулбадас!» гэж хараал тавилаа.

	— Шархдуулчихаа юу? гэж цагдаагийн нэг асуухад Херствүд:

	— Үгүй гэв.

	Нэг эргэх газар хүрээд хурдаа сааруулахад тэр булан дээр зогсож байсан галт тэрэгний жолооч агсан боловч одоо ажил хаяад байгаа нэг хүн Херствүдэд хандаж:

	— Найз минь хүний мөстэй байгаач, наад тэргээ орхиод гараач: Бид амьжиргаагаа жаахан ч болтугай дээшлүүлэх гэж л тэмцэж байгаа юм шүү дээ. Бид эхнэр хүүхэдтэй улс, тэднийгээ тэжээх хэрэгтэй байна гэх мэтээр үнэнээ тоочин учирлаж хэлэв.

	Херствүд түүнийг хараагүй царайлан дээгүүр харсаар хурдаа нэмэн явж өнгөрөхөд хойноос нь өнөөх хүн юм хэлсээр л хоцров.

	Өглөөнөөс үд өнгөртөл Херствүд гурван удаагийн рейс хийжээ. Өгсөн хоол нь хийсэн ажилд нь огт таарахгүй бөгөөд хүйтэнд даарах нь тэсэхийн аргагүй мэт санагдана. Замын эцэс болгон дээр дулаацах гэж бээрсэн амьтан гал хөс бараадаж байсан боловч чичирсээр байлаа. Тэндхийн нэг хүн түүнийг өрөвдөж дулаан малгай, хурган бээлий хоёроо түр хэрэглүүлэхээр өгсөнд Херствүд жигтэй их баярлажээ.

	Үдээс хойш хоёр дахь удаагаа явж байтал нь замын дунд орохын алдад зам дээр нь хуучин утасны мод хөндлөн тавьчхаад байгаа олон хүний дунд орж очжээ.

	— Энэ зүйлээ зам дээрээс зайлуул! гэж хоёр цагдаа омогдон хашхирахад хүмүүс, бах тав нь ханасан байдалтай;

	— Үгүй ер, горьдов оо! Дуртай юм бол өөрснөө зайлуулахгүй юу? хэмээн хашхиралдав.

	Хоёр цагдааг буухад Херствүд дагаад буух гэлээ.

	— Чи эндээ байсан дээр, тэгэхгүй бол нэг нь орж ирээд аваад явчихна шүү гэж нэг цагдаа нь хэлэв.

	Олон хүн учир нь ч олдомгүй жигтэйхэн шуугилдаж байсны нэг нь яг хажууд нь:

	— Найз минь, энийгээ орхи, хүний нүнжгээ бод. Ядуу бидний эсрэг битгий тэмц. Эзэдтэй л тэмцээч гэж хэлэх дуулдав.

	Харвал нөгөө гудамжны булан дээр зогсоод үг хэлж байсан хүн мөн байв. Херствүд хэлж буй үгийг нь сонсоогүй царай гаргаж байлаа.

	— Энийгээ орхиод гар л даа. Ядуу хүмүүсийн эсрэг тэмцээд ямар хэрэг байна. Орхиж үз гэж тэр хүн ухаантай үг хэлж байлаа.

	Хаанаас ч юм бас нэг цагдаа хүрч ирээд дахин цагдаа нэмж ирүүлэхийг шаардахаар утасдана хэмээн явав. Херствүд яах ч учраа олохгүй гайхан, айн гөлөлзөж байв. Нэг хүн гэнэт түүнийг заамдаж аваад:

	— Эндээс тонил! гэж зандраад хүчлэн чирч гаргахыг оролдов. Херствүд ууртайгаар:

	— Чи эндээс зайл!гэлээ. Нэг залуу ирланд вагон руу харайн орж:

	— Муу урвагч чамд яахыг, үзүүлээд өгье! гээд далайн цохиход нь Херствүд бултсандаа л эрүү рүүгээ цохиулалгүй мөрөн дээрээ хальт цохиулав. Цагдаа яаравчлан хүрч ирээд баахан хараал тавьж:

	— Эндээс бушуу тонил хэмээн зандрав.

	Херствүдийн царай хувхай дааж, бие нь чичрэн ухаан алдах дөхжээ. Одоо л тун ноцтой санагдана. Хүмүүс түүнийг элдвээр доромжлон занаж зүхнэ. Нэг жижигхэн охин шоолж байгаа харагдав.

	Херствүд яая даа хэмээн эргэлзэж байтал эргүүлийн тэргээр баахан цагдаа нэмэн иржээ. Замыг түргэн цэвэрлэж саадгүй болгов.

	— За, одоо явна а! гэхэд галт тэрэг хөдлөн явлаа.

	Буцах замд нь, депогоос хоёр гурван километрийн тэртээд яахаас ч буцахааргүй уур хилэн нь бадарсан маш олон хүмүүстэй тааралджээ. Хажуугаар нь түргэхэн гараад явчих гэж бодсон боловч замыг нь бас л хаачихсан байв. Бүр хэдэн байшин барилгын тэртээ явж байхад нь хүмүүс ямар нэг юм дамнаад явж байгаа харагдсан ажээ.

	— Нөгөөдүүл чинь бас тэнд байна! гэж цагдаагийн нэг нь дуу алдав.

	Нөгөө нэг нь тэвчээр үнэхээр алдсан байдалтайгаар:

	— Одоо та нарт нэг жаахан юм амсуулаад өгье гэж заналаа.

	Херствүдийн нуруугаар хүйт оргилоо. Хүмүүс мөн түрүүчийн адил элдвээр хашхиралдан эхэлснээс гадна юмаар шидэж эхэлжээ. Нэг хоёр цонхыг хага шидэхэд Херствүд чулуунд арай л цохиулчихсангүй бултаж амжлаа.

	Хоёр цагдаа хоёул үсрэн буугаад тэдний өөдөөс очиход цаадуул нь вагон руу дайрлаа. Тэдний дунд нэг жаахан охин гэмээр эмэгтэй үзүүртэй мод барьсан харагдана. Тэр эмэгтэй тун их ууртайгаар Херствүдийг хатган завдахад арайхийн бултлаа. Үүнийг харж зоригжсон хүмүүс вагон дээр авиран гарч Херствүдийг чирэн буулгаж, юу ч хэлж, дуугарч ч амжаагүй байтал нь унагаад авчээ. Сүвээлдэн ойчихдоо Херствүд, зүгээр байгаач, надад бүү халд гэв.

	— Аа, муу адгийн шаар! гэж нэг хүн хараах дуулдлаа.

	Херствүдийг өшиглөх нэг нь өшиглөж гараараа нүдэх нэг нь нүдэж гарахад алах нь гэж бодоод өөрийг нь чирч яваа хоёр хүний гараас мултрахыг оролдон тэмцэв.

	— За бос, зүгээр байна шүү дээ, бос бос гэж хүн дуугарав.

	Херствүд тэдний гараас мултран сэхээ орж харвал хоёр цагдаа нь дэргэд байгааг танив. Тамирдсанаас муужран унамаар санагдах бөгөөд эрүү нь нойт оргиход тэмтэрч үзвэл цус болсон байв. Сандчин амныхаа алчуурыг тэмтрэн эрэх зуураа:

	— Хутгалчихсан байна гэхэд цагдаа нарын нэг нь:

	— За зүгээр, жаахан л шалбарсан байна гэлээ.

	Херствүдийн ухаан саруул болж эргэн тойрон харлаа. Жижигхэн мухлагт оруулаад орхисон байжээ. Эрүүгээ арчин гадагш харахад олон хүн язганалдан, вагон ч зогсож авай. Эргүүлийн галт тэрэг бас нэг өөр тэрэг харагдана.

	Херствүд хэд алхан гадагш сайтар харвал түргэн тусламжийн тэрэг ч ирж явааг олж үзэв. Бас цагдаа нар хүмүүсийг дайрч заримыг нь баривчилж харагдана. Нэг цагдаа үүдээр шагайж:

	— За гараад ир, вагондоо суугаад явж болно гэхэд баахан тээнэгэлзсэн янзтай гарвал бие нь дааран жихүүцэж бас айдас хүрнэ.

	— Кондуктор маань хаана байна?

	— Өө, тэр чинь одоо энд алга гэж цагдаа хэлэв.

	Херствүд явж очоод салганасхийн орж суутал буун дуу гарлаа. Мөр лүү нь нэг юмаар дэлсээд авах шиг санагджээ.

	— Хэн буудав? Ямар золиг нь буудав! гэж цагдаа өндөр дуугаар хэлээд хоёр цагдаа хоёул үсрэн бууж нэг барилгын тийш гүйлээ. Херствүд байзнасхийснээ бууж тэнхээ алдсан янзтайгаар:

	— Түй! Надад даанч ахадсан юм болж байна! гээд бушуухан булан ороож хажуугийн гудамжаар түргэн түргэн алхах зуураа:

	— Пүх, пүх хэмээн амьсгаадаж байлаа.

	Нэг их холдож чадаагүй явахад нь жаахан охин тааралдаж сүрхий ажиглаж харснаа:

	— Эндээс бушуухан холдсон дээр байх шүү гэлээ.

	Нүдгүй шуурган дундуур тийнхүү гэрийн зүг явсаар харанхуй болсон хойно гатлах газар хүрч иржээ. Завинд тухлан суусан зорчигчид Херствүдийг ихээхэн сонирхон ажиж байв. Толгой түрүү нь дүйрсээр амуй. Цасан шуурганд мөрний ус гайхмаар мяралзан долгиотохыг ч мань эр огт ажих сөгөөгүй явлаа. Тэндээс байрандаа хөлөө чирсээр нэг юм хүрч ирэхчээ аядав. Байрандаа орж ирэхэд өөдөөс нь халуу дүүгнэ. Керри байхгүй л байв. Түүний авч ирж орхисон оройн хоёр сонин ширээн дээр харагдана. Херствүд гэрлээ асаагаад суулаа. Тэгснээ босож мөрөө яасан юм бол гэж шалгаж үзлээ. Жаахан л шалбарсан байв. Дотор нь элдвийн муу юм бодогдсоор нүүр гараа угааж үсээ самнав. Жаахан юм идмээр санагдан эрж байснаа сүүл сүүлдээ өлсөөгүй юм шиг болж эргэлддэг сандал дээрээ эвтэйхэн суухад хачин сайхан амрах шиг болов. Сонин байгааг түр мартаад эрүүгээ тэмтэрч нэг үзлээ.

	— Үгүй мөн жигтэйхэн юм боллоо шүү гэж дотроо бодсон нь ухаан нь нэлээд сэргэж буйн шинж байлаа.

	Тэгснээ сонинуудаа хараад ялимгүй сүүрс алдсанаа «Уорлд» сониныг уншиж гарлаа. «Бруклинд ажил хаялт өргөжиж байна», «Хотын энд тэндгүй ширүүн тулалдаан болж байна» гэх мэт гарчигтай зүйлс байгааг олж үзлээ. Херствүд, сониноо эвтэйхэн засаж бариад тухлан уншихдаа ажил хаялтын талаар өгүүлсэн зүйлсийг нэгд нэгэнгүй гүйлгэн харлаа.

	
ДӨЧИН ХОЁРДУГААР БҮЛЭГ : ХАВРЫН УРЬ, ХООСОН ДУН

	Херствүдийг Бруклинд хэрэггүй л очсон юм гэж үзсэн хүн хэн боловч түүний тэнд очоод ажилд орох гэж оролдоод бүтэлгүй болсон явдал өөрт нь муугаар нөлөөлсөн гэдгийг ойлгох хэрэгтэй билээ. Керри бол бүр буруугаар ойлгосон байлаа. Херствүд түүнд тодорхой яриагүй болохоор ажил хийх дургүйдээ л анхны бага сага бэрхшээл тохиолдохтой зэрэг ухарсан байна гэж боджээ.

	Керри тэр үед нэг инээдэмт бүжгэн жүжгийн дорнодын үзэсгэлэнт хүүхнүүдийн нэг болж тоглож байсан бөгөөд тэр нь жүжгийн хоёрдугаар үзэгдэлд эзэн хаан татвар эмсээ шалган үзэх үеэр тэднийг түүний урдуур гаргадаг тийм үйлдэл байжээ. Тэдний хэн ч ярих үүрэггүй байсан боловч тэр орой (Херствүдийг депогийн газар хоноглодог яг тэр орой) нэртэй хошин жүжигчин нь тэр хүүхнүүдийн хамгийн наад талынхад нь хандаж (тэр нь Керри байв) бүдүүн гэгчийн хоолойгоор «— Чи чинь хэн гээч нь байна даа? гэхэд үзэгчид хөхрөлдсөн бөгөөд Керри хариу хэлчихмээр санагдахтай нь зэрэг зориглон, «Таны дуулгаварт зарц чинь байна! гэчихжээ. »

	Хэлсэн хариу нь онц гойд юмгүй байсан мөртөө үзэгчдэд тун их таалагдаж догшин ширүүн эзэн хааны өмнө байгаа өчүүхэн эмэгтэй тэгж аятайхан хариулсан нь уг байдалд үнэхээр чимэг болсон тул үзэгчид үнэн голоосоо баясан инээлдэв. Хошин жүжигчин хүмүүсийн инээлдэхэд мээсийж, дахин инээлгэх гэж:

	— Таны нэрийг Смит гэдэг бол уу гэж санасан юм гэлээ.

	Керри тэгж хэлчихсэнээсээ хойш айж бие нь чичрэх шиг болов, яагаад гэвэл тэнд оролцож байгаа хүн журмыг эвдэж өөрийн дураар ямар нэг үг хэлэх буюу хөдөлгөөн хийвэл торгох буюу халах ч ёстой байжээ. Тэгээд одоо яах ч учраа олохгүй болоод байлаа.

	Гэтэл дараачийн үзэгдэлд орохоо хүлээн хөшигний ард өөрийн байрандаа зогсож байтал алдартай хошин жүжигчин дэргэдүүр нь гарахдаа Керриг таньж ухаалаг хүүхэн байна гэж бодохын хамт:

	— Тийм үгээр хариу хэлж байж болно шүү, харин өөр үг хэрэггүй биз дээ гэхэд нь Керри номхноор,

	— За, баярлалаа гээд явсан хойно нь хамаг биеэ чичирч байгааг мэдэв.

	— Чи ч азтай юм даа, бидний хэн нь ч нэг үг хэлэх эрхгүй шүү дээ гэж жүжигчдийн нэг нь хэлэв.

	Тэр явдлын үнэ цэнийг мэтгэх явдалгүй байлаа. Керриг мандаж гарах нь гэж тэдний бүлгийнхэн ойлгожээ. Маргааш нь мөн тэр үгийг хэлэхэд үзэгчид алга нижигнүүлэн ташихад Керри урамшин баярлаж мөдхөн заавал нэг юм болох байх гэж баярлан бодсоор харьжээ. Гэртээ орж ирэн Херствүдийн барааг харахтайгаа зэрэг урам нь нэн даруй хугарч ийм дэмий байдлаас ангижрах сан гэж хүсэж мөрөөдөх сэтгэл төрөв.

	Маргааш нь Керри, Херствүдэд тохиолдсон адал явдлыг нь асуув.

	— Цагдаа дагалдуулахгүйгээр ганц ч галт тэрэг явуулахгүй байна. Дараачийн долоо хоногоос нааш хүн авахгүй юм байна.

	Дараагийн долоо хоног болоход бас л өөрчлөлт гарсангүй. Херствүд улам санаагаар унаж унхиагүйдэх нь даамжирч байх шиг санагдана. Керриг өглөө босоод сургуулилтдаа явах гэх мэтийг мэдэхээс цаашгүй дуугай л сууж хоцорно. Хийдэг юм нь гэвэл сонин л уншина. Гэхдээ уншиж байвч өөр юм бодчихсон сууж байх нь олонтоо тохиолдох болжээ. Нэг удаа сониноо уншиж байна гэсэн чинь харин Чикагогийн өөрөө гишүүн нь байсан клубийнхээ тухай бодчихсон сууж байснаа анх удаа ажиглажээ. Нэг мэдэх нь ээ газар ширтчихээд бодолд автан хуучин танил хүмүүсийнх нь дуу хоолой, хундага тулгаж байгаа чимээ ч дуулдах шиг болжээ.

	Хертсвүдийг инээдтэй сайхан юм ярьж өгсөнд нь баярлалаа гээд найз Вокер нь «Херствүд, чи үнэхээр дэгжин амьтан юм даа» гэж хэлж байгаа нь яг сонстох шиг болж Херствүд өөрөө ганган дэгжин хувцастайгаа усгал зөөлөн ааш гарган инээмсэглэж байгаа ч юм шиг санагдана. Херствүд дээш харвал сууж буй өрөө нь амьд амьтангүй үхээрийн газар мэт бодогдов. Цаг чаг чаг цохих тод дуулдаж эхлэхэд өөрийгөө жаахан зүүрмэглэж дээ гэж бодов. Гэвч барьж байсан сонин нь хэвээрээ уншиж байсан зүйл нь нүднийх нь өмнө бас яг хэвээрээ байсан болохоор зүүрмэглэсэн биш гэж бодлоо. Ер нь л их хачин мэг санагдсан ажээ. Дараа нь дахин иймэрхүү байдал тохиолдоход хачин мэт санагдахаа больжээ.

	Мах, ногоо, талхны худалдаач, нүүрс зардаг хүмүүсээ байнга сольж зувчуулах болсон учраас зарим нь гэрээр нь ирж өр нэхнэ. Херствүд мөнгөгүй болохоор элдэв арга мэх хэрэглэх болж заримыг нь сайхан үг хэлж аргална, заримыг нь ирэхэд үүдээ тайлахгүй, гэртээ байхгүй мэтээр өнгөрөөнө. Тэгээд мөнгөтэй байсан бол төлчихгүй яах вэ. «Манжинг шахаад цус гарахгүй манийг шахаад мөнгө гарахгүй» гэж хүртэл бодно.

	Керрийн найз, жижигхэн байлдагч болдог Осборн найзынхаа амжилттай өөдрөг яваад нь баясан оровч гаравч даган салахаа байжээ. Өөрийгөө хэзээ ч их юманд хүрч чадахгүй гэдгээ ойлгодог ч байж. Тэгээд Керригээс салахгүй дагахаар шийджээ.

	— Чи алдаршина, ийм сайхан чадвартай хүн заавал мандана гэж найзыгаа бишрэн магтана,

	Керри хэдийгээр аймхай боловч авьяас билэг нь үнэхээр их ажээ. Бусад хүн өөрийнх нь тухай ингэж бодож байгаа бол тийм л байхаас болохгүй, нэгэнт тийм байх ёстой бол зориглон зүтгэх ёстой гэж Керри ч бодно. Амьдралын хуримталсан туршлага, ядарч явсан цаг нь түүнд их хэрэг болж байлаа. Эр хүний магтаал амлалын сайхан үгэнд хууртахыг больжээ. Эр хүн зангаа хувиргаж. санасан бодсоноос өөр болдгийг мэдэж гадарлажээ. Ямар ч зусардал магтаалын урьханд орохоо нэгэнт өнгөрчээ. Гагцхүү ухаанаар давуу, ариун санаатай ухаанаар давуу Эмс мэт суут ухаалаг хүн түүний сэтгэл зүрхийг хөдөлгөж чадах байлаа.

	— Манай жүжигчид надад тун ч таалагдахгүй юм, бүгдээрээ биеэ жигтэйхэн тоочихсон улс санагдах юм гэж Керри нэг өдөр Лолад хэлэхэд цаадах нь:

	— Беркли ноён аятайхан сайн хүн биш гэж үү? гэж тэр хүнийг ганц хоёр удаа инээмсэглэсэнд нь сайн хүн гэж бодоод асуухад Керри,

	— Өө, аятайхан нь ч аятайхан хүн, гэхдээ сүүн цагаан сэтгэлтэй хүн биш, хоёр нүүр гаргадаг хүн л дээ гэв.

	Лола, Керригийн ойр дотно болж байгааг мэдээд ингэж асуув.

	— Чи сууж байгаа байрныхаа хөлсийг төлдөг үү?

	— Төлдөг, юу гэж?

	— Халуун устай, хөөрхөн, хямдхан байр байгаа юм аа. Надад ганцаарт маань арай томдоод, хоёр хүнд бол яг таарах өрөө, хөлс нь ч хямдхан долоо хоногт хоёулаас зургаахан доллар авах юм.

	— Хаана байгаа юм?

	— Арван долоодугаар гудамжинд.

	Гурван долларын хөлс төлнө гэдгийг Керри зүгээр юм даа, тэгвэл өөрт маань арван долоон доллар үлдэж байх юм гэж нэгэнт тооцон бодсон боловч:

	— Уг нь зүгээр юм байна, байраа сольдог яадаг юм билээ, сайн хэлж мэдэхгүй байна гэв.

	Энэ тухай дахин ярилцаагүй байж байтал Хертсвүд, Бруклин очиж бүтэлгүй ирсэн, бас жүжигт өөрийн санаачилгаар үг хэлж байж сайшаагдсан хоёр явдлын дараа уг асуудлыг дахин хөндсөн ажээ. Тусдаа байранд орчихвол эрх дураараа байх юм шиг бодогдоод байх болжээ. Херствүдийг яадаг сан өөрөө мэдэг гээд хаячхаад явъя гэж бодовч сүүлийн үед зан байдал нь хачин болоод байгаа учраас нэхэл дагал болоод байвал эвгүй юм болно гэж айх ажээ. Жүжиг тоглож байхад нь хүртэл энд тэндгүй эрж сураглаад байвал яана! Магадгүй эр шүү! Тэгнэ гэж лавтай хэлж болохгүй ч гэсэн болзошгүй юм даа. Тэгвэл олиггүй юм болж амар заяа үзүүлэхгүй, хөөдөж мэднэ. Ингэж бодохоос Керри их зовж байв.

	Гэвч Керриг ялимгүй дэвшүүлэн тоглуулах болсон явдал энэ асуудлыг нэг тийш болоход дөхөм болов. Тэдний дотроос сэтгэлтэй бүсгүй болж тоглодог нэг хүүхэн ажлаасаа гарах болсонд оронд нь Керриг тоглуулах болсон юм санж. Ийм сайхан мэдээ сонсоод Осборн охин:

	— Цалин хэдий юм өгнө гэж байна даа? гэхэд Керри:

	— Асуусангүй шүү гэлээ.

	— Асуух хэрэгтэй шүү. Асуухгүй бол өгөхгүй ч байж мэднэ. Долоо хоногт дөчин доллар өгөөрэй гэж хэлэх хэрэгтэй.

	— Ай, тэгж хэлж чадахгүй.

	— Юу гэсэн үг вэ! Хэлэх л хэрэгтэй! гэж Лола дуу алдан хэлэв.

	Керри асуухаар болсон боловч хэлж зүрхлэхгүй хүлээзнээд эвий нь тааруулах гээд байтал найруулагч нь тийм ийм хувцас өмсөж зүүх шаардлагатай гэхэд

	нь:

	— Надад ямар цалин өгөх юм бэ? гэж асуув.

	— Гучин таван доллар.

	Үүнийг сонсоод Керри хачин их баярласандаа дөчин доллар өгөхгүй гэж ч гуйхаа мартжээ. Керри хөлгүй баярлаж найз охиндоо сонсговол цаадах нь гүйн ирж наалдахад Керри түүнийгээ арай л тас тэвэрчихсэнгүй.

	— Цаадуул чинь өгвөл зохихоосоо бага л өгч дээ, ялангуяа үнэтэй хувцас хунар авах хэрэгтэй болохоор багадах юм байна гэж Лола хэлэв.

	Керри тийм шаардлагатайг сонсмогцоо энэ тухай бодох нь боджээ. Тэгээд мөнгө хаанаас олох вэ? Иймэрхүү юм болно гэж хадгалж хураасан мөнгө алга. Байрны хөлс төлөх өдөр мөд болох гээд байгаа. Тэгээд, өөрийнхөө чухал хэрэгцээг бодож, «байрны хөлс төлөхгүй, тэр байранд ч суухаа байя. Энэ удаа мөнгөө өөрөө хэрэглэе нүүе» гэж дотроо шийджээ.

	Осборн охины дахин шалгааж:

	— Хоёулаа тэр өрөөнд оръё л доо, тэрүүн шиг аятайхан хямдхан өрөө хаанаас олох вэ гэсэн явдал Керрийн шийдийг бат нуттай болгож:

	— За тэгье гэж ам дүүрэн хэлэхэд хүргэжээ.

	— Ямар сайхан юм, хэчнээн сайхан сууна гээч гэж Лола их баярлав.

	Керри ялимгүй бодол бодсоноо:

	— Би орох нь орноо, гэхдээ эхлээд жаахан байзная гэв.

	Ингэж шийдчихээд байхад нь байрны хөлс төлөх өдөр ойртож, бас шинэ шинэ хувцас худалдаж авах шаардлага тулгарч ирсэн болохоор Керри өөрийн шийдийг давхар зөвтгөх гэж Херствүдийн залхууг ад үзэх болов. Херствүд ажил хийх нь бүү хэл, үг ч дуугарахгүй шахам болж улам дор орсоор байв.

	Байрны хөлс төлөх өдөр ойртоход Херствүдийн толгойд ч элдвийн бодол орж ирэх болж, энэ олон өрөөнд сууж их мөнгө төлөх, байрны эздэд өр (хорин найман доллар төлнө гэдэг юу гэсэн үг вэ, үнэндээ хэцүү) нэхүүлж суух бололцоо байхгүй болжээ. «Керрид ч хэцүү л байгаа. Хямдхан шиг байр олбол зүгээр юм даа» гэж боддог байв.

	Энэ бодлоо өглөөнийхөө хоолон дээр хэлсэн байж.

	— Энэ байрны хөлс даанч их юм даа, тийм ээ?

	— Үнэхээр тийм гэж Керри түүний санааг ойлголгүй хэлэв.

	— Хоёул жижигхэн байранд орсон дээр бид дөрвөн өрөөгөөр яах юм гэхэд нь Керри сая учрыг нь ухаарчээ.

	Хэрэв яг энэ агшинд царайг нь ажсан бол Херствүдийг өөрөөс нь салахгүй санаатай байгаад дургүй нь хүрч байгааг олж харах байлаа. Херствүд, байраа багасгая гэхдээ нэг их гүнзгий юм бодоо ч үгүй байж л лээ. Керри тэр үгийг нь сонсоод, болгоомжтойгоор;

	— Ай, мэдэх юм алга гэв.

	— Аятайхан шиг хоёр өрөө олдох л байлгүй.

	Энэ үгийг нь сонсоод Керри маш зэвүүрхэж дотроо: «Тэгнэ вий!» Нүүх суухын зардлыг хэн төлөх юм? Энэнтэй хоёр өрөөнд ороод хамт суух гэж үү! гэж бодов. Дэмий юм болохоос өмнө юу ч гэсэн одоохон шаардлагатай хувцсанд хэдэн мөнгөө заръя» гэж шийдээд яг тэр өдрөө хувцас худалдаж авчээ. Тэгээд ганц л юм хийх дутуу болов.

	— Лола, би тэр байранд чинь орох болсон шүү гэж очиж уулзаад хэлэхэд цаадах нь хөлгүй баярлан:

	— Өө, тийм үү? Яасан сайхан юм! хэмээн дуу алдав.

	— Одоохон болох уу? гэж Керри тэр өрөөнд нүүж орох тухайгаа бодон асуухад найз охин нь:

	— Бололгүй яах вэ хэмээн цангинав.

	Тэгээд хоёул тийшээ очиж үзэхээр явав. Керри арван доллартой байсан болохоор байрны хөлс, хоолондоо хүрнэ гэж бодож байв. Нэмэгдсэн цалиндаа хүртэл бас арван долоо хоног байна, яагаад гэвэл шинэ рольд арав хоногийн дараа тоглоно, түүнээс хойш долоо хоноод л цалин авах юм гэж тооцжээ. Тэр шинэ өрөөний хөлс гэж гурван доллар төлжээ.

	— Одоо би энэ долоо хоногийг дуустал л гол зогоох юмтай үлдлээ, өөр юу ч үгүй болсон гэж Керри найз хүүхэндээ үнэнээ хэлэхэд тэр нь:

	— Өө, дажгүй надад хэдэн юм бий. Хэрэг болбол аваарай, би хорин таван доллартой шүү гэв.

	— Зүгээр, болох байх гэж бодож байна.

	Тэр хоёр тийнхүү хоёр өдрийн дараа Баасан гарагт нүүхээр болов. Нэгэнт ийнхүү шийдсэн хойноо нэг л санаа нь зовоод болсонгүй. Гэмт хэрэг үйлдэж буй мэт санагдах ажээ. Өдөр болгон Херствүдийг ажиглахад түүнтэй хамт байх дур гутравч цаанаа бас өрөвдмөөр санагдаж байв.

	Керри тэндээс гарахаар шийдсэн оройгоо Херствүдийг хулгай нүдээр ажиглавал цаадах нь амьдралын бэрхшээлд нухлагдан ядарч байгаа болохоос уг нь тийм ч хулчгар унхиагүй амьтан биш боловч сайн ажиглахад нүднийх нь гал буурч, царай зүс нь өтлөх янзтай болж, үс нь бууралтах маяг нэгэнт орсон харагдана. Одоо бүр балрахын даваан дээр байгаа хэр нь түүнийгээ мэдэхгүй эргэлддэг сандал дээр суучихсан сониноо уншсаар байв.

	Одоо ингээд салаад явахаас хойш гэж Керри бодоод түүнд бага зэрэг халамжтай хандах болов.

	— Чи яваад лаазтай буурцаг аваад ирэхгүй юу гээд хоёр долларын дэвсгэрт гарган тавихад Херствүд тэр мөнгийг нэлээд гайхсан янзтай харснаа:

	— Тэгье, тэгье гэлээ.

	— Бас аятайхан хэрээн нүд байвал авчхаарай, оройн хоолонд хэрэглэх юм шүү гэж Керри нэмж хэлэв.

	Херствүд босож мөнгө авч, пальто, малгайгаа өмсөв. Аль аль нь их хуучирч муудсаныг Керри ажиглав. Урьд нь тийм харагддаггүй байсан бол одоо жигтэйхэн содон байв. Одоо тийм хувцаснаас өөр юугаа ч өмсөх билээ дээ? Чикагод байхдаа бишгүй ганган хүн байсан. Тэр нэгэн цэцэрлэгт хүрээлэнд анх удаа болзоонд ирээд уулзаж байхад ямаршуу дэгжин эр байв даа. Мөн ч ганган, мөн ч цэвэрхэн байж. Бүгд энэ хүний буруу юу?

	Херствүд дэлгүүр лүү явж ирээд авсан идэх юмныхаа хамт хариулт мөнгийг тавихад Керри:

	— Наад мөнгө чинь чамд байг, дахиад өөр юм авах хэрэг гарна гэв.

	— Үгүй, чамд л байг гэж Херствүд догирхсон маягтай хэлэхэд Керри сэтгэл нэлээд хөдөлж:

	— Чамд л байж байг л даа, авах юм бишгүй мундахгүй гэв.

	Херствүд баахан гайхсан боловч Керрийн нүдэнд хэчнээн өрөвдөлтэй харагдсанаа яахин мэдэх билээ. Керрийн хоолой зангирч эгээтэй л мэдэгдчихсэнгүй.

	Керри угаас уяхан сэтгэлтэй хүн болохоор энэ зэргийн ямар ч юманд уярах хүн билээ. Урьдынхаа явдлыг нэхэн санахдаа Дрүэг хаяад явчихдаг маань муухай юм болсон юм даа гэж бодохоос түүнтэй тааралдахгүй юм сан, ичгэвтэр гэж бодно. Гэтэл тэгж явсан нь Керрийн буруу байсан биш, харин Херствүд, таны нөхөр чинь өвчтэй байна, дуудлаа гэсээр худал хэлэн авч явахад үнэхээр Дрүэг яачихсан юм бол хэмээн өрөвдөн гэрээс тийнхүү гарсан билээ, Тэр хоёрын тийнхүү нэгмөсөн салахад Херствүд ямар үүрэг гүйцэтгэснийг Дрүэ мэдэхгүй учир Керри бүдүүн зүрх гаргасан гэж л боддог байх гэж сэтгэх ажээ. Тэгээд ч ичгүүртэй мэт бодогдоно. Түүнд сэтгэлтэй хайртай байсандаа биш, ер нь өөртөө сайн юм хийсэн хэнийг боловч ачийг нь бачаар хариулахгүйг боддогоос тэр юм.

	Яагаад ингэж сэтгэлээ уяруулахад хүрч байгааг Керри эргэцүүлэн бодсонгүй. Харин Херствүд иймэрхүү байгааг нь ажиглаад дотроо: «Керри ер нь ийм өрөвч сэтгэлтэй хүн дээ» гэж бодов.

	Үдээс хойш очиход, жаахан бүсгүй Осборн нь юм хүмээ боож баглан нүүхэд бэлдэн дуу аялж байснаа:

	— Өнөөдөр хоёулаа зэрэг нүүгээд орчихгүй яасан юм? гэв.

	— Өө, би Баасанд нүүнэ, харин чи надад өнөө хэлж байсан хорин таван доллароо зээлдүүлэхгүй юу? гэхэд Осборн, цүнхээ гарган:

	— Зээлдүүлэлгүй яах вэ гэхэд Керри:

	— Би бага сага юм худалдаж авах хэрэгтэй байна гэлээ.

	Жаахан хүүхэн найздаа тус болж байгаадаа баярлан хөөрч:

	— Зүйтэй, тэгэх л хэрэгтэй гэв.

	Херствүд сүүлийн хэдэн өдөр гагцхүү дэлгүүр буюу сонины мухлагаар орох төдий, гэрээс гаралгүй уйдсан боловч тэнгэр муухай байсан болохоор арга буюу гарч чадахгүй бас хэд хоног болов. Гэтэл баасан гарагт тэнгэр тун сайхан болж энд тэндгүй болжмор шулганалдан амьд амьтны зоо тэнийн хөхөө өвлийн хүйтний дараа хаврын налгар дулаахан улирал болдгийг хүн амьтанд санагдуулжээ. Хөх тэнгэрт алтан наран мэлтийж тунамал сайхан туяагаа цацраан авай. Керри цонхоо нээн урьхан дулаан салхи сэвэлзэн орж ирэхэд:

	— Өнөөдөр гадаа жигтэйхэн сайхан байна гэхэд Херствүд:

	— Өө, тийм үү? гэлээ.

	Өглөөний цайны дараа Херствүд хувцсаа сольж өмсөөд гарах гэхэд нь Керри догдолсон сэтгэлээ арай чуу барин:

	— Үдийн хоолон дээр ирэх үү? гэхэд Херствүд «Ирэхгүй» гэж гараад Долоодугаар өргөн чөлөөгөөр орон Харлем мөрнийг чиглэн явав.

	Архи пивоны үйлдвэрээр урьд нэг орж явахад тэндээс мөрний усанд хэд хэдэн хөлөг онгоц байхыг харсан ажээ. Тэнд ямар шүү газар байдгийг одоо очиж сонирхмоор санагджээ. Тавин есдүгээр гудамжаар явж өнгөрөөд Төв цэцэрлэгийн баруун биеийг барин явсаар Далан наймдугаар гудамж хүрэв. Тэнд мэдэх байшин барилгууд тааралдахаас гадна олон шинэ байшин нэмэгдсэн байв. Юу ч үгүй байсан газрууд энд тэндгүй байшинтай болжээ. Тэндээсээ буцаж Цэцэглэгийн зүг явсаар Зуун аравдугаар гудамж хүрснээ Долоодугаар өргөн чөлөөгөөр дахин орж, нэг цагийн алдад өнөөх сайхан мөрнийхөө эрэгт хүрчээ. Баруун эргээрээ зөөлөн элсэн манхан, зүүн талаараа модтой өндөр өндөр толгодоор хүрээлэгдсэн тэрхүү мөрөн яг нүднийх нь өмнө могой мэт тахиралдан харагдав. Хаврын урьхан сэвшээ салхи Херствүдийн сэтгэлийг сэргээхэд, нуруугаа үүрэн тэр хавийн газрыг сонирхон хэдэн хором зогслоо. Тэгснээ эргэж эргийн болдог даган алхаж хөлөг завинуудыг сонирхов. Оройн харуй бүрий ойртож, сэрүү татан ирдэг дөрвөн цаг болоход Херствүд гэрийн зүг буцахаар шийдэв. Нэлээд өлөрхөж байсан болохоор гэртээ очиж дулаацаж хоолоо идэхээс сайхан юмгүй санагдлаа.

	Байрандаа таван цаг хагаст хүрч ирэхэд нэгэнт харанхуй болсон байв. Цонх нь гэрэлгүй, сонин худалддаг хүний авчирч хийсэн сонин хэвээрээ байхыг бодоход Керри ирээгүй л байж. Херствүд түлхүүрээрээ онгойлгож гэрлээ асааж, жаал амрахаар суув. «Керри одоо ирлээ ч гэсэн хоол тэртэй тэргүй оройтох нь л дээ» гэж бодов. Зургаа хүртэл уншиж суугаад жаахан юм хийж идэх санаатай босов.

	Тэгээд хартал өрөө байр нь нэг л өөр болчихсон шиг санагдахлаар, энэ чинь юу вэ? гэж бодоод эргэн тойрон ажвал өөрийнх нь дандаа суудаг газар нь нэг дугтуй харагдмагц мань эр учрыг дор нь ухаарав. Херствүд түүнийг шүүрэн авахад хамаг биеэр нь хүйт оргих мэт болов. Дугтуйн чанга шажигнан дуугарсныг яана. Дугтуйтай зурвасын дотор ногоон дэвсгэрт байлаа. Херствүд тэр мөнгийг гартаа атган, зурвасыг уншваас доорх зүйлийг бичжээ.

	 

	«Хайрт Жорж оо, би хэзээ ч эргэж ирэхгүйгээр явлаа. Хөлсийг нь төлж чадахгүйгээс хойш ийм байртай байх ч хэрэг алга. Би бололцоотой сон бол чамд туслах сан, гэвч би хоёр биеэ тэжээж бас байрны хөлс төлж байх хир чинээгүй байна шүү дээ. Авч байгаа хэдийгээ хувцас хунарт зарах шаардлагатай байна. Би хорин доллар орхилоо, илүү чадсангүй, байгаа маань л энэ. Тавилга хэрэгслээ яахыг өөрөө мэдээрэй, надад хэрэггүй.

	Керри

	 

	Херствүд, зурвасыг унагаад ерөө байраа нүд хэсүүлэн тайван харав. Юу юу алга байгааг мэдлээ. Задгай галын дээд талд байдаг хананы цаг алга. Керрийнх юм байж. Өрөө өрөөний гэрэл асаан явж үзэхэд нарийн эдлэлийн хайрцагт байсан бүх аар саар эдлэл бүгд байхгүй. Ширээн дээр бүтээлгээстэй байсан тортой бүтээлгүүд байхгүй. Хувцасны шүүгээг онгойлгоход Керрийн юм бүгд алга. Үхээгний шургуулгыг татаж үзэхэд Керрийн дотуур хувцас мөн алга. Авдар нь ч алга. Херствүдийн хувцас байдаг газраа өлгөөстэй хэвээр байна. Бусад бүх зүйл ч байдаг байдаг газраа байлаа.

	Херствүд, зочныхоо өрөөнд орж ирээд газар ширтэн баахан суухад чив чимээгүй байдал хачин эвгүй санагджээ. Жижигхэн байр нь гэнэт аймаар хов хоосон санагдаж, өлөрхөж байснаа ч мартжээ. Шөнө орой болсон гэмээр бодогдов.

	Херствүд, дугтуйд байсан мөнгийг атгасан хэвээр байгаагаа гэнэт мэдэв. Керри бичсэнээр хорин доллар байлаа. Тэр өрөөнийхөө гэрлийг унтраалгүй өөр нэг өрөөндөө оров. Байр нь эзгүй ханхай оргих нь улам улам тэсвэрлэмгүй санагдана.

	— Эндээс гарах хэрэгтэй юм байна гэж ганцаараа шивнэх аятай хэлэв.

	Гав ганцаараа болж шүү дээ гэж болохоос зүрх нь ёгхийлээ.

	— Намайг хаяад явах нь энэ үү! Хаяад явах нь энэ үү! гэж дахин давтан амандаа бувтналаа. Тийм олон хоног дулаанд нь хоргодож байсан энэ байр одоо хүнийх болж таарлаа. Ингэж бодохоос хамаг бие нь хүйт оргин дагжих шиг болоход эргэлддэг сандал дээрээ лагхийн суугаад юун тухай ч онцгойлон бодсон юмгүй, зүгээр мэлрэн шанаагаа тулан баахан суулаа.

	Тийнхүү байснаа өөрийгөө гэнэт өрөвдөж хайрлаж байсан хүнээ алдсандаа бачимдан:

	Намайг орхиж явах хэрэггүй л байсан юм даа, би нэг юм олж хийнэ шүү дээ гэж ганцаараа үглэв. Тэгээд хөдөлгөөнгүй маш удаан сууж байснаа:

	— Би бишгүй л хөөцөлдсөн шүү дээ, хөөцөлдөөгүй гэж хэлэхгүй биз дээ? гэж тов тодхон хэлэв.

	Шөнө дунд болсон байхад Херствүд эргэлддэг сандал дээрээ шал ширтэн суусан хэвээр л байлаа.

	
ДӨЧИН ГУРАВДУГААР БҮЛЭГ : ЕРТӨНЦИЙН ЗУСАР НЬ ИЛЭРЛЭЭ. ХАРАНХУЙГААС ШИРТЭХ НЬ

	Керри тохилог өрөөндөө ороод Херствүд намайг явчихсаныг мэдээд яагаа бол гэж бодлоо. Юм хүмээ санд мэнд хагас дутуу аялуулчхаад л театр луугаа явах зуур Херствүд тосоод зогсож байж магадгүй гэж айж байсан боловч зэгсэн байсангүйд нь баярлаж түүнд талархмаар байв. Жүжгээ дуусан дуустал тэр талаар бодоогүй боловч дууссаны дараа Херствүд отоод зогсож байж магадгүй хэмээн бас айлаа. Тэр мэтээр нэлээд олон хоног өнгөрөхөд Херствүд намайг зовоохгүй нь гэж Керри бодох болж айхаа больжээ. Тэгэн тэгсээр тэрхүү байранд гуниглан байсан үйл лайгаа хааяа санамсаргүй бодохын төдийг эс тооцвол мартагнаж эхэлсэн ажээ.

	Мэргэшил хүнийг хэчнээн түргэн эзэмддэг нь гайхмаар. Керри, жижигхэн Лолын хов живийн ярианаас театрынхны зан араншны талаар их юм мэдэж авав. Ямар сонинууд театрын тухай бичдэг, тэдгээрийн аль нь эмэгтэй жүжигчдийн талаар их сонирхон бичдэгийг ч мэдэж авав. Тэгээд өөрийнх нь багтан тоглодог бүлгийн тухай болон бусдын тухай хэвлэсэн зүйлсийг нарийвчлан анхааралтай унших болжээ. Яваандаа сонин хэвлэлд нэрээ гаргах юм сан гэж мөрөөдөх болов. Бусдын адил алдар нэрээ мандуулахыг хүсэж нэрд гарсан бусад жүжигчдийн талаар магтаж буюу шүүмжлэлтэй бичсэн зүйлсийг амтархан уншиж байлаа. Тийнхүү ямагт гял цал гэсэн ертөнцөд Керри бүхий л санаа сэтгэлээрээ татагдах болов.

	Тэр үед сонин сэтгүүлүүд, царайлаг эмэгтэй жүжигчдийн зураг хөргийг ихэд сонирхдог байснаа сүүлдээ бүр зан болжээ. Сонинууд, ялангуяа ням гарагийн сонинууд театрын амьдралд том том хуудас зориулж алдар цуутай жүжигчдийн нүүр царай, бие бялдрын байдлыг харуулсан зургууд нийтлэх болжээ. Сэтгүүлүүд (ямар ч болтугай цоо шинээр гарч байсан сэтгүүлүүдийн хоёр гурав нь) «царайлаг оддынхоор» үл барам дуулиантай болсон зарим жүжгийн үзэгдлүүдээс зургийг нь тавих болов. Керри түүнийг улам сонирхон алгасалгүй уншина. Оролцон тоглож байгаа бүжгэн жүжгээс маань хэвлэлд гарах бол уу, миний зургийг гаргадаг сонин олддог болов уу? гэж сонирхох болов.

	Шинэ рольд тоглох болсон тэр нэг ням гарагийн орой тайзан дээр гарахынхаа өмнө Керри сонины театрын тухай буланг харж байлаа. Үнэндээ өөрийнхөө нэрийг гарчих байх гэж хайж байгаагүй боловч тэр булангийн хамгийн сүүлчийн хэсэгт чухал мэдээнүүдийн дотор гэнэт анхаарлыг нь туйлын их татсан зүйл үзэгдэх шиг болсонд биеэр нь халуу оргих шиг болж уншвал:

	«Абдуллын авгай нар» гэдэг бүжгэн жүжгийн хөдөөгийн хүүхэн Катиш болж тоглож байсан Инэц Кэрюгийн оронд одоо тэр бүлгийнхээ дотроос хамгийн авьяаслаг Керри Маденда тоглох болжээ» гэсэн байв.

	Керри үүнийг уншаад хэлж баршгүй их баярлан хөөрч байв. Мөн сайхнаа! Одоо л нэг! Удаан хүлээсэн магтаалын үг сонинд гардаг байна! Авьяаслаг гэсэн байна шүү! Ганцаараа байсан ч чанга инээхгүй өнгөрч чадсангүй. Лола олж уншсан бол уу?

	— Маргааш орой миний тоглох гэж байгаа тухай энд бичсэн байна гэж найздаа хэлэхэд цаадах нь дэргэд нь гүйн ирж:

	— Тийм үү? Яасан догь вэ? гээд тэр зүйлийг уншиж үзсэний дараа:

	— Хэрэв чамайг сайн тоглох юм бол дараачийн дугаартаа бүр дэлгэрэнгүй бичнэ дээ. Миний зургийг нэг удаа «Уорлд» сонин хэвлэж билээ гэв.

	— Өө, тийм бий?

	— Тэгэхээр барах уу, бүр хүрээлж ирээд л хэвлэсний нь яана гэж жаахан найз нь бахархан хэлэв.

	Керри инээснээ:

	Миний зургийг ганц ч удаа гаргаагүй байна шүү дээ гэхэд Лола:

	Хэвлэнэ дээ, харж л байгаарай. Одоо зургийг нь байнга хэвлэж байгаа жүжигчдээс ч чи илүү сайн тоглож байна шүү дээ гэв.

	Ийм үг хэлсэнд нь Керри түүнд туйлын их баярлаж ер нь өөрийнх нь хамт баярлаж байгааг нь бодохоос Лолад хайр нь хүрч байлаа. Тэгж магтах нь үнэндээ сэтгэл санааны чухал дэмжлэг болж байжээ.

	Керри шинэ рольдоо амжилттай тоглосон тул сонинд бас энэ тухай бичив. Үүнд нь Керри урамшин хөөрч одоо л энэ хорвоо гэдэг чинь намайг тоож эхэлж байна гэж бодлоо.

	Керри анхныхаа долоо хоногийн гучин таван долларыг авахад тэр нь асар их мөнгө шиг санагджээ. Тэгсэн атлаа байрны хөлсөнд дөнгөж гурван доллар төлнө гэдэг инээд хүрмээр ажээ. Лолагийнхаа хорин таван долларыг өгсний дараа өөрт нь бас долоон доллар үлдсэн байна. Түрүүчийн байсан дөрөвтэйгөө нийлүүлэхэд арван нэгэн доллартой болов. Тавыг нь хувцасны газар урьдчилгаанд өгөв. Дараагийн долоо хоногийн цалин авахад бүр ч их баярламаар байж, юу гэвэл байрны хөлсөнд гуравхан доллар төлж, хувцасны урьдчилгаанд таван доллар өгөөд л бусад нь өөрт нь үлдэх тул түүнийгээ хоол унд болон дуртай юмандаа зарж болох байлаа.

	— Театр маань тавдугаар сард хаагдах байх тэгэхлээр зуны зардлаа бодож мөнгөө хадгалах нь зүйтэй шүү гэж Лола зөвлөхөд Керри:

	— Нээрэн тэгдэг хэрэг гэлээ.

	Хэдэн жилийн турш бага мөнгөөр аргалж байсан хүнд долоо хоног тутам гучин таван доллар авна гэдэг бол тун их мөнгө юм. Керрийн түрийвч ногоон долларуудаар зузаарсаар байлаа. Одоо олсон мөнгөө гагцхүү өөртөө зориулдаг болсон учраас Керри өөртөө гоё ганган хувцас гоёл чимэглэлийн зүйл худалдан авч сайн чанартай хоол идэх болж өөрийгөө өөд татаж байв. Тэгсхийгээд танил найз нарын тоо ч олшроод иржээ.

	Лолагаас салдаггүй хэдэн залуутай юуны өмнө танилцсан бөгөөд харин өөрийн бүлгийнхээ жүжигчидтэй танилцах гэж тусгай цаг албан ёсны урилга заллага хэрэг болоогүй билээ. Тэдний нэг нь Керрид наалдан хэдэн удаа гэрт нь хүргэж өгөв. Тэр залуу театрын ажил тарсан нэг орой:

	— Нэг газар очиж хоол идэх юм биш үү гэхэд Керри:.

	— За тэгвэл тэгье гэлээ.

	Орой хүртэл зугаа цэнгэл хөөх дуртай хүмүүсээр пиг дүүрсэн рестораны ягаавтар гэрэлд Керри дагуулж яваа залуугаа ажиглан голж байв. Тэр нь дэндүү дэгжирхэж биеэ тоосон байдал үзүүлнэ. Гоёж гангалах, хөлжих тухай ярианаас өөр юм ярихгүй агаад тэндээс гараад инээмсэглэн:

	— Та гэр өөдөө шууд явах хэрэг үү? гэхэд Керри энэ талаар ямар ч эргэлзээгүй мэтээр:

	— Тэгэлгүй яах вэ гэв.

	«Харахад гэнэн баймаар боловч тийм биш юм» гэж тэр хүн бодож түүнийг улам хүндэтгэж, улам шохоорхох сэтгэл төржээ.

	Керри, Лолагийн хамт цаг сайхан зугаатай өнгөрөөхөөс ухарсангүй. Сүйх тэргээр явж зугаалах, жүжиг тарсны дараа зоогийн газраар орох, өдрийн цагаар гангалчхаад Бродвейгээр хэсэх мэтээр цаг өнгөрөөх явдал бишгүй олон байв. Тийнхүү том хотын зугаа цэнгэлийн ерөнхий хүрээлэнд татагдан орж байлаа. Тэгж байтал ч долоо хоног тутам нэг удаа гардаг сэтгүүлд Керрийн зургийг томоохноор хэвлэсэн байлаа. Ингэнэ гэж Керри урьдаас мэдээгүй байсан болохоор: «Авдууллын авгай нар» гэдэг бүжгэн жүжигт тоглодог, үзэгч олны хайрыг татсан Керри Маденда» гэснийг уншаад амьсгаа нь давчдах шиг болжээ. Алдартай зурагчин Саронигаар, Лолагийн үгэнд ороод зургаа хэд дахин авуулсан юм байж. Сонин сурвалжлагч тэндээс зургийг нь олж авсан байж л даа. Доош бууж тэр сэтгүүлээс хэд хэдэн хувийг худалдан авъя гэж бодсон боловч хэндээ ч гэж олныг авах билээ, харин Лола л лав сонирхоно гэж боджээ.

	Хүний харьцааны хувьд нийслэл хот аргагүй л хүйтэн цэвдэг газар. Керрийн авдаг хэдэн доллар нь юу биш бөгөөд баян цатгалан, алдар цуутны ертөнц гэгч хавьтаж очихын аргагүй хол хэвээр л байв. Хүмүүс танилцахдаа хөнгөн шалиг юм л бодохоос биш үнэндээ нөхөрсөг сайн санаа гаргах нь үгүй ажээ. Дур хүслээ л хангахыг бодохоос биш хүнд муу юм хийж орхиузай гэж бодох амьтан ганц ч үгүй. Херствүд Дрүэ хоёроос нэгэнт гашуун туршлага олж авсан билээ.

	Явах хүмүүс нь бүрэлдэж өгдөг юм бол тавдугаар сарын дундуур эцсээр тэднийхэн өөр хотоор явж тоглох юм гэж Керри дөрөвдүгээр сард сонсжээ. Керриг явна уу гэвэл яая даа гэж бодож байв. Лолагийн хувьд гэвэл цалин багатай болохоор энэ хавьдаа ямар нэг театрт ажил олж болох байв.

	— «Казино» театр энэ зун нэг юм тавих гэж байгаа юм гэнэ. Тэнд очиж асуухгүй юу гэж Лола хэлэхэд Керри:

	— Тэгье, тэнд чинь очиж сурагладаг хэрэг гэлээ. Тийнхүү очвол тавдугаар сарын арван зургаанд нэг ир дээ гэжээ. Өөрийнх нь театр таванд хаагдах байв.

	— Гадагш тоглолтоор явах саналтай хүмүүс гэрээгээ байгуулаарай гэж театрын дарга зарлажээ.

	— Битгий гэрээ байгуулаарай, болохгүй шүү! Би ч явахгүй гэж Лола хэлэв.

	— Надад ажил олдохгүй бол яах бил ээ? гэж Керри итгэж чадалгүй асуув.

	Хэрэгцээтэй үедээ найз нараасаа мөнгө зээлдчихдэг жижигхэн Лола, өөрийнхөөрөө зүтгэж;

	— Би л яасан ч явахгүй дэг. Нэг удаа яваад сохор зоос ч үгүй ирсэн гэв.

	Керри түүний үгийг бодож байлаа. Урьд нь гадагш тоглолтоор явж үзээгүй болохоор мэдэх юм өөрт нь алга байв.

	— Ямар ч болтугай ганц зуныг аргалчхаж болох байлгүй. Би л лав аргалаад байсан юм даг гэж Лола нэмж хэлэв.

	Керри гэрээ хийсэнгүй.

	«Казино» театрын дарга Керрийн тухай огт мэдэхгүй байсан боловч Керригээс сонинд бичигдэж байсан ба зураг нь сэтгүүлд гарсан бас театрын зарлалд байдгийг дуулаад нэлээд сонирхов. Тэгээд Керриг үг ярьдаггүй рольд тоглуулах, долоо хоногт гучин доллар өгөх болжээ.

	— За, би чамд хэлээгүй юу? Нью-Йоркаас явж болохгүй, явсны чинь маргаашаас эхлээд л мартаж эхэлнэ гэж Лола өөрийнхөө зөв юм хэлж өгсөндөө бахдан хэлж байлаа.

	Керри хөөрхөн хүүхэн байсан болохоор ням гарагийн сонинуудын театрын буланд зориулсан булангийнхаа зураг чимэглэлд Керрийн зургийг тавьжээ. Тун царайлаг учраас зургийнх нь дор нэлээд хэдэн мөр үг бичсэн байв. Керри түүнийг үзээд маш их баярлав.

	Гэвч театрын эзэд үүнийг огт мэдээгүй мэт урьдын адил нэг их анхаарч тоохгүй байсаар байв. Керрийн тоглодог роль нь тун ялимгүй буюу ноёны хэдэн хатны ганц ч үг дуугардаггүй нэг нь болж хэдэн үзэгдэлд харагдах төдий өнгөрнө. Хошин зохиолын зохиолч нь тийм рольд тоглох эмэгтэй жүжигчин их үүрэг гүйцэтгэж чадна гэж мэдэж байсан боловч түүнийг шинэхэн орсон хүн гэж танилцуулсан болохоор ер нь тийм рольд тоглох хүн байсан байгаагүй адил гэж хэлсэн байжээ.

	— За, үглээд байхын хэрэг юу байх вэ, анхны долоо хоногт олигтой юм болж өгөхгүй бол тийм роль байлгаад яадаг юм, хасаж л орхиё! гэж найруулагч нь зохиогчид хэлж байж.

	Керри тэдний ийм нууц санааг яаж мэдэх билээ. Тэгээд өөрийг нь бас л хамгийн үл ажиглагдам юманд тоглуулж байгаад нь урам хугаран хөмсөг зангидан бэлдэж эхэлсэн байлаа. Сүүлчийн үзлэг болоход Керриг харахаас урамгүй дүнсгэр байгаа нь ил байлаа.

	Керри тийнхүү дүнсгэр байгаа нь найруулагчид ихээхэн зугаатай инээд хүрмээр санагдсан тул зохиогчид энэ тухай хэлэхэд цаадах нь:

	— Харин ч зүгээр юм биш үү, Спарксыг бүжиглэхэд нь бүр илүү уруу царайл гэж хэлээч гэв.

	Керри өөрийнхөө хөмсөг зангирч уруул нь өмөлзөх дөхөж байгааг огтхон ч гадарлаагүй ажээ. Найруулагч нь түүний дэргэд ойртон ирээд:

	— Маденда авхай илүүхэн уруу царайл даа гэв. Керри ингэж хэлэх нь зэмлэснийх гэж бодоод жуумалзав.

	— Үгүй, хөмсгөө зангид, түрүүнийх шигээ хөмсгөө зангид гэж найруулагч дахин хэлэв.

	Керри өөдөөс нь гайхсан нүдээр ширтэв.

	— Хөмсөг зангид гэж байна шүү. Спарксыг бүжиж байх үед нь тун их ууртай байдал харуул. Тэгвэл ямар болох нь вэ гэдгийг би мэдмээр болоод шаардаж байна гэж найруулагч хэлэв.

	Энэ нь Керрид тийм хэцүү юм биш байсан тул хөмсгөө бага зэрэг зангидаад өгөхөд их л инээдтэй байсан болохоор найруулагч ч тэсгэлгүй инээд алдав.

	— Зүйтэй, дандаа л иймэрхүү байдалтай байгаад байх юм бол үзэгчдэд тун аятайхан санагдах болно гэснээ Керрийн дэргэд ирж:

	— Үзэгдлийнхээ туршид дүнсгэр царайлахыг оролд, аль болох ширүүн ааштай хүн шиг харагдахыг хичээ. Үзэгчид хараад их ууртай байгаа юм байна гэж бодог. Тэгж бодогдуулж чадвал роль чинь инээдэмтэй болохоор байгаа юм гэлээ.

	Анхны тоглолтын орой Керри өөрийнхөө тоглосон ролийг ямар ч сонирхолгүй зүйл гэж боджээ. Хар хөлсөө цутгатал баясалдан инээлдэж байсан үзэгч олон Керриг огт анхаарахгүй байгаа бололтой. Хэчнээн хөмсгөө зангидаад зангидаад нэмэр болсонгүй, үзэгч олны хараа бусад жүжигчдийн зүг хандсаар ажээ.

	Хоёрдугаар үзэгдлийн үед урт унжруу ярианд нэлээд залхаж байсан үзэгчид тайз хэсүүлэн харахын зуур Керриг хөх даашинз өмсчихсөн хөөрхөн царай нь байдгаараа хөмсгөө зангидсан байхыг ажиглав. Эхлээд энэ бол жүжигчний ямар нэг юманд дургүйцэн байгаа нь болохоос бас хаанаас л үзэгчдэд зориулсан байдал байв гэж тэд боджээ. Гэтэл Керри хөмсөг зангидаастай жүжигчин болгоноо ёозгүй хүрхийн харж байхлаар үзэгчдэд тун инээдэмтэй санагджээ. Урдуур эгнээгээр суусан малигар ноёд Керриг тун амттайхан хоол юм даа гэж дотроо бодоцгоогоод хүчээр зангидсан хөмсгийг нь үнсэж байгаад тэнийлгэх сэн гэж бодож байжээ. Керри үнэхээр сэтгэл алдам байлаа.

	Тайзны тэг дунд дуулан алиалж байсан хошин жүжигчин, инээмээр юм болоогүй байтал жиг жуг инээлдэхийг сонсжээ. Дахиад л жиг жуг хийлдэнэ. Жүжигчнийг тоглож дуусахад үзэгчид нижигнэтэл алга ташдаг байсан бол тэр удаа олигтой юм болсонгүй, хэдхэн хүн дуртай дургүй шал шол хийлгэв.

	Яагаад ийм болдог бил ээ? гэж хошин жүжигчин бодоод ямар нэг таалагдахгүй юм болж дээ гэж гадарлав.

	Гэтэл жүжигчин тайз орхиод явах зуураа Керри ганцаархнаа хөмсөг зангидан зогсож, үзэгчид хи-хи-хи хэмээн инээлдэх дуулдав.

	— «Ай монди гэж! Миний амжилтыг ингэж баллахыг би хэрхэвч хүлээхгүй! Намайг хийдгээ хийж байхад эсхүл энэ хүүхэн зайлах хэрэгтэй, эсхүл би зайлах хэрэгтэй байна» гэж гол хошин жүжигчин дотроо бодов.

	— Юу болоо вэ? Тэр чинь өөрийнх нь л гүйцэтгэх үүрэг шүү дээ, өөрөөр хэлбэл үзэгчдийг илүү инээлгэх нэмэлт тоглолт хийж байгаа юм шүү дээ гэж найруулагч нь (жүжигчний тавьсан эсэргүүцлийн хариуд итгүүлэх санаатай хэлэхэд жүжигчин:

	— Та ингэж бодож байгаа хэрэг үү? Миний ролийг сүйдэлж байна гэж хэлж байна шүү дээ, би ингэх юм бол чадахгүй! гэж дуугаа өндөрсгөн хэлэв.

	— За яах вэ, юу ч гэсэн жүжиг дуусаг. Маргааш орой хүртэл яах ийхээ бодоцгооё.

	Гэвч дараачийн үзэгдэл болоход яавал зохих нь ил болжээ. Керри тэр хошин жүжгийн голлон тоглогч нь болж хувирчээ. Үзэгчид түүнийг харах тусмаа таашаан баясаж байлаа. Бусад бүх тоглогчид түүнтэй зүйрлэхэд тоогдохоо больж харин Керри тайзан дээр гарч ирснээрээ л үзэгч олонд үнэхээр зугаатай хөгжилтэй байдлыг бий болгож чадаж байлаа. Найруулагч болон бүх жүжигчид Керри их амжилт олж буйг ойлгов.

	Өдрийн сонинуудад шүүмж бичигчид Керрийн ялалтыг төгс болгожээ. Хошин жүжгийн тухай сонинуудад магтсан дэлгэрэнгүй өгүүллүүд гарч бүгд л Керриг байн байн шагшин магтахдаа түүний чадал нь үзэгчдийн элгийг хөштөл инээлгэж байгаадаа байна хэмээн ам нийлэн өгүүлжээ. Сонины тайзны урлагийн шүүмжлэгч бичихдээ:

	«Маденда авхай бол «Казино» театрын тайзнаа хэзээ ч үзэгдэж байгаагүй хамгийн авьяаслаг жүжигчин юм. Түүний тоглолт нь тайван, цаанаасаа заяаны хөнгөн шогоор нэвт бөгөөд тэр нь сайн сархад ходоод биеийг тааламжтай болгон халаах мэт. Маденда авхайг тайзан дээр байнга гаргахгүй байгаагаас үзвэл түүний тоглож буй роль нь гол биш бололтой, гэвч үзэгч олон нь хэн нь гол болж байгааг өөрсдийнхөөрөө үнэлчихдэг шүү дээ. Ноёны бага хатан болж тоглож байгаа тэр жүжигчин хүүхэн тайзан дээр гарч ирмэгцээ үзэгч олны сайшаалыг олж дур сонирхлыг нь татаж чадлаа. Хувь тавилангийн эгзэг гэдэг үнэхээр хачин юм даа» гэжээ.

	«Ивнин Уорлд» сонины шүүмжлэгч хотынхонд «таарах» наргиантай юм олж хэлэх гэхдээ бичсэн зүйлийнхээ төгсгөлд «Сэтгэлээ сэргээе гэвэл Керрийн хөмсгөө зангидахыг үзээрэй» гэжээ.

	Энэ нь Керрийн цаашдын амжилтад гайхмаар их нөлөөлжээ. Бүр маргааш өглөө нь найруулагч нь өөрөө Керрид баяр хүргэж зурвас илгээн:

	«Та хотынхны сэтгэл зүрхийг ганц дайралтаар эзэмдэн авах шиг байна. Миний бие таны болон өөрийн төлөөнөө нэгэн адил баяртай байна» гэж бичсэн байв. Жүжгийн зохиолч ч нэгэн адил баяр хүргэжээ.

	Тэр орой Керриг театртаа орж ирэхэд найруулагч нь туйлын элгэмсгээр мэндэлж:

	— Стивенс ноён нэг дуу бэлдсэн байна. Тэрийгээ дараачийн долоо хоногт танаар дуулуулах юм сан гэж байна билээ гэж жүжгийн зохиолчийн хүсэлтийг дамжуулан хэлэхэд Керри:

	— Яана аа, би дуу дуулж чаддаггүй шүү дээ гэв.

	— Нэг их хэцүү юм биш, тун хялбархан, та л дуулбал яг таарах дуу гэж зохиолч өөрөө хэлж байдаг шүү.

	— За тэгвэл яах вэ, оролдоод үздэг байх даа гэж Керри эелдгээр хэлэв.

	— Та хувцсаа сольж өмсөхийн өмнө миний өрөөнд нэг орж ирэхгүй юу, тантай ярилцах жаахан юм байгаа гэж дарга хэлэхэд Керри «За» гэв.

	Керрийн орж очиход нь тэр хүн нэг цаас гарган ирж шууд:

	— Бид таныг цалингийн талаар гомдоохгүйг бодож байна.

	Гэрээ ёсоор бол та гурван сарын турш долоо хоногт, гучин долларын хөлстэй байх ёстой. Одоо долоо хоногт нэг зуун тавин доллар болгоод хорин сарын хугацаатай болговол та юу гэж бодож байна? гэхэд чихэндээ итгэж ядан:

	— Өө, бололгүй яах вэ гэв.

	— Тэгвэл та энд гарынхаа үсгийг зурчихгүй юу. Керри тэр бичгийг нь харвал дээр нь бичсэн тоо, тавьсан он сар нь л өөр болохоос бусад талаараа түрүүчийнхтэйгээ адилхан байв. Сэтгэл нь ихэд догдолсноос үсгээ зурахад гар нь салгалж байлаа.

	«Долоо хоногт зуун тавин доллар гэдэг чинь юу гэсэн үг вэ! гэж Керри тэндээс гарсан хойно аман дотроо хэлэх бөгөөд тийм их мөнгөний учир холбогдол чухам юу болохыг төсөөлж чадахгүй байв, саятан ч гэсэн төсөөлдөг гэж үү? Тэр бол шавхагдашгүй их бололцоог дотроо хадгалсан нүд гялбам гялалзсан зүйл л санагдана.

	Энэ үед Бликер гудамж дахь гуравдугаар зэргийн зочид буудлын газар сууж байсан Херствүд, Керрийн гялалзсан амжилтын тухай уншиж байлаа. Эхлээд чухам хэн гэгч жүжигчний тухай бичсэнийг ч мэдээгүй байснаа хэн болохыг нь мэдмэгц эхнээс нь дуустал нь хүртэл дахин уншив.

	— Аргагүй л мөн байх нь, мөн, болж дээ гэв.

	Тэгээд тэр заваан зочид буудлынхаа хана туургыг харав.

	«Аз нь шовойж дээ» гэж Херствүд бодоход нүдэнд нь гэрэл гэгээ, цэцэг навч, сүйх тэрэг, элдэв төрлийн гоёл чимэглэлээр бялхсан урьдын тарган цатгалан гял цал амьдрал нь үзэгдэх шиг болов. Одоо Керри орд харшийн дотор оржээ! Гунигт хүйтэн ертөнцөд байсан түүнийг баячуулын ертөнц хаалгаа цэлийтэл нээгээд хүлээж авсан байна даа! гэж бодохоос Керри түүнээс аливаа алдар цуутны адил маш хол байгаа мэт санагдав.

	«За яах вэ, ингэж л яваг, би саад хийхгүй ээ» гэж Херствүд бодов. Энэ бол нэгэнт нухлагдаж талхиулсан боловч бас ч ор сураггүй алга болсон бус омог бардам бодлын цөхөрсөн шийд байлаа.

	
ДӨЧИН ДӨРӨВДҮГЭЭР БҮЛЭГ : ЭНЭ БОЛ ГАЙХАМШГИЙН ЕРТӨНЦ БИШ, АЛТ БАЙЛАА Ч АВЧ БОЛДОГГҮЙ НЬ

	Керриг театртаа эргэж ирэхэд жүжгийнх нь өрөөг өөрчилчихсөн байв.

	— Энэ одоо таны өрөө шүү. Маденда хатагтай гэж үйлчлэгч нарын нэг нь хэлжээ.

	Ингэхлээр хэдэн шатаар дамжин гараад ордог байсан, бөгс эргэх зайгүй өмгөр өрөөнд бас өөр нэг жүжигчинтэй хамт байх хэрэгцээгүй болж, жижиг жүжигчдийн барааг нь ч хараагүй гэмээр юм юмтай нэлээд том тохилог өрөөнд орж байх болсондоо Керрийн дотор онгойж цэлсхийгээд явчих шиг болов. Бие махбод нь жаргалтай санагдах агаад түүнд оюун бодол нь хараахан оролцоогүй байлаа гэж хэлж болном. Үнэнийг хэлэхэд бодсон юмгүй бие сэтгэлийн жаргалыг эдэлж байсан юм.

	Магтуулж хүндлүүлсээр байгаад Керри шинэ буурь суурьтай болж буйгаа ойлгож эхлэв. Одоо түүнийг захирч тушаах хүнгүй болж харин ч хүнээр гуйлгуулж, тэгэх мөртөө ихээхэн хүндтэй гуйлгах болжээ. Керриг эгэл даруу бошинзтойгоор тайзан дээр гарч ирээд тоглоход бусад нь атаархсан байдалтай харах бөгөөд харин урьд өөртэй нь адил буюу өөрөөс нь илүү гэж дээрэлхүү янзтай байсан нэг нь одоо «бид чинь хэчнээн найз байлаа даа» гэсэн маягтай аргадангуй инээмсэглэх болов. Гагцхүү гол хошин жүжигчин өөрийн амжилтыг Керригээс болж буурлаа хэмээн хорсох тул их л ёоз муутай байх ажээ. Зүйрлэн хэлбэл, өөрийг нам цохисон хүний гарыг үнсэхээс татгалзаж байлаа.

	Керри хэдийгээр ялихгүй юманд тоглож байгаа ч гэсэн үзэгч олон өөрт нь баяр хүргэж байгааг мэдээд их баярлаж байв. Гэхдээ тийм их сүйдтэй сайхан тоглож байна гэж өөрөө бодохгүй байсан болохоор сэтгэл дундуур санагдах ажээ. Тоглолтын завсарлагаар нөхөд нь түүнтэй ярилцахад зовсон байдалтай инээмсэглэж байв. Керри сагсуурч онгирох зангүй хүн юм. Урьд ямар байсан тэр хэвээрээ л байхаас биш ихэрхэж дээрэлхэх тийм юм эс мэднэ. Жүжиг тараад Лолагийнхаа хамт гэр өөдөө явахдаа театрын захиргаанаас өөрт нь зориулж бэлдсэн сүйх тэргээр явна.

	Дараачийн долоо хоногт нь Керри амжилтынхаа анхны үр шимийг амсаж, хүндэтгэлийн хундага дараалан дараалан ирэх мэт байв. Их цалингаа авч эхлээгүй байсан ч хамаагүй байлаа. Амласан тэр их цалинд итгээгүй хүн байгаагүй бололтой. Захидал бичиг, урилга тасралтгүй цувах болов. Зүсийг нь ч үзээгүй, сургийг нь сонсож байгаагүй, Визер ноён гэгч нэг хүн хаягий нь яаж байгаад ч юм олж аваад нэг өдөр бөхөлзөж нахилзсаар орж ирээд:

	— Та намайг ийнхүү орж ирснийг минь өршөөгөөрэй, гэвч би таныг байраа сольж орох бололтой байгаа болов уу? гэж мэдэхээр ирсэн юм гэхэд Керри;

	— Би энэ талаар бодсон юм байхгүй шүү гэв.

	— Би бол Бродвейд шинээр нээсэн Виллингтон зочид буудлын төлөөлөгч хүн. Та манай зочид буудлын тухай сонинуудад бичсэнийг анхаарсан байлгүй.

	Үнэхээр Бродвейд жигтэйхэн сайхан ресторантай нэг зочид буудал нээгджээ гэдгийг сонссон байжээ. Визер ноён цааш нь хэлэхдээ:

	— Манайд хэдэн сайхан тохилог өрөө байгаа юм. Хэрэв та зуныхаа байх орон байрны талаар шийдээгүй байгаа бол манай тэр байруудыг үзэхгүй юу? Манай зочид буудал бол өрөө болгондоо халуун устай үйлчилгээ үлгэр жишээч, дээш доош буух олон өргүүр шат мэт бүхий л зүйлтэй газар юм шүү. Ямар болохыг нь та өөрөө гадарлаж байгаа гэхэд Керри яриаг нь тайван сонсож байдлыг нь ажиглаж байхдаа энэ хүн намайг арай саятан гэж бодоогүй байгаадаа хэмээн бодож байв. Тэгээд:

	— Танайх ямар хөлстэй суулгадаг юм? гэж асуув.

	— Чухам энэ талаар л тантай аминчлан ярих гэж ирсэн юм. Манай хөлс бол уг нь өдөрт гурваас тавин доллар хүртэл байдаг юм гэхэд Керри тэссэнгүй;

	— Базарваань! Над шиг хүн төлж хэзээ ч барахгүй юм байна! гэв.

	— Аргагүй, би таныг ойлгож байна. Харин тайлбарлаж хэлэх юм байна. Манай ердийн хөлс тийм байдаг юм, гэхдээ бид бусад ямар ч зочид буудлын нэг адил жич гийчинтэй байлгах журамтай. Та энэ тухай бодоогүй байж болох юм, гэвч таны нэр бол бидэнд онцгой ач холбогдолтой байгаа юм шүү.

	— Аа тийм гэж Керри учрыг нь сая ухааран хэлэв.

	— Тэгэлгүй яах вэ, зочид буудал болгон өөрийндөө сууж байгаа хүмүүсийн нэр төрөөс их шалтгаалдаг. Нэр цуутай таны мэт жүжигчин суух юм бол, та итгэхгүй ч байж мэднэ. Өөр бусад нэртэй төртэй хүмүүс манай зочид буудал өөд тэмүүлэх нь их болно шүү дээ гэж хэлээд бөхөлзөхөд Керри ичингүйрч нүүр нь улайсхийсэн боловч тэр хүний урьж байгааг яая даа байз хэмээн алгуурсан байдалтай бодож байв.

	Нөгөө хүн нь бортого мэт бүрх малгайгаа аяархан базалж толь шиг гялалзах өрөөсөн гутлаараа шал тэпхийн гишгэснээ:

	— Ингэхлээр хэрэв та болно гэж бодож байгаа бол би одоо таныг зочид буудалдаа төвхнүүлэх талаар хөөцөлдье. Үнэ цэний талаар зовох юм байхгүй. Тэр талаар яриад ч яах вэ. Зуны цагт хэдийхэн юу орох вэ, хэдхэн юм өөрөө л мэдээд өгвөл болох нь тэр гэхэд нь Керри нэг юм хэлэх гэсэн боловч цаад хүн үгээ үргэлжлүүлж:

	— Та тэгээд өнөө маргаашгүй очно биз дээ, хэчнээн хурдан ирвэл төчнөөн сайн байна санж. Танд бид хамгийнхаа сайхан, гэрэл гэгээ ихтэй, цонх нь гудамж руу харсан тийм өрөөнүүд өгнө шүү гэхэд Керри зочид буудлын төлөөлөгчийн үлэмж найрсаг байгаад нь уярч:

	— Би танд их баярлалаа. Танай буудалд очих их дуртай байна. Би зохих хөлсийг нь төлөлгүй, нэг их... гэтэл цаад хүн;

	— Та энэ талаар бүү зов. Бид үүнийг таны санаанд таарахаар янзалж чадна. Өдөрт гурван доллар төлөөд байхад болно гэж бодвол тэр ёсоор л болгоно. Та тэр мөнгийг долоо хоногийн эцэст сарын эцсээр үйлчлэгч хүндээ өгчхөөд түүнээс баримт авч байвал тэр маань байрны хөлс болох юм гэснээ түр азнаж байгаад:

	— Та одоо очиж өрөө тасалгаануудаа үзэхгүй юм уу? гэхэд Керри:

	— Тэгэхэд зүгээр л байна, гэвч би өнөө өглөө үзлэгтэй болохоор чадахгүй нь ээ гэхэд төлөөлөгч;

	— Заавал одоохон гэж байгаа юм биш л дээ, хэдийд ч болно. Өнөөдөр үдээс хойш амжих болов уу?

	— Болно оо, болно гэж хэлснийхээ дараа гэнэт Лолагийн тухай санаж:

	— Би нэг охинтой хамт суудаг юм. Тэр маань намайг хаа ч очсон хамт байх болно, энэ тухай хэлэхээ мартжээ, яадаг билээ гэхэд Визер ноён найрсгаар:

	— Өө, тэр тэгэлгүй яах вэ, та хэнтэйгээ хамт байх таны тааламж мэдэх хэрэг. Бид тэр бүгдийг бүгдийг нь ёсоор хамтад үйлчлэх болно гээд мэхэсхийн нахилзсанаа үүдний зүг араараа ухрав. Тэгснээ;

	— Дөрвөн цагийн алдад таныг хүлээж байж болох уу? гэв.

	— За тэгье гэж Керри хэлэв.

	— Би тэнд таныг хүлээж байх болно гээд Визер ноён гарч одлоо.

	Үзлэгийн дараа Керри тэр сониноо Лолад хэлэхэд Виллингтоныг театрын дарга нарын бүлэг мэт санаад:

	— Нээрэн үү? Тэгвэл яасан сайхан хэрэг вэ? Үгүй мөн сайхнаа! Ёстой гоё. Яагаа вэ, чи бид хоёр өнөө нэг хоёр залууг уриад байхад нь очиж хоол идсэн тэр газар чинь байхгүй юу! Санаж байна уу? гэлээ.

	— Санаж байна, санаж байна.

	— Тэрнээс сайхан юм хаана байх вэ.

	— Хоёулаа үдээс хойш очиж үзсэн дээр байхаа гэж Керри хэлэв.

	Визер ноён, тэр хоёрт хоёрдугаар давхарт гурван өрөө бас халуун усны өрөө үзүүлжээ. Өрөөнүүд нь шоколад мэт хүрэн улаавтар өнгө голлосон бөгөөд дэвссэн хивс хийсэн хөшгүүд нь бас тиймэрхүү өнгөтэй байв. Зүүн талын гурван цонх нь Бродвейн хөл ихтэй гудамж руу харсан, бас гурав нь хажуугийн гудамж руу харжээ. Унтлагын хоёр хөөрхөн өрөөнд нь цагаан паалан мэт өнгөн дээр алтан бронз хээ угалз гаргасан ор засаж тэдгээрийн өнгө үзэмжид тааруулан будаж янзалсан сандал хайрцгуудыг хослуулан тавьжээ. Гурав дахь буюу гийчний өрөөнд нь төгөлдөр хуур, нүсэр том бүрхэвчтэй дэнлүү, бичгийн ширээ, хэдэн хөнгөн эргэлддэг сандал, номын тавиур, янз бүрийн нарийн ширийн зүйл бүхий нарийн эдлэлийн гоёмсог хайрцаг зэрэг юмс байна. Хананд нь зураг хөрөг диван дээр нь өдөн дэр, шалан дээр нь хүрэн өнгийн ямаан хилэнгээр хулдсан хөлийн исариуд байв. Тиймэрхүү байр ердийн үнэлэлтээр бол долоо хоногт нэг зуун долларын хөлс хүрдэг ажээ.

	— Хэчнээн гоё вэ! гэж Лола өрөөн дотуур явж байхдаа хэлэв.

	Керри торон хөшгийг нь нээж олон хүн бужигналдах Бродвейн гудамжийг харж байхдаа:

	— Их тохилог аятайхан байр юм аа гэв.

	Халуун усных нь өрөө гэрэл гэгээ ихтэй, уудам зайтай, ханыг нь цагаан шаазан хавтангаар өнгөлсөн байна. Онгоцыг нь гантиг чулуугаар хийсэн, хөх хүрээвч гаргасан, хоолой цоргонуудыг нь дэцэджээ. Хананы нэг талд нь дугариг толь шигтгэн суулгаж, гурван газарт бадамлах зул адил чийдэнгүүдийг цогцлон байгуулжээ.

	— Санаанд тань таалагдаж байна уу? гэж ноён Визер асуухад Керри:

	— Яриангүй таалагдаж байна гэв.

	— За тэгвэл та дуртай цагтаа ирж ороорой, бэлэн байгаа юм шүү. Түлхүүрийг нь манай үйлчлэгч нарын нэг өгөх болно.

	Гудамд нь үргэлж хивс дэвссэн, хөлийн өрөөг гантиг чулуугаар чимсэн, хүлээлгийн өрөөг мөн гойд сайхан тохижуулсан байхыг Керри ажиглаж чухам иймэрхүү газрыг урьд мөрөөддөг байснаа санав.

	Керри, Арван долоодугаар гудамж дахь жижигхэн өрөөний тухай бодохын хамт Лолад:

	— Хоёулаа өнөөдөр нүүгээд орвол яасан юм? гэхэд цаадах нь:

	— Тэгье тэгье гэв.

	Маргааш нь түүний хайрцаг савыг шинэ байранд зөөн оруулжээ.

	Пүрэв гарагийн өглөө өглөөний тоглолт дуусаад хувцсаа сольж байтал үүдийг нь хүн тогшиж хүн уулзъя гэсэн нэрийнхээ хуудсыг ирүүлснийг Керри үзээд туйлын их гайхан зовох шиг болж,

	— Намайг одоохон гарч очлоо гэж хэл дээ гэж эелдгээр хэлчхээд нэрийн хуудсыг нь дахин уншиж Вэнс хатагтай» гэж хэлэв.

	Одоо нэгэнт хүнгүй байсан тайзан дээгүүр Керриг гарч ирэхэд Вэнс:

	— Хүүе, олдохоо байсан оргодол минь, чи чинь ийм хүн байсан юм бий! гэж дуу алдан угтав.

	Керри баясан инээж байлаа. Найзынхаа өчүүхэн ч зовсон шинжгүй байгааг нь ажвал гагцхүү санамсаргүй тохиолдлын улмаас л тэр хоёр ийнхүү удаан хугацаагаар уулзаж чадалгүй явснаас биш уг нь үнэхээр үй зайгүй найз нар юм даа гэж хэн ч бодмоор ажээ.

	— Өөрөө ч мэдэхээ болиод байна шүү гэж Керри эхлээд зовж байсан хэр нь тэр хэзээний сайхан зантай гоолиг найз хүүхнээ үзээд дахин түүнд халуун сэтгэл төрж хэлэв.

	— Ням гарагийн сонинд зургийг чинь үзээд таньсан юм гэтэл нэр чинь өөр болохоор бүр гайхчихлаа. Тэгээд чамайг мөн байна, биш ч гэлээ өөр адилхан хүн байдаг байж, очиж заавал үздэг хэрэг гэж бодоод ирлээ. Амьдралдаа ийм гайхмаар юм үзээгүй, тэгээд чи дажгүй шив дээ гэж Вэнс авгайн ярихад Керри:

	— Дажгүй, чи өөрөө сайн биз дээ? гэв.

	— Үгүй мөн сайхан хэрэг шүү. ийм их амжилт олж, сонин болгонд магтуулна гэдэг чинь юу гэсэн үг вэ! Чамайг чинь ихэмсэг болчихоо бол уу ч гэж бодлоо, наашаа ирэхдээ бас жаахан айж л байлаа шүү гэхэд Керри, нүүр нь бага зэрэг улайж:

	— Хаанаас даа, дэмий юм ярих гэж, би чамтай уулзахдаа хэчнээн дуртай байдаг билээ гэв.

	— Ямар ч гэсэн би олоод л уулзлаа. Одоо хоёулаа яваад хоолонд орвол өөрт чинь зав байна уу? Мартсан хаана сууж байгаа вэ?

	— «Виллингтон» зочид буудалд байгаа гэж Керри хэлэхдээ өөрийн эрхгүй омог бардам ая өнгөтэй хэлчхэв. Энэ нэрийг сонсоод ихэд сэтгэгдэл төрсөн Вэнс хатагтай:

	— Өө, тийм үү? гэж бараг л хашхирлаа.

	Керритэй уулзаад Херствүдийн тухай асуумаар санагдавч эвгүй юм болж мэднэ, ер нь хаяж таарсан байх, аргагүй шүү дээ гэж Вэнс хатагтай бодов.

	— Баярлалаа, гэхдээ өнөөдөр амжихгүй, ажил гэж жигтэйхэн их, орой долоо хагаст театр дээрээ ирэх ёстой. Харин өөрөө манайд оройн хоол идэх юм биш үү? гэхэд Вэнс авгай Керриг шунаг нүдээр ажиглан харж;

	— Уг нь тэгмээр л байна, гэхдээ би зургаан цаг гэхэд гэртээ заавал байна гэчихсэн хүн гэлээ. Тэгээд энгэр дээрээ зүүсэн жижигхэн алтан цагийг харснаа;

	— Би одоо явалгүй горьгүй, манайхаар очихоор бол хэзээ очихоо надад хэлээрэй гэв.

	— Хэдийд ч яах вэ дээ:

	— Тэгвэл маргааш очих уу? Одоо манайх «Челси» буудалд байгаа шүү дээ.

	— Бас нүүчихсэн юм уу? гэж Керри чангаар асуугаад инээв.

	— Тэгсэн. Би нэг газар зургаан сараас удаан байж чаддаггүй юм. Тэгээд нүүгээд байдаг юм. Таван цаг хагаст очоорой, битгий мартаарай.

	— Би мартахгүй гэж Керри хэлээд тэр хатагтайн гарч явахад хойноос нь ажиглан зогсож байхад одоо энэ хүүхэнтэй нэг зиндаанд болсон, дээгүүр ч гарсан даа гэсэн бодол төрөв. Түүний халамжлан тэтгэх гэсэн ч юм шиг байдлыг ажихад чухам хэн нь чингэвэл зохистой юм дээ гэж Керрид бодогдсон ажээ.

	Одоо өдөр болгон «Казино» театрын хаалгачин, Керрид хэд хэдэн захидал гардуулах болов. Түрүүчийн нэг дэх өдрөөс хойш л ийм болжээ. Тэр захидлууд ямар утга агуулгатай байдгийг Керри андахгүй байв. Голцуу хайр сэтгэлийн нялуун үгтэй байна. Урьд Колумб хотдоо, байхад анх удаа тиймэрхүү нэг захидал авснаа санав. Тэрнээс хойш найрал бүжигч болсноос хойш эрчүүл хамт зугаалж наргия гэсэн захидал ирүүлэх болсон ажээ. Тийм захидлуудыг Лолатай хоёул уншиж хөхрөлддөг байсан, Лолад ч бас зарим нь бичдэг байж.

	Одоо захидал бичигчид туйлын олон болсон тул баглаа баглаа захидал унших дээр хүрч байв. Баячуул хайр сэтгэлтэйгээ илэрхийлэн баахан юм бичсэнийхээ сүүлд хэчнээн юутайгаа хүртэл дурддаг байж, жишээ болгон нэг захидлын хэсгийг сийрүүлбэл:

	«Би өөрийнхөө мэдэлд нэг сая доллартой хүн, ингэхлээр таны хүсэл мөрөөдлийн тань дагуу тосонд умбуулж, торгонд өнхрүүлж чадах байна. Юу л дуртайг тань авч өгөх чадал чинээ байгаа. юм. Би ингэж хэлэхдээ мөнгөөрөө гайхуулах гэсэн юм биш, харин танд хайр сэтгэлтэй болохоор хүсэл мөрөөдөл бүхний тань биелүүлэх хүсэлтэйгээ хэлж байгаа маань энэ юм шүү. Хайр сэтгэлдээ дийлдээд л танд бичиж байгаа маань энэ. Би бодол сэтгэлээ өөрт чинь хэлэхийг ихэд хүсэх түл надад хагасхан цаг хайрлаж уулзахыг туйлаас хүсье!» гэжээ.

	Керри иймэрхүү захидлуудыг Арван долоодугаар гудамжны байранд байхдаа хөөрч баярласандаа биш боловч нэлээд сонирхон уншдаг байсан бол одоо энэ хээнцэр зочид буудлын газар суух болсноос хойш тэдгээрийг төдий л сонирхохгүй болжээ. Гэсэн ч хөөргөн зантай хүн болохоор (өөрийнхөө сайн чанарыг шууд илчлэх хэлбэрийг хөөргөн зан гэдэг) тийм захидал ирэхэд бас ч залхаж дургүйлхэхгүй байв. Хүмүүсийн бөхөлзөн долигонож хэлэх үгээ олж ядан зулгуйдах нь тун ч аятайхан санагдах ажээ. Гэсэн ч Керри өөрийн урьд, одоогийн байдлаа сайн ялган ухаарч байсан юм. Урьд нэр ч үгүй, мөнгө ч үгүй явсан билээ. Одоо хоёултай нь боллоо. Урьд хүнээр хүндлүүлж, хүн хайр сэтгэлээ түүнд илэрхийлж байсангүй бол одоо аль алины нь хүртэх болов. Яагаад ингэдэг бил ээ? эрчүүл гэнэтхэн өөрийг нь гоо үзэсгэлэнтэйг нь гайхан магтах болсныг бодохоос Керрийн хөх инээд хүрдэг болов. Энэ бүхний улмаас Керри улам тоомжиргүй, улам хашир болж байлаа.

	— Лола, чи нааш ирээ, энэ этгээдийн бичсэнийг үзээч! гээд залхсан байдалтай дуугаар:

	«Надад хагасхан цаг хайрлахгүй юу» гэнэ. Үгүй, энэ эрчүүл яасан тэнэг улс вэ!» гэхэд Лола Осборн.

	— Бичсэнээс нь үзэхэд мөнгө ихтэй хүн юм даа гэв.

	— Бүгдээрээ л ингэж бичих юм гэж Керри зүгээр хэлэв.

	— Уулзахад яадаг юм? Юу ярихыг нь сонсохгүй юу.

	— Тэр ч гонж оо. Юу хэлэхийг нь би сайн мэдэж байна. Тийм улстай би хэзээ ч уулзахгүй гэхэд Лола түүнийг нүдээ том болгон гайхаж харснаа:

	— Чамайг яавал гэж, уулзахад зугаатай биш үү? гэхэд Керри толгой сэгсрэв.

	— Чи бас тэгж байгаад их адайр зантай юм аа гэж цэнхэр хувцас өмсөж жагсаалын цэрэг болж тоглодог тэр жаахан охин хэлэв.

	Тийнхүү аз жаргалынх нь тэнгэр нааш харжээ. Хэдийгээр их цалингаа аваагүй байсан боловч хүмүүс түүнийг нэгэнт ойлгож итгэсэн мэт тэр долоо хоног нижгэр өнгөрөв. Огт мөнгөгүйгээр буюу зохих мөнгийг нь төлөхгүй байлаа ч гэсэн мөнгөтэй баячуулын мөнгөөр зодож олдог хээнцэр ганган баян тарган амьдралыг Керри амсаж байлаа. Хамгийн дээгүүр ордог орд харш боловч үүд хаалгаа цэлийтэл нээгээд морилон орооч хэмээн гүйх болсон шиг байв. «Велингтон» зочид буудлын энэ гайхам сайхан өрөөнүүд аяндаа өөрийнх нь орон болов. «Чесли» зочид буудлын Вэнс хатагтайн эзэмшиж буй хээнцэр сайхан өрөөнүүд бас түүнийг урьж байна. Баячуул цэцэг барьж, хайр сэтгэлийн захидал бичиж, хэмгүй их хөрөнгө мөнгө амлах болов. Гэсэн ч хүсэл мөрөөдөл нь зах хязгааргүй ажээ. Зуун тавин доллар! Зуун тавин доллар! гэдэг чинь юу гэсэн үг вэ! Алладины агуу эрдэнэсийн ордны хаалга нээж өгөх мэт л санагдана. Болж буй явдлын улмаас түүний толгой тархи бараг л эргэмээр болж, хэмгүй их мөнгөтэй байх цагт амьдрал маань ямаршуу сайхан байх бол гэж мөрөөдөн бодох нь улам улам ихсэж байв. Урьд хожид энэ дэлхийн хуурай болон далай тэнгисийн аль алинд байгаагүй их жаргал эдлэх юм мөрөөдөж байлаа. Тэгж байтал ч хүслэн болсон их цалин долоо хоногийнх нь зуун тавин доллар нь буулаа.

	Цалингийнхаа ногоон дэвсгэртүүдийг тоолбол: хорьтын дэвсгэр гурав, аравт зургаа, тавт зургааг өгчээ. Тийм дэвсгэртүүдийг авч явахад ч зай эзлэхгүй амар ажээ. Мөнгийг нь тавьж олгосон нярав инээмсэглэн гардуулж баяр хүргэн:

	— За, Маденда хатагтай мөнгөө аваарай, зуун тавин доллар байгаа. Тоглосон жүжиг тань их амжилт олсон юм байна даа гэхэд Керри.

	— Тийм шүү, үнэхээр тэгсэн гэв.

	Керрийн дараа тэдний бүлгийн нэг барагтайхан жүжигчин хүүхэн цалин авахаар очиход нярав:

	— Хэдийг авах юм? гэж нэлээд ширүүн асуух нь дуулдав.

	Керри тун эртээдхэн өөрөө хэдхэн доллароо авах гэж хүлээн зогсож байсан билээ. Бас гутлын үйлдвэрт ажиллаад дөрвөн доллар хагасыг авахад мастер нь тэр дугтуйд хийсэн хэдэн долларыг гардуулахдаа эгээ л хунтайж хөөрхий гуйлгачинд юм хайрлаж байгаа юм шиг байсныг нэхэн саналаа. Одоо ч гэсэн Чикагын тэр гутлын үйлдвэрт хувцас муутай өдий төдий олон хүүхэн эгнэн суугаад оёдлын машины дуунд нуруугаа чилтэл хамаг биеэ ядартал ажиллаж, гэдэс өлсөн хагас цагийн завсарлагаа хүлээж авчирсан юм идэж уухыг хүлээн байгаадаа, яг хагас сайнд тэр хүүхнүүд одоо Керрийн авч байгаагаас хавьгүй өчүүхэн мөнгийг биеэ хэдэн зуу дахин зовоож байж авч байгаа даа. Одоо надад ямар амар болж вэ, хорвоо үнэхээр сайхан жаргалтай санагдана. Сэтгэл нь ихэд баясан тааламжтай байсан болохоор одоо зочид буудал руугаа явгаар явж очоод энэ бүх сайхан зүйлийнхээ тухай хүсэн мөрөөдөж бодмоор санагджээ.

	Сэтгэлийнхээ аяыг дагах дээр хүрэх юм бол мөнгө өөрийнхөө яалт ч үгүйг төдхөн илрүүлдэг ажээ. Керри зуун тавин доллароо гартаа оруулж авсны дараа түүгээрээ чухам юу хийхээ сайн мэдэхгүй байв. Гарт баригдаж, нүдэнд үзэгдэх биетэй бодитой юмны хувьд тэр мөнгөө хэдэн өдөр хэвээр нь хадгалан баясаж байсан боловч сүүлдээ больсон ажээ. Гэвч зочид буудлынх нь хангамж мөнгө үрэх шаардлагагүй. Авсан хувцас хунар нь нэг хэсэгтээ сэлбэг шаардахааргүй байсан билээ. Тэгээд ганц хоёр өдрийн дараа бас дахиад зуун тавин доллар авна. Тэгэхлээр одоогийнхоо байдалтай байгаад байя гэхэд нэг их юм хэрэглэгдэхээргүй мэт санагдаж эхэлжээ. Хэрэв үүнээсээ илүү болж, ахиж дээшилье гэвэл илүү ихийг, хавьгүй ихийг авах хэрэгтэй болох билээ.

	Нэг өдөр театрын урлагийн шүүмжлэгч ирж ярилцлага хийжээ. Тэр бол юмыг сүрхий оновчтой хэлж чаддаг, шүүмжлэгчдийн мэргэн, нэр цуутнуудын маанагийг харуулах талаараа чадамгай, өөрөөр хэлбэл, уншигч олны зугааг гаргаж чаддаг хүний нэг байлаа. Керри түүнд хэдийгээр таалагдаж энэ тухайгаа сонинд нуухгүй бичээд харахад царайлаг, хөөрхөн ааштай жүжигчин, харин аз л дайрсан хүн юм гэж бичжээ. Энэ үг Керрийн зүрх рүү хутга шаах мэт болсон ажээ. «Херальд» сонины газраас хоосон үгээгүйчүүдийн хөдөлшгүй фондод зориулан мөнгө олохоор Керриг бусад алдар цуутны хамт тоглож өгөхийг урьсан байна. Бас нэг залуухан жүжгийн зохиолч өөрийн бичсэн жүжигт Керриг тоглуулах юм сан гэж ирэхэд нь чухам юу гэх учраа ч олсонгүй. Энэ ч гэсэн бас л зүрхийг нь шимшрүүлсэн юм болжээ. Тэгээд мөнгөө банканд хадгалах нь зүйтэй юм гэж боджээ. Хамаг юм цаашдаа дандаа шулуухан явах юм бол уу гэж бодож байсан нь тийм биш болох нь мэдэгджээ.

	Зун цаг учраас л иймэрхүү байдалтай болчхов уу даа гэж Керри сүүлдээ бодох болов. Хотод сонирхол татмаар онцын юмгүй байв. Жүжгүүд гэхэд л өөрийнх нь тоглодгоос өөрцгүй бүгд адилхан шиг санагдана. Тавдугаар өргөн чөлөөний баячуул гадагш явахад орд харш нь эл хуль болсон байв. Мэдисоны өргөн чөлөө ч эл хуль болов. Дараачийн улиралд ажилд орох гэсэн жүжигчид Бродвейгээр нэг хөлхөлдөх болжээ. Хот бүхэлдээ хөл татарсан байхад Керрийн орой үдшийн ажил гэж барагдахгүй их байв. Яршигтай ч санагдах болжээ.

	— Яагаад ч юм надад их л уйтгартай санагдаад байх боллоо, чамд бас тэгж байна уу? гэж Керри Бродвей руу харсан нэг цонхныхоо дэргэд сууж байхдаа Лолагаас асуухад:

	— Үгүй, бараг л үгүй дээ. Чи өөрөө хаашаа ч гарахгүй болоод л тэр шүү дээ гэж Лола хариулав.

	— Би хаагуур явах юм?

	— Өө, зөндөө газар байлгүй яах билээ. Чи л өөрөө хэнтэй ч хаашаа ч гарахгүй байгаа болохоос биш гэж Лола өөрийнхөө хамт явж наргиж зугаалж байдаг хэдэн залуугаа бодож хэлэв. Надад захидал бичиж байгаа хүмүүстэй би хамт явах хүсэл алга, би тэдний ямар улс болохыг андахгүй мэднэ.

	Лола, Керрийн өөдрөг явааг бодоод:

	— Чи уйтгарлах ёсгүй. Чиний зиндаанд хүрэхийн тулд юугаа ч хайрлахгүй зүтгэх хүн мянга түм бий шүү гэхэд Керри дахин цонхоороо гудамжаар явах олон хүнийг харснаа:

	— Бүү мэд дээ гэв.

	Хийх юмгүй шахам байсаар Керри залхаж эхлэх нь тэр билээ.

	
ДӨЧИН ТАВДУГААР БҮЛЭГ : ЯДУУ ХҮНИЙ ГАЙХМААР ХУВИРАЛ

	Херствүд, байрныхаа модон хэрэгсэл зэргийг худалдаж далан доллартой болж зочид буудлын хямдхан өрөөнд орж суугаад халуун зун өнгөрч намрын сэрүүн орохыг мэдрэн сониноо уншсаар уруу царайлан сууж байлаа. Мөнгө нь төдхөн барагдаж дуусах шахаж байгааг бодохоос санаа зовж өдөрт тавь тавин центээр төлөхийн оронд гучин таван цент төлөх бүр хямдхан өрөө олж мөнгөнийхөө насыг ялимгүй ч гэсэн уртасгахыг оролджээ. Херствүд, Керрийн тухай олонтоо сонсож байв. «Уорлд» сонинд зургийг нь хоёр ч удаа олж үзсэн, бас «Хералд» сонины нэг хуучин дугаарт хэдэн жүжигчний хамт тэтгэмжийн фондод зориулсан тоглолт хийсэн тухай ч олж уншжээ. Энэ бүгдээс түүнд янз янзын л юм бодогддог байж. Ер нь юм бүхнээс ажиглаад байхад Керри түүнээс улам улам холдсоор бараагүй болж, Херствүдийн хүсэн мөрөөддөг байсан тэр ертөнцөд шингээд алга болох төлөвтэй. Театрын зарлалд ноёны нэг хатан болж тоглож байгаа борогхон шиг хувцастай эгэл даруу зургийг нь олон удаа олж харахдаа заримдаа хөөрхөн царайг нь ажиглан зогсох цаг цөөнгүй байв. Хувцас хунар нь тамтаггүй хуучирч муудаад ер нь өөрийнх нь дүрс байдал Керрийнхээс өдөр шөнө шиг ялгаатай болсон байлгүй гэж бодож байв.

	Керриг «Казино» театрт ажиллаж байхад Херствүд түүнтэй уулзъя гэж үнэндээ хэзээ ч оролдоогүй хэр нь ямар ч болтугай түших хүнтэй юм шиг бодох ажээ. Цаг хугацаа нэлээд улиран өнгөрөхөд Керри мөн тэндээ л байгаад байгаа болохоор дандаа л тэндээ байх юм бодов. Гэтэл есдүгээр сард тэднийхэн гадагш тоглолтоор явсны нь Херствүд мэдсэнгүй. Хорьхон доллартой болоод ирмэгц Херствүд нийтийн ширээ, сандал, исаарь бүхий нийтийн том өрөөнд орж арван таван центийн хөлс төлөх болжээ. Энд Херствүд хэдэн цагийн турш бодол болон нүдээ анин суухдаа урьд ямар шүү их юм мөрөөдөж явснаа нэхэн санаж байлаа. Энэ нь яваа яваандаа зан болж хувирсан байх юм. Энэ нь эхлээд зүүд биш, харин Чикагынхаа тарган цатгалан амьдралыг нэхэн санаж байна гэж бодох бөгөөд одоогийнх нь байдал хэчнээн золгүй муу санагдах тусам тэр үеийнх нь явдал улам сайхан том тод харагдах бөлгөө.

	Хэдийнээс тийм болсноо яг тодорхой мэдэхгүй байлаа ч гэсэн нэг өдөр тийнхүү сууж байгаад хуучин танил найзтайгаа уулзаж ярилцаж байсан үгээ гэнэт дуулдахаар хэлжээ. Фицжеральд энд Мон гэдэг зоогийнхоо газар байна, тэгээд Өмнөд Чикагогийн нэг газрыг худалдаж авах санаатай мөнгө оруулж байсан болохоор үнэ цэнийх нь тухай ноён Сагар Моринсонтой ярилцан жижигхэн тохилог албан тасалгаандаа ганган дэгжин хувцастайгаа байна гэж сэрүүн мөртөө зүүдэлсэн байж.

	Би таныг кампанидаа оруулъя гэвэл та юу гэж үзэх вэ? гэж Моррисоны хэлэх дуулдах шиг болжээ. Тэгэхэд нь Херствүд дуулдахуйцаар:

	— Үгүй, чадахгүй юм байна. Би бүх мөнгөө өөр юманд оруулж байгаа гэж яг хэдэн жилийн өмнө хэлж байснаа давтан хэлээд, хөдөлгөөндөө сэрэв.

	Үнэхээр ганцаараа ярив уу гэж гайхаж байна. Сүүлд бас тэгж ганцаараа дүнгэнэтэл ярьснаа мэдэв.

	— Чи яагаад үсэрдэггүй юм? Тэнэг минь? Үсрээч! гэж хэлээд сэржээ.

	Энэ нь мань эр, урьд жүжигчин нартай уулзахдаа ярьдаг байсан инээдтэй шог яриа байж. Ганцаараа ярьж өөрийнхөө дуунд сэрэхдээ Херствүд инээмсэглэсэн хэвээр байв. Хажууд нь сууж байсан нэг өвгөн нэлээд дургүйцсэн маягтай хавчганан хялайн харж байв. Херствүд инээхээ болив. Хөгтэй ярианы утга санаа толгойд нь агшин зуур бодогдоход ичих шиг болж бушуухан шиг босож гадаа гарлаа.

	Нэг өдөр «Ивнин Уорлд» сонины зарлалын буланг харж байтал «Казино» театрт шинэ жүжиг тоглоно гэсэн байхыг олж үзээд ихэд сэрдхийв. Яагаад гэвэл Керриг байхгүй байгаа юм байна гэж боджээ. Өчигдөрхөн л Керрийн тоглодог жүжиг гарах тухай зарлал байхыг харсан санагдав, гэтэл тэр нь хуучин зарлал байсан ажээ. Керриг энэ хотоос явсан юм байх гэж бодохоос сандарсан нь учиртай. Ямар ч атугай Керри эндээ байвал түшиг болох юм шиг боддог байж. Гэтэл яваад өгсөн болохоор тэвдэж, хэдийд эргэж ирэх юм бол гэж таахыг оролдоно. Айдас нь хүрэх шиг болж босож. харанхуй шахам өрөөнд ороод үлдсэн хэдэн доллароо сэмхэн тоолж үзвэл аравхан доллар байв.

	Нийтийн, хоног өнгөрүүлдэг байранд хамт байдаг бусад хүмүүс яаж аргалдгийг Херствүд сонирхов. Хийж байгаа ажилгүй л улс байдаг. Гуйлга гуйдаг байж магадгүй, гарцаагүй тэгдэг байх. Иймэрхүү улст аравтын зоос мөн олныг өгч явсан цагаа бодлоо. Гудамжинд гуйлга хийж яваа хүн олныг үзсэн. Өөрөө гуйлга хийвэл мөнгө олох юм биш байгаа гэж бодлоо. Гэвч ингэж бодохоос ухаан алдталаа аймаар санагдав.

	Нийтийн хоног өнгөрүүлэх байранд тийнхүү байсаар тавьхан центтэй үлджээ. Идэж уухаа хасаж биеэ муудтал хэдэн доллароо арилгасаар одоо нэгэнт барж дуусжээ. Өөрөө эцэж турсныг хэлэх үү, хувцас нь ч тамтаггүй болжээ. Тэгээд ямар нэг юм олж хийх санаатай явсаар хэдэн өдөр өнгөрөхөд хорьхон мөнгөтэй үлдсэн нь ганц өглөөний хоолонд ч хүрэхгүй болох нь тэр.

	Хамаг зоригоо гарган Бродвейгээр явж Бродвейн Төв зочид буудалд хүрч жаал явж байгаад зориг мохон хэсэг зогсов. Хажуугийн нэг хаалган дээр нь сүрхий ширүүн харцтай бүдүүн хаалгач эр гадагш харан зогсож байв. Херствүд түүнээс асууя гэж шийдээд цаашаа эргэж явахаас нь өмнө дэргэд нь очоод:

	— За, найз минь танай зочид буудалд чинь надад хийчихмээр ажил байхгүй биз? гэж асуухдаа хүртэл тэр хүнийг өөрөөсөө доогуур хүн гэж бодсон ажээ. Хаалгач түүнийг гайхан дув дуугүй харсаар байхад Херствүд:

	— Би ажил ч үгүй мөнгө ч үгүй болсон хүн. Ямар ч болсон нэг ажил хийх хэрэгтэй байна. Би урьд юу хийж байсан, ямар хүн байсан гэдгээ яриад яах вэ. Ямар аргаар нэг юм олж хийх билээ, та надад хэлж өгвөл би их баярлах байна. Түр хэдхэн хоног болтугай ч хийчих юм байхад болох байна гэхэд нөгөө хүн тоохгүй байгаа байдал харуулах санаатай дуугай харж гөлөрсөөр байсан боловч Херствүдийг дахин ярих бололтойг ажаад:

	— Надад мэдэх юм огт алга. Дотор орж л асуух хэрэгтэй гэв.

	Херствүд ийм хариу сонсоод урам орсон нь гайхмаар бөгөөд

	— Би таныг надад хэлж чадна гэж найдсан юм гэжээ.

	Гэтэл шинэ найз нь ууртайгаар толгой сэгсэрч байв. Шөнийн зоогийн газрын эрхлэгч байсан хүн маань шууд дотогш орж очвол зочид буудлын хариуцлагатны нэг нь тэнд санамсаргүй тааралджээ. Херствүд түүний нүд рүү шууд ширтэн:

	— Та надад хэд хоног хийх ямар нэг ажил өгөхгүй юу? Би заавал одоо л ажил хийх шаардлагатай байгаа хүн гэхэд туранхайвтар тэр эрхлэгч:

	— Үнэхээр тийм байна, харах царайнаас чинь андашгүй байна гэж хэлэх гэж буй байдалтай харав.

	— Би өөрөө урьд шөнийн зоогийн газрын эрхлэгч явсан хүн болохоор энд хүрч ирлээ. Би баларч яваа хүн, гэхдээ одоо тэр тухайгаа яриад яах вэ. Надад хийх ажил л хэрэгтэй байна, ганц долоо хоног ч байтугай ажил л хийх юм сан гэхэд нөгөө хүн Херствүдийн нүд галзуу хүнийх шиг хачин гялалзахыг ажив.

	— Ямар зочид буудлын эрхлэгч байсан юм? гэхэд Херствүд:

	— Зочид буудал биш, би Чикагын Фицжеральд, Моин шөнийн зоогийн газрын эрхлэгчээр арван таван жил болсон хүн гэхэд зочид буудлын хүн:

	— Тийм бий? Яагаад тэндээсээ гарчихсан юм?

	Тийм хүн явсан гэхэд Херствүдийн байдлыг харахад үнэмшмээргүй байсан ажээ.

	Өөрийнхөө л тэнэгээс болсон юм даа. Одоо тэр тухай яриад яах вэ. Та сонирхож байгаа бол би тодорхой ярьж өгч бололгүй яах вэ. Одоо би сохор зоос ч үгүй болчхоод өглөөнөөс хойш хэлэн дээр юм тавиагүй яваа хүн.

	Зочид буудлын хүн, Херствүдийн адал явдлыг сонирхож байгаа бололтой. Иймэрхүү хүнээр юу хийлгэх гэж хичээх билээ, гэвч Херствүд улайм цайм шалаад байхлаар нь нэг юм аргалахыг бодов. Тэгээд нэг хүнд:

	— Олсеныг дуудаад ир гэж хэлэв.

	Хонх дуугаргаад зарлагыг явуулахад доод ажилчдын ахлагч

	Олсен, гэгч нь хүрч ирлээ.

	— Олсен, гуанзны чинь хавиар энэ хүнээр хийлгэчихмээр ажил байна уу? Энэ хүнд ажил өгч тусалмаар байна гэж эрхлэгчийг хэлэхэд Олсен:

	— Ноёнтон минь, ямар юм хийлгэдэг билээ мэдэхгүй л байна даа. Гэвч та хэлж байгаа болохоор нэг юм бодъё доо гэв.

	— Тэг. Гал тогоонд аваачаад энэ хүнд идэх юм өг гэж Вилсонд хэл.

	— За, ноёнтон минь гээд Херствүдийг дагуулан явлаа. Эрхлэгчийн нүднээс холдохтой хамт доод ажилчдын ахлагчийн зан дороо хувирч;

	— Ямар элэнцгийгээ хийлгэдэг билээ гэхэд Херствүд таг дуугай байв. Энэ мэтийн барлагийг Херствүд дотроо зэвүүрхэн үл тоомсорлож байлаа.

	— Та энэ хүнд идэх юм өгөөрэй гэхэд тогооч ихээхэн гайхаж Херствүдийг толгойноос нь хөлийг нь хүртэл ажиглаж түүний нүдний харцанд гярхай, цагтаа цалгиж явсны шинжийг тааварлаад:

	— За, тэнд суу даа гэв.

	Ийм маягаар Херствүд, Бродвейн Төв зочид буудалд орсон боловч тэнд удаагүй юм. Аливаа зочид буудалд байдаг хар бор ажил хийхэд Херствүд бие бялдрын талаар ч санаа сэтгэлийн талаар ч тэнцэхгүй байлаа. Өөр олигтой ажил байхгүй болохоор түүнийг галчийн туслагчаар ажиллуулж, бас зооринд юухан хээхэн хийлгэж байв. Ер нь түүгээр элдэв бусын юм хийлгэж түүнийг зарахгүй хүн ч гэж байхгүй болж, галч тогооч, хаалгачин манаач, харуулынхан бүгд л түүнд дээрэлхэнэ. Ядах нь ээ Херствүд зожгирхон дуу шуу муутай байх болохоор цаадуул нь дургүйцнэ.

	Гэвч Херствүд тэр бүхий л доромжлолыг тэвчин хүлцэж байшингийн дээврийн хонгилд шөнийн хоног өнгөрөөн юу өгснийг нь идэж уучхаад долоо хоногт өгч байсан хэдэн долларыг нь үрэлгүй хадгалах санаатай цуглуулдаг байлаа. Тэгсээр эцэж туран нүднээс гарчээ.

	Хоёрдугаар сарын нэг өдөр түүнийг нүүрсний кампанийн контор луу зарж явуулжээ. Цас орж, бас орсон цас нь хайлж нойтогносон жигтэйхэн муухай өдөр байв. Шавар дундуур туучуулсаар гутал нь нэвт норж нойтон голтой юм арайхийн явж иржээ. Маргааш нь хамаг бие нь эвгүй оргин хөдөлж чадахгүйд хүрч дэндэсхийвэл суугаад байсан тул үргэлж гялалзаж байхыг эрхэмлэдэг цаадуулын нь дургүй их хүрчээ. Үдээс хойш авчирсан хүнсний зүйлд зайчлахын тулд хэдэн хайрцагтай юм зайлуулж өөр газар хураах байв. Херствүдийг нэг авдартай юм аваад яв гэхэд нь тэр том хайрцагтай юмыг нь даасангүй.

	— Яагаад байна аа? Чадахгүй нь үү? гэж ажилчны ахлагч асуув.

	Херствүд өргөх санаатай байдгаараа оролдсон боловч хүч хүрсэнгүй.

	— Чадахгүй нь ээ гэж Херствүд арайхийн хэлэв. Царай нь харваас хөдөс шиг цонхийжээ.

	— Өвдөө юу?

	— Тэгсэн шиг байна.

	— Тэгвэл сууж бай даа.

	Херствүд суусан боловч төдхөн бие нь бүр муудаж дээврийнхээ муу орон дээр арай чарай хүрч очоод өдөржин хэвтжээ.

	— Нөгөө Вилер гэдэг хүн өвдсөн байна гэж нэг гоцго жижүүртээ хэлэхэд цаадах нь;

	— Яасан юм бол? гэв.

	— Бүү мэд. Их л халуунтай байна илээ.

	Зочил буудлын эмч түүнийг үзээд:

	— Эмнэлэгт хэвтүүлсэн дээр байх, уушгины хатгаа авсан байна гэв.

	Тэгээд ядуучуудын эмнэлэгт аваачиж хэвтүүлжээ.

	Гурван долоо хоногийн дараа нэг муу сэхэхчээн болсон боловч тэнхээ тамир огт үгүй байсан тул гарч чадалгүй байсаар тавдугаар сарын нэгний алдад нэг юм гарчээ.

	Урьдын сэргэлэн цовоо явсан шөнийн зоогийн газрын эрхлэгчийн сүр сүлд нэгмөсөн үхэж хаврын нарны илч бараадан байгаа нь хүний л сүг харагдана. Нүүрнийх нь мах шуугдаж цонхийсон хувхай дааж, гар нь мөн үжирч, бие нь хувцасныхаа тамтгийг ч даамгүй харагдана. Жигнэж үзлээ гэхэд одоо хувцастай юутай хүйтэйгээ дөчин таван килоос илүү татахгүй биз ээ. Зочид буудлын газраас түүнд хямдхан хүрэн өнгийн пальто, нэг муу томдсон өмд зэрэг хувцасны сэлбэг, хэдэн задгай мөнгө, захиас хэдэн үг хэлээд тэтгэврийн газар очсон дээр биз гэжээ.

	Херствүд дахиад л нөгөө Бауери дахь нийтийн хоногийн газар очиж одоо яаж цааш амь зуух тухай бодлоо. Гуйлгачин болоход ганц л алхам үлдээд байлаа.. Тэгэхлээр:

	— Одоо яадаг бил ээ? Өлбөрч үхэх хэрэг үү? гэж бодов.

	Нар дуниартсан Хоёрдугаар өргөн чөлөөнд Херствүд анх удаа гуйлга хийхээр гарахад өмнөөс нь сайхан хувцастай нэг эрхэм Стувесаньт цэцэглэгээс гараад яарамгүй алхан айсуйг хараад тэр хүнээс гуйгаад үзье хэмээн зоригоо байдгаараа чангалан дөхөж очоод:

	— Та надад арван цент хайрлахгүй юу, би ингэж гуйхаас аргагүй болоод байгаа хүн юм аа гэж шууд хэлэхэд тэр хүн өөрийг нь ажиглаж ч харалгүйгээр хантаазныхаа халаасыг тэмтрэн арван цент гаргаж:

	— Май гэлээ.

	— Танд их баярлалаа гэж Херствүд аль болох найрсгаар хэлсэн боловч тэр хүн анзаарсангүй.

	Тийнхүү анхны гуйлга нь амжилттай болсонд нэг талаар урамшивч нөгөө талаар ийм байдалд хүрсэндээ ичиж, одоо яаж ийж байгаад бас хорин таван цент олчих юм бол болох нь тэр гэж бодов. Тэгээд баахан эргэлдэж хүмүүсийг шинжин явсаар энэ л хүн юм хайрлаж магадгүй гээд бас эвий нь тааруулах гэсээр байтал их л уджээ. Нэг хүнээс гуйгаадахсан чинь юу ч өгсөнгүйд бантаж сандарсаар цаг хэрийн хугацаа өнгөрсөн хойно сая сэхээ авч оролдлогоо сэргээв. Бас нэг тавтын мөнгө олсны дараа хорин центийг их ядаж байж олов.

	Дараа өдөр нь баахан гуйлга хийсэн боловч ихэнх нь юм хайрлахгүй гагцхүү ганц хоёр хүн өгчээ. Сүүл сүүлдээ гуйлга хийхэд хүний царай зүсийг судлах хэрэгтэй юм гэж ойлгоод ажиглах болжээ.

	Явж байгаа хүнийг юм гуйж зогсоох тун эвгүй ажээ. Херствүдийг харсаар байтал гуйлга хийсэн нэг хүнийг цагдаа баривчилсан тул өөрийгөө баригдахуй хэмээхээс их айх болов. Гэвч ингээд явж байтал юмыг яаж мэдэх вэ, аз болж жаахан юм өгөх хүн олдож магад гэж бодоод явж байв.

	Нэг өглөө явж байтал нь «Казино» театр буцаж ирлээ, Керри Манденда оролцон тоглох жүжиг тавина гэсэн зарлал байхыг үзээд их баярлажээ. Сүүлийн үед Керриг ихэд мөрөөддөг байж. Ийм их амжилттай өөдрөг яваа хүн яасан их мөнгөтэй байгаа бол! Ингэж ядарч яваа цагтаа ч гэсэн түүнийг царайдаж юм гуйхаасаа маш их зовох ажээ. Сүүлдээ бүр өлбөрч үхэхийн даваан дээр Херствүд:

	— Керригээс гуйгаад үздэг хэрэг, надад хэдэн доллар өгөх байлгүй гэж нэгэнт шийдэв. Тэгээд үдээс хойш Казино театрыг зүглэн явж очоод гаднаас ирэхийг нь угтах гэж театрын хажуугаар хойш урагш хэд алхав, Тэгснээ тэртээ нэг байшингийн ойролцоох, Брайант гэдэг цэцэглэгт хүлээн суулаа.

	— Надад жаахан ч гэсэн тус болох ёстой доо гэж амандаа байн байн бувтнана.

	Зургаа хагас болохын үед Херствүд Гучин есдүгээр гудамж руу харсан театрын орц хавиар сүүдэр шиг эргэлдэхдээ ажилд яаран яваа хүн мэт хэдэн удаа урагш хойш хурдан хурдан алхаж өнгөрөхдөө тэр завсар уулзах гэсэн хүнээ алдуузай хэмээн бас айж байлаа. Чухал цаг ойртлоо гэж бодохдоо зовох боловч ядарч өлсөж яваа болохоор тэр зэргийн юманд юун нэрэлхэхтэй мантай. Тэгтэл ч жүжигчид ирж эхлэхэд Херствүдийн сэтгэл догдолж, жигтэйхэн болж уулзаж чадмааргүй санагдав.

	Керриг ирлээ гэж бодоод урагш ухасхийсэн чинь биш байлаа.

	«Одоо ч удахгүй ирнэ дээ» гэж дотроо бодоод шууд уулзахаас зовох шиг болохын гадна өөр газраар дотогш орчуузай гэж бас айж байв. Ходоод нь хов хоосдож, хорсож өвдөнө.

	Хажуугаар нь сайн сайхан хувцастай хүмүүс өнгөрөх бөгөөд хэн ч түүнийг үл тооно. Театр, зочид буудал олонтой тэр газар оройн зугаа цэнгээ эдлэх гэж сүйх тэргээр хүрэлцэн ирэх хүмүүс авгайчуулын хамт миегнэнэ.

	Гэнэт нэг сүйх тэрэг ирж дэлбэгч нь хаалгыг нь онгойлгов. Херствүдийг яаж ч амжаагүй байтал тэр тэрэгнээс хоёр хүүхэн гармагц хурдан хурдан алхсаар театрт орчхов. Тэр хоёрын нэг нь Керри мөн гэж Херствүд бодсон боловч даанч санаандгүй байтал ирж, бас хэтэрхий ганган сайх үзэгдэл дэндүү холоос харагдаад өнгөрсөн болохоор лавтай таньсангүй. Херствүд театрынхны ордог хаалга дахин нээгдэхгүй болж, харин үзэгчид хөгжилдөн ирж байгааг жаал харж зогсон өлсөж ядарснаас хамаг бие нь чичрэх шиг болоход түрүүний хардаг маань Керри мөн байж гэж бодоод буцлаа.

	«Бурхан минь, би чинь ямар ч болов жаахан юм олж идэлгүй горьгүй гэж Херствүд амандаа бувтнаад тэр жаргалтай олон хүний миегнэх гудамжнаас бушуухан зайлан одлоо.

	Бродвейн хавьд хүн хамгийн их цугладаг цагаар Хорин зургаадугаар гудамж, Бродвей, түүнчлэн Тавдугаар өргөн чөлөөний уулзвар газраар үдэш болгон нэг хачин хүн эргэлдэх болжээ. Тэр үед театр луу хүмүүс тасралтгүй цувж, цахилгаан чийдэн, театрын зарлалууд алхам бүрд мяралзана. Шар шар дэнлүү асаасан хөлсний болон сүйх тэргүүд цувна. Хүмүүс хосоороо буюу хэд бүлгээрээ хөгжилтэй инээлдэн ярилцан тасралтгүй ирж байна. Тавдугаар өргөн чөлөөгөөр ганган хувцастай чинээлэг, бас авгайгаа сугадсан дэгжин эр тэдний дунд харагдах бөгөөд нэг клубээс нөгөөд шилжиж байдаг тийм хүмүүс ч олон үзэгдэнэ. Гудамжны нөгөө талд зугаа цэнгэлд тэсгэлгүй хорхойтой, биеэ би гэж боддог бололтой ихэмсэг ганган хүмүүс гэрэл гэгээ нь дур сонирхлыг нь татах хээнцэр гоёмсог зочид буудал, биллиард тоглодог газартай зоогийн газруудаар пиг дүүрэн бужигнана. Зугаа цэнгэлийг түмэн янзаар нь эдэлж, амсах гэсэн хүмүүстэй том хотын шөнийн амьдрал тийнхүү ид дундаа бужигнана.

	Тэр нэг хачин хүн гэдэг маань урьд цэрэг байгаад манай нийгмийн дутагдал, шударга бишээс болж ихэд хэлмэгдээд шашныг гүнээ шүтэх болж бурхны өмнө хийх буянт үйл бол ядуу хүмүүст тус болох ганц зам юм гэсэн дүгнэлтэд хүрсэн байжээ. Тэгээд юугаар тусалдаг байж вэ? гэвэл өөрөө амьжиргаагаар бусдаас дээрдэх юмгүй шахам байж шөнийн хоног өнгөрөөх гэсэн хоргодох оронгүй болсон хүмүүст оромж олгож байх гэсэн их л сонин шийдтэй болсон хүн байв.

	Сайх бадируун биетэй, юүдэнтэй цув өмссөн хүн, тэр хавиар бужигнах хөгжөөнтэй олон хүний дунд өөрийнхөө зогсдог газар ирж зогсоод асрал үзүүлэх хүмүүсээ хүлээн байх бөгөөд цаадуул нь ч түүнийг андахгүй мэдэх ажээ. Эхлээд тэр хавийнхаа олон янзаар хувирч буй байдлыг жишимгүйхэн ажиглан гав ганцаар зогсоно. Бидний тухайлан ярилцаад байгаа тэр орой түүнтэй тааралдсан цагдаа мэндлэхдээ түүнийг «ахмад» гэж хүндтэй нэрээр дуудав. Тэр хүнийг тэр хавьд дандаа байхыг харсан нэг жаал хүү түүнийг энэ удаа ихэд ажиглав. Хажуугаар нь явж өнгөрөх олон хүний ихэнх нь түүний өмссөн хувцсыг хараад бага зэрэг сонирхохоос биш, хөдөөгөөс орж ирсэн нэг юм л хий дэмий сэлгүүцэн исгэрч байгаа юм байлгүй гэж бодоцгооно.

	Хагас цаг өнгөрөхийн алдад энд тэндээс хачин сонин хүмүүс тэнд ирж байв. Хөлхөлдөгч олны дотор дэмий сэлгүүцэн тэдэнд ойр дөхөм байхыг хичээх хүн энд тэндгүй үзэгдэх болов. Навс болсон хувцастай нэг хүн гудамж огтлон гарч ирээд цувтай хүнийг гэмгүй царайлан харав. Бас нэг хүн, Тавдугаар өргөн чөлөөгөөр гарч ирээд ийш тийш нэг харснаа цаашаа салтирганаад алга болов. Бауэрид байдаг бололтой хоёр гурван хүн Медисон талбайн тэндээс Тавдугаар өргөн чөлөөнд гарч ирээд цааш ойртохыг зүрхэлсэнгүй. Гэтэл юүдэнтэй цув өмссөн нөгөө цэргийн хүн маань юу ч олж ажиглаагүй мэт аяархан исгэрэн урагш хойш хөлхсөөр байв.

	Оройн есөн цаг болохын алдад том хотын дуу чимээ жаал намдаж эхлэв. Зочид буудлуудын золбоолог өнгө намдаж, оройн, жавар чангарч эхлэв. Тал талаас тодорхой зорилгогүй мэт боловч юм юм ажиж харж үүд хаалга татсан арав орчим хачин хүн үзэгдэх болов. Гэтэл хүйтэнд даарсан бололтой нэг нь урагш гарч ирэв. Тэр хүн, Хорин зургаадугаар гудамжны сүүдэр газар даган Бродвейг өнгөрч байн байн зогсож, тойруу замаар явсаар нөгөө цувтай хүний дэргэд очив. Түүний хөдөлж барьж байгааг нь ажвал нэг бол ичиж байгаа, эсвэл айж яваа маяг ил. Уг нь түүнийг харсан хүн зуур замдаа тэгсхийгээд зогсоно гэж огт бодмооргүй шуудхан алхаж байжээ. Гэтэл гэнэт цэргийн огцорсон өнөөх хүний дэргэд очмогцоо зогсох нь тэр.

	«Ахмад» түүнийг таньснаа мэнд ч үгүй ус ч үгүйгээр мэдэгдэхэд цаад хүн ялимгүй мэхэсхийснээ аман дотроо юм гуйх маягийн нэг юм бувтнав. Нөгөөдөх нь явган хүний замын хажуу руу гар гэж заагаад:

	— Тэнд хүлээж байгаарай гэв.

	Үүгээр юм бүхэн шал өөр болж, цэрэг агсан хүн ойр ойрхон гишгэлэн ёсорхгоор зугаалгаа үргэлжлүүлж чадсангүй, бусад хүмүүс ч урагш ухасхийлээ. Тэд, жолоодон явах хүндээ баяр хүргэх сөгөө ч үгүй эхний ирж зогссон хүний зүг бүдчиж хадчин, хөлөө чирэн нусаа байн байн татсан амьтад ирлээ.

	— Яасан хүйтэн лүд вэ!

	— Өвөл өнгөрсөнд л би баярлаж байна.

	— Бороо орж магадгүй байх чинь.

	Ингээд янз бүрийн хүмүүс нийтдээ арваад болов. Нэг хоёр нь бие биеэ таних учир хоорондоо ярилцана. Зарим нь зайдуухан явах боловч тэднийгээ бараадна. Бүгд л дуу шүүгүй, уруу царайтай газар шагайсан, хөлөө чирсэн амьтад харагдана.

	Тэд хоорондоо юм ярилцаж эхлэх маягтай болсон боловч цэргийн хүн агсан нь тэдний тоог авч урд нь гараад

	— Бүгдэд чинь шөнийн хоног өнгөрөөх орон хэрэгтэй байгаа биз дээ? гэхэд хариуд нь ам амандаа нэг юм хэлэхчээ болж дулаан газар толгой хоргодож өнгөрөх шиг сайхан юм хаана байх вэ гэдгээ илэрхийлэх шиг болов.

	— За тэгвэл жагсаадах, би нэг юм бодъё, харин би ганц ч мөнгөгүй хүн шүү гэхэд цаадуул нь мурий тахир эгнээрхүү юм болж ирэв.

	Одоо тэднийг ажвал гол шинж нь тод байна. Нэг нь модон хөлтэй юм. Бүгдийн бүрх малгайн хүрээ доош буусан, ер өмсөж өлгөсөн нь Хестер гудамжинд зардаг хуучин муу хувцасны оронцогтой харагдана. Өмд нь урагдан бөөн нөхөөс болсон, гадуур цамц пальто нь салбайн, үжир даасан навтас болжээ. Шөнийн хурц гэрэлд заримынх нь царай хөдөс шиг цагаан цонхигор, заримынх нь хамар улайж, хацар шанааны яс ёрдойж, нүднийх нь арьс унжжээ. Нэг, хоёр нь бараг яс арьс болсон, шоронгийн хоригдол мэт үзэгдэнэ. Тэднийг тийнхүү нэг дор байхыг сонирхсон хүмүүс ганц хоёроор цугларсаар сүүлдээ бүр олон болов. Гэр оронгүй нөгөөдүүлийн нэг нь ярьж эхлэхэд «ахмад»,

	— Чимээгүй! гэснээ, — Эрхэм ноёд оо, энэ хүмүүс бол толгой хоргодох оронгүй улс юм. Энэнд энэ шөнийн хоногийг өнгөрөөх орон хэрэгтэй байна. Гудамжинд унталтай биш, чадахгүй шүү дээ. Би эдний нэгийг нь хоног төөрүүлэхэд арван хоёр цент зарцуулах хэрэгтэй байгаа юм. Надад мөнгө өгөх хүн байвал одоо өгөхийг хүсье гэв. Хэн ч хариу дуугарсангүй.

	— За, та минь, хүлээж л бай, бидэнд өгөх хүн олдох байлгүй, арван хоёр мөнгө ч уг нь их мөнгө биш сэн.

	— Май арван тав, надад илүү өгөх юм даанч алга даа гэж нэг залуу урагш гарч ирэн нүдээ бүлтийлгэн байж хэлэхэд «ахмад»,

	— За больж дээ, юун сайн юм гэж хэлэнгээ нэгийн нь мөрнөөс нь татаж хажуу тийш нь гарган онцгойхон зогсоосноо:

	— Одоо надад гурван цент л байна. Цаана нь энэ улсыг бас аргалах хэрэгтэй байгаа, за байз тоолоодохъё: нэг, хоёр, гурав, дөрөв, тав, зургаа, долоо, найм, ес, арав, арван нэг, арван хоёр— арван хоёр байна. Дараачийн хүнд ор дэвсгэр олж хонуулахад есөн цент хэрэгтэй байна. Би өөрөө хамт яваад орон олоод өгнө. Хэн есөн цент өгөх гэж байна? гэхэд дунд зэргийн насны нэг хүн түүнд тавтын мөнгө өгөв.

	— За, найман центтэй боллоо, одоо дөрвөн цент өгвөл нэг хүн орох дулаан оронтой болох нь дээ, өгцгөөвөл буян болох байна, ноёд минь. Өнөө орой нэг л гар татацгаагаад байх шиг, та минь, та нар өөрснөө дулаан орон байртай, улс, харин эд нарыг яах бил ээ?

	Ойролцоо зогсож байсан нэг хүн «май» гээд цент өгөхөд «ахмад»;

	— Уухай, юун сайн юм. Одоо би хоёр хүнээ ортой болгож бас таван цент цаана нь үлдлээ шүү дээ, одоо долоог нэг нь өгвөл бас нэг хүн маань дулаан байранд хонох нь гэлээ.

	— Тэрний нь би өгч орхиё гэж бас нэг хүн дуугарав.

	Херствүд, тэр орой Зургаадугаар өргөн чөлөөгөөр явж байгаад Хорин Зургаадугаар гудамж руу санаандгүй эргэсэн байв. Туйлын их өлсөж явсан болохоор унаж орхих нь уу гэмээр ч санагдаж байж. Сэтгэл санааны талаар ч больчихсон явж, Керритэй яаж нэг уулздаг бил ээ? Арван нэгэн цагаас нааш жүжиг тарахгүй. Тэргээр ирсэн бол явахдаа бас л тэргэнд суугаад арилна. Гудамжинд тун эвгүй байдалд зогсоож л уулзахад хүрэх нь дээ гэж бодохдоо өлсөж сульдсан нь л юмны адаг санагдаж байв. Гэтэл өнөө орой уулзаж чадахгүй бол бүхэл хоног хүлээх дээр хүрнэ. Идэх хоол ч үгүй, орж унтах орон ч үгүй тийнхүү цөхрөнгөө барж явжээ.

	Бродвейд ойртон очоод ахмад ба түүний хүмүүсийн барааг олж харсан боловч тэднийг гудамжны номногч лам эсхүл эм зардаг лам байж байгаа юм бол уу гэж бодоод тойроод гарах гэснээ чийдэнгийн тод гэрэлд өөрийнх нь танил, нийтийн байранд хоног өнгөрүүлж байдаг хүмүүс нь харагдаж зарим нь онцгойрон зогсож байгааг таниад юу ч билээ гэж бодсоор дэргэд нь очжээ.

	Нөгөө ахмад, хүмүүсээс мөнгө хайрлахыг гуйж гувшиж байгаад: «Энэ хүмүүст ямар ч болтугай шөнийн хоног өнгөрөөх оромж олж өгөх хэрэгтэй байна шүү дээ» гэсэн үг сонсоод Херствүд ихэд гайхан дотор нь амрах шиг болсноо нэг хүн сэмхэн ирээд нөгөө зогсож байсан хүмүүсийн захад очоод зогсохыг хармагцаа өөрөө ч нэрэлхээд нэрээ идэх биш, энэ шөнийн хүйтнийг яана, ийм аятайхан завшаан гарч байхад алдаж болохгүй тэгж байтал маргааш болоход бас юуны магад гэж бодоод мөн хүмүүсийн ард очиж зогсжээ.

	Шөнө хонох дулаан байрны мөнгө нэгэнт олсон хүмүүс хийморь нь овоо сэргэж юм хүм ярьж хөөрөн бараг л хөхрөлдөх дөхөж буй бололтой. Улс төр, шашин, засгийн газрын бодлого, сонинд хэвлэгдсэн зарим дуулиантай явдал, дэлхий дахинд болж буй хамгийн сүртэй үйл явдлын тухай хүртэл ярилцаж эхэлснийг Херствүд чагнаж зогсов. Ихээхэн сонирхолтой зүйлийг нь сөөнгөдүү чахруун дуугаар хүчлэн ярихад хариуд тодгүй боловч шагшиж гайхсан маягийн хариу үг хэлэх ч сонстоно. Харин зарим дэндүү их ядарч зүдэрсэн, уруу царайлсан нэг нь огт чимээгүй дүлий дүмбэ оргин тэр яриаг нь тээршээсэн байдалтай ярвайж, гөлрөх буюу мөн хялайна.

	Удаан зогсох ядаргаатай. Хүлээсээр Херствүд залхаж эхэлжээ. Юу юугүй унамаар санагдан, хоёр хөлөө ээлжлэн арай ядан зогсож байтал сая нэг ээлж нь иржээ. Өмнөх хүн нь зохих мөнгөө олоод азтайнуудынхаа эгнээнд очиж зогсоход одоо Херствүд эгнээний эхний хүн болов. Ахмад ч түүний өмнөөс гуйлга гуйж л байлаа.

	— Эрхэм та нар минь энэ хүнд арван хоёр цент хайрлавал ор дэвсгэртэй болгож өглөө гэсэн үг шүү дээ. Орох оронтой бол энэ хүн юугаа хийж энэ хүйтэнд энд үйлээ үзэн зогсох билээ.

	Энэ үгийг сонсоход Херствүдийн хоолой зангирмаар боллоо. Өлсөж ядраад уйлах нь халаг байна.

	— За, май гэж нэг хүн ахмадад зохих мөнгийг өгөхөд ахмад нь шөнийн зоогийн газрын эрхлэгч агсны мөрөн дээр зөөлнөөр алгадан;

	— Тэнд очоод зогс доо гэв.

	Нэгэнт тэнд очихтой болсон хойно Херствүдийн дотор онгойлоо. Өрөвч хүмүүс байгаа цагт хорвоо гэгч тийм ч их муухай биш санагдаж эхлэв. Бусад нь ч тэгж л бодож байгаа бололтой.

	«Ахмад маань сайн хүн шүү» гэж Херствүдийн өмнө зогсож байсан чогжгорхон биетэй, эрээн бараан хорвоод элдвийг үзэж хувь заяанд тоглуулж гүйцсэн бололтой нэг хүн хэлэхэд Херствүд, тоомжиргүйхэн;

	— Тийм ээ гэв.

	Тэдний нэг нь эгнээнээсээ гарч ар тийшээ хараад;

	— Пөөх! яасан олон болчихоо вэ! гэж санаа алдан хэлэхэд нэг нь:

	— Нээрэн олон байна, өнөөдөр лав зуу гаран хүн болох вий гэв.

	— Хүүе, тэр тэргэнд байгааг хараач гэж бас нэг нь дуу алдав.

	Явган хүний замын хажууд үнэхээр нэг жуузтай ноён хүрч ирэн зогсоод ахмадад бүхэл дэвсгэрт өгөхөд ахмад гялайлаа гэж аваад өөрсдийн хүмүүс рүү эргэв. Энгэр дээрээ очир алмаас эрдэнэ гялалзуулсан жуузтай ноёныг холдон явахад тэр хүмүүс араас нь ам ангайн хүзүү сунган биширсэн мэт хэсэг зуур ширтэв.

	— Энэ мөнгөөр есөн хүн аргалж болох боллоо. За байз, одоо хэд үлдээд байна хэмээн хүмүүсээ тоолоод одоо долоохон үлдэж дээ. Ноёд минь хэн надад арван хоёр цент өгөх вэ? гэж ахмад гуйлгаа үргэлжлүүлэв.

	Мөнгө олигтой түргэн арвижиж өгөхгүй, хүмүүс сийрч цөөрсөөр байдаг! Тавдугаар өргөн чөлөөгөөр хаа ганц нэг тэрэгтэй, явган хүн үзэгдэх болж, Бродвейд ч хөл татарлаа. Ганц нэгхэн хүн л юун улс бөөгнөөд байгаа юм бол гэж сонирхон ахмадын гуйлгын хариуд хэдэн зоос өгөөд эргэж ч харалгүй алга болж байлаа.

	Гэвч ахмад зорьсондоо хүрэх гэж зориг шийдэмгий, цөөн боловч шамдангуй үгээ хэлж гуйсаар байв.

	— Эрхмүүд минь түргэлж үзээч, би шөнөжингөө зогсолтой биш, энэ улс ч даарч хөрж сүйд боллоо. Дөрөвхөн цент өгчих хүн алга гэж үү? гэж байснаа сүүлдээ бүр дуугарахаа больж олсон хэдэн центээ арван хоёр болмогц нэгийг нь оромжтой хонох хүмүүсийнхээ эгнээнд шилжүүлэн газар шагайн урагш хойш холхисоор байв.

	Жүжиг тарж, театрын гэрэл унтарч арван нэгэн цаг ч болов. Дахин хагас цаг өнгөрөхөд хоёрхон хүн л хоногийн мөнгөгүй үлдсэн байлаа.

	— Одоо арван найман цент л хэрэгтэй байна, арван найман цент л хэрэгтэй байна, надад зургаа нь байгаа юм, эрхмүүд минь өгч үзээч. Би өөрөө бас Бруклин хүртэл явах хүн тэрнээсээ өмнө энэ улсыг оромжид оруулж өгөх хэрэгтэй, одоо арван найман цент л өгвөл бүгд дулаан байранд хоног өнгөрөөх болоод байна.

	Мөнгө өгөх хүн гарсангүй. Ахмад урам хугаран газар шагайж, хааяа «арван найман цент» гэж үглэн урагш хойш хөлхсөөр. Тэр хэдхэн центээс болж түрүүчийн гуйлгаар олсон өдий төдий мөнгөний ид шидийг үзэхгүй болох нь уу гэмээр санагдах ажээ. Херствүд тийнхүү удаан зогсож өлсөж ядрахын улмаас орь дуу тавимаар болж байв.

	Тэгтэл Тавдугаар өргөн чөлөөгөөр театраасаа жүжгийн малгай толгой дээрээ тавьж торгон даашинз сүрчигнүүлсэн, нэг хатагтай хар хүнээ дагуулсаар гарч иржээ. Херствүд түүнийг хараад Керри одоо иймэрхүү яваа гэдгийг санаж бас урьд авгайгаа театраас яг ингэж дагуулан гарч байснаа нэхэн саналаа.

	Тийнхүү харж байтал нь нөгөө хатагтай тэнд зогсож буй сонин хүмүүсийг ажиглаж өөрийгөө даган явсан эрийг тэдний зүг илгээв. Ганган дэгжин тэр эр нь хүрч ирээд гартаа барьсан дэвсгэртийг ахмадад;

	— Май хэмээн гардуулахад ахмад хариуд нь талархлаа илэрхийлээд өөрийн асрамжийн хүмүүст хандаж бидэнд маргааш ч нэмэр болгох хэдэн юм хайрлав гэлээ.

	Тэгээд сүүлчийн хоёр хүнээ эгнээнд оруулж хүмүүсээ тоолон:

	— Зуун гучин долоо. За, нөхөд минь аятайхан жагсаарай. Одоо удахгүй, ялимгүй тэсэж үзээрэй гээд өөрөө жагсаалын тэргүүнд очиж «Урагшаа!» гэхэд Херствүд ч тэднийхээ хамт хөдлөв.

	Тэд, Тавдугаар өргөн чөлөөгөөр явж Медисон талбайг огтлон гарч Хорин гуравдугаар гудамжаар эргээд цааш Гуравдугаар өргөн чөлөөгөөр орон мурий эгнээгээрээ явав. Шөнө ажилтай буюу шөнөжин сэлгүүцэж явдаг хүмүүс тэр хачин хүмүүсийг сонирхон харна. Байшин барилгын буланд ярилцан зогсох цагдаа нар тэднийг хайхрамжгүй харахын сацуу танил болсон «ахмадад» толгой дохиж байв. Тэд Гуравдугаар өргөн чөлөөгөөрөө явсаар Наймдугаар гудамжаар ороод өнөөх хоногийнхоо газар хүрэхэд тэр нь хаалттай бололтой. Гэсэн ч тэднийг ирнэ гэж хүлээж байжээ,

	Ахлагч нь хүмүүсээ гадаа үлдээгээд өөрөө дотогш орж хэлэлцэхээр явав. Төдхөн хаалга нээгдэж тэднийг «жагсаалаараа яваад орцгоо» гэв. Нэг хүн, тэднийг удирдан явж хаана ямар өрөө хэдэн хүн орохыг зааж өгч шууд цоожийг нь гарган өгч байв. Херствүд эргэж харвал «ахмад» нь бүгдийг байранд орж дуустал ажиглан харсаар зогсож байгаад орж дуусахлаар нь сая цуваа лавлан нөмрөөд шөнийн харанхуйд гарч одлоо.

	Херствүд, өөрийг нь оруулсан бүдэг гэрэлтэй жижигхэн муу өрөөний орон дээр суухдаа:

	— Би ч ингэж байж удаан тэсэхгүй нь ямар ч болтугай хэлэн дээр идэх юм олж тавихгүй бол өлбөрч үхэх нь гэж дуулдахаар хэлэв.

	
ДӨЧИН ЗУРГААДУГААР БҮЛЭГ : БУЛИНГАРТСАН УС

	Керри, Нью-Йоркт эргэж ирснээсээ хойш нэг орой тоглолтын дараа хувцсаа солиод явахыг завдаж байтал гадаа хүмүүс ярилцах чимээ гарч таньдаг хүн ч дуугарах шиг болов.

	— Зүгээр, би Маденда хатагтайтай л уулзах гэсэн юм.

	— Тэгвэл та нэрийнхээ хуудсыг оруулчих л даа.

	— Өө, ямар зовлонтой юм, май.

	Хагас доллар атгуулсны дараа Керрийн өрөөний үүдийг цохих эрх олж авсан ажээ. Керри хаалгаа нээв.

	— За тэгнээ тэр! Сайн байна уу? Би чамайг хармагцаа л таньсан шүү!

	Керри, тун эвгүй яриа үүсэх нь гэж айгаад арагшаа алхам хэртэй ухрав.

	— Чи надтай гар барихгүй юм уу? Гомдоогүй биз дээ Гар барья л даа, даанч!

	Керри, тэр хүний хэзээний сайхан зантайг нь бодож инээмсэглэн гараа өглөө. Уулзаагүй удсан боловч бараг хувираагүй, урьдын адил цэвэрхэн ганган хувцаслаж, царай нь улаа бутарсан лагсдуу биетэй эр хэвээр харагдана.

	— Үүдний хүн намайг оруулахгүй гээд болдоггүй шүү, тэгэхлээр нь мөнгө атгуулж байж орж ирлээ. Чамайг гарцаагүй мөн гэж бодсон. Чи үнэхээр сайхан тоглож байдаг шүү. Чамайг тийм сайхан тоглоно гэж би итгэдэг байсан. Өнөө орой танай театрын хавиар явж байгаад орж үзье байя гэж бодлоо. Хөтөлбөрт нэр чинь байсан л даа, гэвч юу билээ санахгүй байсан, тэгсэн чинь харин чи тайзан дээр гараад ирэх нь тэр, хэчнээн гайхсан гэж санана! Ёстой мэл гайхаж цэл хөхөрнө гэгч л болсон! Чикагод байхдаа би чамд өгсөн нэр байна шүү дээ, тийм ээ?

	Дрүэг тийнхүү мэрийгээд байхлаар Керри, эелдэгхнээр.

	— Тийм ээ гэв.

	— Би чамайг хармагцаа л таньсан. Чи тэгээд сайн сууж байна уу?

	— Өө, бишгүй сайн сууж байна. Чи өөрөө сайн биз дээ? гэж хэлэхдээ Керри тэр хүнтэй гэнэт уулзсандаа бантаад тайвширч хараахан амжаагүй л байлаа.

	— Би юу? Сайн сайн, одоо би энд байгаа шүү дээ.

	— Өө, тийм үү?

	— Тийм. энд ирээд зургаан сар болж байна, энд нэг салбар хариуцаж байгаа.

	— Яасан сайхан хэрэг вэ!

	— Чи тэгээд театрт хэзээнээс тоглох болоо вэ?

	— Гурван жил орчим болж байна.

	— Үгүй ер! Хачин юм даа, би чинь дөнгөж сая л мэдлээ шүү дээ. Би чамайг уг нь театрт тэнцэнэ гэж боддог л байсан, дандаа тэгж хэлдэг байсан бинз дээ? гэхэд нь Керри инээмсэглэж:

	— Тийм ээ гэв.

	— Чин мөн сайхан харагдаж байна. Хүн ингэж сайхан болдгийг би ер мэдэхгүй юм, чи чинь өндөр ч болчихсон даа?

	— Би юу? бага зэрэг магадгүй шүү.

	Дрүэ хувцас хунарыг нь, үсийг нь, толгой дээрээ хазгайхандуу тавьсан бүрх малгайг нь харж ширтсэнээ нүд рүү нь ширтэхэд Керри нүдээ зориуд буруулав. Дрүэ хуучин харьцаагаа тэр хэвээр нь юу юугүй сэргээхийг хүссэн нь илт байв.

	Керри, түрийвч, алчуур зэргээ авч явахыг завдахад Дрүэ;

	— Хүүе, хоёул өнөө орой хамт хоолонд орох юм биш үү? Би нэг найзтайгаа яваа, гурвуул хамт оръё гэхэд Керри:

	— Өө. би чадахгүй, өнөө оройдоо л лав чадахгүй, өглөө эрт тоглолттой гэв.

	— Өө, тэр яадаг юм! Чи ир л дээ. Би тэр хүнээ аргалъя. Хоёул сайхан ярилцаж сууя л даа.

	— Үгүй, үгүй, чи надаас бүү шалгаагаад бай, би тийм орой хүртэл ресторанд байдаг ч хүн биш.

	Гэвч Дрүэ өөрийнхөөрөө зүтгэж;

	— Тэгвэл зүгээр жаал ярьж сууя л даа гэхэд Керри, толгой сэгсрэн;

	— Өнөөдөр л лав чадахгүй, дараа л болох уу даа гэв.

	Юм гэдэг өөр болж дээ гэсэн бодол Дрүэгийн дотор бодогдож буй нь Керрид андашгүй болов. Өөрт нь дандаа сайн байсан хүндээ дэндүү хатуурхан гомдоох хэрэггүйг Керри ойлгох учир саяын хэлснээ цагаатгаж;

	— Чи зочид буудалд маргааш ир л дээ, тэгээд хоол хамт идэж болох байна гэхэд Дрүэ урамшиж;

	— За тэгье, чи хаана байгаа вэ? гэв.

	— «Волдорф» гэж Керри саяхан нээгдсэн хээнцэр гоёмсог зочид буудлыг нэрлэв.

	— Хэдэн цагт?

	— Гурван цагт ир л дээ.

	Маргааш нь Дрүэ болзсон цагтаа хүрч ирэхэд Керри түүнтэй тийнхүү уулзаж буйдаа баярласан шинж огт байсангүй. Гэвч Дрүэ хэзээний зангаараа сайхан аашилж өөрийнхөөрөө их л ганган хээнцэр байх тул энэ удаагийн уулзалт олигтойгоор төгсөхгүй гэж бодож байсан Керрийн сэжиг арилав. Дрүэ урьдын адил хэмжээ хязгааргүй чалчиж байлаа,

	— Энэ зочид буудал мөн ч дэгжиж байна шүү гэхэд Керри:

	— Тийм байна гэлээ.

	Яснаасаа онгироо хүн болохоор Дрүэ өөрийнхөө алба тушаалын талаар нэгд нэгэнгүй тоочин ярьж эхэлжээ. Яриан дундаа мань эр:

	— Би одоо ингэсхийж байгаад өөрийн гэсэн газартай болох гэж хоёр зуун мянган долларын зээллэг авах гэж байгаа гэлээ.

	Керри их л сонирхон чагнана.

	— Мартсан, Хсествүд хаана байгаа вэ? гэж Дрүэ гэнэт асуув.

	Керрийн нүүр бага зэрэг улсхийв. Тэгээд:

	— Энд, Нью-Йоркт байгаа байх аа, уулзаагүй удаж байна гэлээ.

	Дрүэ хэсэг түгдэрсхийн суулаа. Шөнийн зоогийн эрхлэгч агсан хүн Керрийн амьдралд одоо чухам ямар нөлөөтэй байгааг сайтар мэдэхгүй байсан Дрүэ одоо дотор нь онгойв бололтой. Керри, түүнээс салж таарсан байх ёстой гэж Дрүэ яагаад ч юм бодсон удаа бий ажээ.

	— Тиймэрхүү юм хийсэн хүн аргагүй алдаанд оролгүй яах вэ гэж Дрүэ хэлэхэд Керри юу гэсэн үг болохыг нь ойлгоогүй учир:

	— Тиймэрхүү юм хийсэн хүн гэж юу хэлж байна? гэхэд цаадах нь:

	— Өө, чи мэдэхгүй яах вэ гээд энэ талаар ямар ч эргэлзээ байхгүй гэсэн юм шиг гараа сажихад Керри;

	— Үгүй, би мэдэхгүй, чи юу хэлэх гээд байна? гэж шалгаахад Дрүэ;

	— Үгүй ээ, яагаа вэ, өнөө Чикагогаас явахдаа... санахгүй байна гэж үү? гэв.

	— Би чиний яриад байгаа юмыг чинь ердөө ойлгохгүй байна, юу гээд байна аа чи? гэж хэлээд Керри дотроо: «энэ хүн намайг Херствүдтэй оргож явсныг үнэхээр их муугаар бодсон юм байхдаа» гэж бодов.

	Дрүэ огт үнэмшихгүй янзтай:

	— Чикагаас оргохдоо арван мянган доллар аваад явчихсаныг нь чи мэдсэн байлгүй яах вэ, мэдээ биз дээ? гэхэд Керри:

	— Яалаа гэнэ ээ? Мөнгө хулгайлсан хэрэг байх нь уу? Дрүэ ялимгүй зовох шиг болж;

	— Юу ч гэлтэй юм дээ, чи мэдээгүй хэрэг үү? гэлээ,

	— Яаж мэдэх вэ, ердөө мэдээгүй.

	— Тэгсэн юм, их хачин юм болсон, сонинуудад бүгдэд нь бичсэн

	— Хэчнээн мөнгө авсан гэнэ ээ?

	— Арван мянган доллар. Сүүлд нь ихэнхийг нь буцааж өгсөн юм гэж дуулсан.

	Керри, сайхан хивс цул дэвссэн шал ширтэн бодол болов.

	Өөрийг нь хуурч оргуулан явсан цагаас эхлэн түүнээс хойш өнгөрсөн бүх жилүүдийн турших явдлыг бодож үзэхэд маш олон юман дээр нээрэн учиртай тал байсан нь санагдах болов. Тэр их мөнгийг ч гэсэн өөрийнх нь төлөө л авч байсныг Керри ойлголоо. Ингэхлээр тэр хүнийг үзэн ядахын оронд харин ч өрөвдмөөр санагдав. Хөөрхий минь, тийм юм хийсэндээ энэ олон жилийн дотор сэтгэлийн ямар их зовлон эдэлж яваа бол!

	— Харин Дрүэ энэ завсар сайхан хоол идэж, дарс уусандаа халамцаж, сэтгэл санаа нь сэргээд Керритэй хуучин цагийнхаа явдлыг сэргээж болох нь гэж горьдож байв. Керри одоо хэдийгээр их дээгүүр хүн болсон ч гэлээ амьдралд нь шурган орж болох юм бодож «Мөн ч сайхан аа! Яасан ганган, ямар үзэсгэлэн гоо харагдана вэ! Ямар ч их алдар нэртэй вэ!» гэж дотроо бодоод одоо урлагийн тайзан дээр алдаршиж Волдорф зочид буудлын газар сууж байгааг нь бодохоос улам хорхой нь хүрч хүсэл шунал нь хязгааргүй оргилж байлаа.

	— Эври клубт тоглосон тэр орой чи хэчнээн их сандарч байснаа санаж байна уу? гэж асуухад Керри инээмсэглэв.

	— Тэр орой чамаас өөр илүү сайхан тоглосон хүн байгаагүй юм даг. Тэгэхэд би, бид хоёрын амьдрал одоо л шулуун замдаа орж сайхан болох нь гэж бодож байсан шүү гээд ширээн дээр нь тохойлдон ойртож эрээ цээргүй ярихад нь Керри нэлээд ёоз муутайгаар:

	— Чи тэгж ярих хэрэггүй дээ гэв.

	— Би чамд хэлэх юм байна...

	— Хэрэггүй гэж Керри хэлэнгээ босож, — Театр луугаа явах цаг минь ч болж байна. Чамайг орхиод явахаас өөр замгүй боллоо. За явлаа гэв.

	— Жаахан хүлээгээч дээ! Чамд зөндөө зав байгаа шүү дээ гэж Дрүэ гуйлаа.

	— За, үгүй дээ гэж Керри зөөлөн хэлэв.

	Дрүэ их л дурамжхан босож Керриг өргүүр шатан дээр хүргэж өгөөд;

	— Би чамтай хэзээ дахин уулзаж болох вэ? гэж асуухад Керри:

	— За яах вэ, тэгж байгаад л нэг уулзана биз. Энэ зун би эндээс явахгүй шүү дээ. За сайхан нойрсоорой! гэв.

	Өргүүр шатчин хаалгаа онгойлгож Керри даашинзныхаа хормойг шарчигнуулсаар ороход Дрүэ;

	— Баяртай гэлээ.

	Дрүэгийн урам хугарч хөлийн өрөөгөөр угжийн алхахдаа Керри өөрөөс нь дэндүү холдож хүссэн нь биелсэнгүйд шунал тачаал нь дахин буцалж эхэлжээ. Керри ер нь намайг тоосонгүй гэж Дрүэ бодсон байна. Гэтэл Керри огт өөр юм бодож байв. Яг тэр орой Керри «Казино» театр луугаа явах замдаа Херствүдийг ажиглалгүй өнгөрсөн байж. Харин маргааш орой нь мөн явж байгаад түүнтэй гэнэт улаан нүүрээрээ тааралджээ. Тэр орой Херствүд өлсөж зүдрэхийн туйлд хүрч Керриг заавал олж уулзах эсхүл зурвас бичиг явуулж байгаад ч гэсэн уулзъя гэж шийдсэн байжээ. Эхлээд Керри тэр галбиргүй уранхай ноорхой хүнийг Херствүд гэж таньсангүй. Тийм өлсгөлөн ядуу хүн тийм ойрхон тааралдсанд Керри давхийн цочсон байна. Гэтэл нөгөө хүн нь аяархан;

	— Керри, би чамтай хэдхэн үг сольж болох сон бол уу гэхэд Керри хармагцаа таньж хэрэв дотор нь түүнийг үзэн ядах сэтгэлийн зүйл байсан бол тэр дорхноо үгүй болсон байна.

	Дрүэ, түүнийг мөнгө хулгайлсан гэж хэлснийг Керри мартаагүй явжээ.

	— Бололгүй яах вэ, Жорж минь, чи яагаа вэ? гэж Керри бараг шивнэж хэлэхэд Херствүд;

	— Би өвдөөд, дөнгөж сая л эмнэлгээс гараад явж байна. Бурхны хишгийг бодож чи надад хэдэн юм хайрлахгүй юу? гэлээ.

	Керрийн сэтгэл ихэд зовж түүнийгээ нуухын тулд чармайхад уруул нь өмөлзөж байлаа. Тэгээд:

	— Би чамд өгөлгүй яах вэ, харин чи яагаа вэ? гэж асуугаад түрийвчээ уудалж дотор нь байсан бүх мөнгөө нэг тавт, хоёр хоёртыг гаргаж ирээд, — Одоо миний биед яваа нь л энэ байна гээд өгөв.

	— Би өвдөөд гэж хэлсэн шүү дээ гэж Херствүд бараг уцаарлах маягтай хэлсэн нь бас учиртай байж яагаад гэвэл өөрийг нь дэндүү өрөвдөж, арчаагүй болсныг нь хэтэрхий цохон тэмдэглэж байгаа ч, бас тэгж байгаа хүнээс гуйлга хийж юм авч байгаа нь даанч арчаагүй санагдсан юм бол уу даа.

	Херствүд, Керрийн өгсөн мөнгийг;

	— За яах вэ, би бололцоотой болсон цагтаа мөнгийг чинь буцааж өгнө гэж хэлэв.

	Керри, Херствүдийг ажиглан харахад хажуугаар яваа хүмүүс Керриг ажиглаж байв. Хүмүүс сонирхож байгаа бололтойг Керри тааварлахад Херствүд ч бас тэгж бодов. Керри яахаа сайн мэдэхгүй.

	— Надад хэлэхгүй яасан юм? Одоо чи хаана байгаа юм? гэхэд Херствүд,

	— Би Вауэрид нэг өрөөнд сууж байгаа. Тэр талаар энд чамд юу гэж хэлэх билээ. Одоо зүгээр гэлээ.

	Херствүд, Керрийн тийнхүү байн байн шалгаагаад байхад нь өөрөө сайн явж байгаа болохоор хүний мууд дурлаж ингэж байна гэж бодоод зэвүү нь хүрэх шиг болжээ. Тэгээд;

	— За чи явдаа. Их баярлалаа. Чамайг би дахиж зовоохгүй гэж хэлээд бушуухан эргэж зүүн тийшээ алга болоод өгсөн тул Керри хариу үг ч хэлж чадсангүй.

	Энэ явдал Керрид хэдэн өдрийн турш бодогдон сэтгэлийг нь зовоож байсан боловч сүүл сүүлдээ намжсаар гайгүй болжээ. Дрүэ дахин ирсэн боловч Керри түүнтэй уулзсан ч үгүй явуулжээ. Түүнтэй уулзаж байх хэрэгцээгүй гэж бодсон аж.

	Дрүэг ирээд байна гэхэд нь Керри зарцад;

	— Намайг байхгүй байна гэж хэл гэсэн байна.

	Керри тийнхүү хүн амьтантай ч нэг их ойртохгүй, ганцаараа зожигдуу, биеэ барьсан, амгалан тайван байдалтай явахад нь хүмүүс их сонирхох болжээ.

	Түүнээс хойш төдий л удалгүй театрын захиргаа нь Лондонд очиж тоглохоор шийдсэн байв. Тэр зун эндээ байна гэхэд орлогоор базаахгүй нь гэж боджээ.

	— Лондоныхныг салж чадахгүй болтол нь тоглоод үзэх юм биш үү? гэж захирал нь нэг өдөр асуухад Керри;

	— Бүр чадахгүй бол яана гэж айж байна шүү гэв.

	— Зургаадугаар сард тийшээ ямар ч болтугай явах гэж байгаа гэж захирал нь хэлэв.

	Тийнхүү юу юугүй явах болчхоод байсан тул яарч тэвдэх юм гарч Херствүдийг ч мартжээ. Херствүд Дрүэ хоёул Керриг бүр яваад өгсөн хойно л явсны нь дуулжээ. Дрүэ нэг удаа ирж асуугаад, Лондон явчихсаныг нь мэдээд дуу алдан хашхирах дөхсөн ажээ. Тэгээд урам нь баахан хугаран сахлынхаа үзүүрийг хэмлэн хэсэг зогсож байснаа урьдын явдал буцашгүй өнгөрчээ гэж бодов.

	«Энэ хүүхнээс болж сүйд болоод ч яах юм билээ» гэж бодовч зүрхнийхээ угт өөрөөр мэдэрч байсан амуй.

	Херствүд, тэр урт зун намар хоёрыг яаж ийж аргалсаар баржээ. Нэг удаа мань эр, бүжгийн газар хаалгачнаар орж сар хэртэй ажилласан байна. Заримдаа хоосон хонож, заримдаа гуйлга хийж, заримдаа гадаа хонож дахин хэдэн хоногийг барав. Өлсөж үхэхийн даваан дээр очихдоо тэтгэврийн газраар очиж бага сага юм олж авч байлаа. Өвөл болсон хойно Керри буцаж ирээд өөр жүжигт тоглож эхэлсэн боловч Херствүд мэдээгүй явжээ. Херствүд, хэдэн долоо хоногийн турш гуйлга хийн хотоор тэнэж явахад Керри Манденда Лондоноос буцаж ирээд тоглож байна гэсэн цахилгаан зарлал энд тэндгүй гялалзаж байлаа. Дрүэ мэдсэн боловч уулзахаас зүрхшээжээ.

	Яг тэр үеэр Эмс Нью-Йоркт буцаж ирэв. Өрнөд нутагт нэлээд амжилт олж, одоо энд ирээд Вустер гудамжинд шинжилгээний лаборатори нээсэн ажээ. Тэр залуу, Вэнс хатагтайгаар дамжуулан Керритэй уулзжээ. Гэвч тэр хоёрын хооронд ноцтой юм юу ч болсонгүй. Херствүдтэйгээ хамт байгаа юм байлгүй гэж тэр үед бодож байснаа дараа нь тэр хоёрыг салсан гэж дуулжээ. Тэгээд чухам яагаад салсан сарнисан тухай нь хөөцөлдсөн ч үгүй.

	Эмс, Вэнс хатагтай хоёр Керрийн тоглосон жүжгийг үзжээ. Тэгээд Эмс, Вэнст;

	— Шог жүжигт тоглоод дэмий юм байна даа. Өөр юманд тогловол хамаагүй дээр тоглож чадах хүн юм гэж хэлжээ.

	Нэг өдөр Вэнсийнд тэр хоёр тааралдаад их л нөхөрсгөөр ярилцжээ. Харин Керри тэр залууг урьд нэгэн цагт ихэд сонирхон боддог байсан бол одоо тиймгүй болсондоо гайхаж байв. Тэр үед Керри хүсэл мөрөөдөл болж байсан зүйлийг нь Эмс илэрхийлж байх шиг байсан бөгөөд одоо нэгэнт хүссэндээ хүрсэн болохоор өөр болжээ. Нэгэнт амжилтад хүрсэн учраас одоо түүнийг өөрийгөө хүндэтгэх ёстой гэж үзэх нь халаг байсан буюу. Гэвч Эмс, сонинд бичигдэж байгаа түүний алдар цууг огт тоохгүй харин ч тэрнээс илүү их авьяас илрүүлж чадах эмэгтэй гэж бодно. Керриг нэг үе драм сонирхож байсны нь санаад Эмс;

	— Та тэгээд драмд орсонгүй юу? гэхэд Керри;

	— Үгүй шүү, одоохондоо ороогүй байна гэв.

	Эмс өөдөөс нь таашаасан байдалгүй харахад Керри арга буюу;

	— Тэгж байгаад орж бололгүй дээ гэж нэмж хэлэв.

	— Орсон дээр л дээ. Та бол шог-драмын жүжигт тоглох юм бол хамаагүй илүү сайхан дүрийг бий болгож чадах хүн гэлээ.

	Тэгтлээ гүнзгий мэдэж байгаа байдалд нь Керри их гайхаж хүний дотрыг тийм их таньдаг хүн байх юм даа гэж бодоод;

	— Яахлаар нь та тэгж боддог бил ээ? гэж асуув.

	— Яагаад гэвэл таны сэтгэл зүрх чинь илүү хүнлэг санагдах юм.

	Керри инээмсэглэн бага зэрэг улайв. Тэр залуу ний нуугүй ярьж байгаад нь Керри хайлж улам дотно мэт болов. Урьд түүнийг дээд зэргийн сайхан чанарын хүн гэж бодож байсан нь сэргэх шиг болов.

	Керри баярласан нь илт байсан бөгөөд:

	— Мэдэхгүй юм даа гэж хэлэхэд Эмс;

	— Би таны тоглож байгааг үзсэн. Их сайхан болж байна лээ гэв.

	— Танд таалагдсандаа би баярлаж байна.

	— Шог жүжигт тоглосон гэхэд ч үнэхээр сайхан тоглосон шүү.

	Тэр удаа тэр хоёрын яриа үүгээр тасарсан боловч дараа дахин уулзжээ. Керриг бас нэг гийчний хамт орж очиход Эмс бодол болчихсон шал ширтэн сууж байж. Олон жилийн дотор уйгагүй хөдөлмөрлөсний ул мөр андашгүй агаад Керри түүний нүүр царайны юунд нь дуртай байснаа ч мэдэхгүй байна.

	— Ганцаараа байгаа юм уу?

	— Хөгжим сонсож байна.

	Залуу эрдэмтнийг огт сонирхоогүй Керрийн найз эмэгтэй нь:

	Би түр яваад ирье гээд орхин гарлаа.

	Эмс өмнөө зогсох Керриг ажсанаа;

	— Сайхан хөгжим байгаа биз? гээд өөрөө чих тавин улам анхааралтай сонсов. Керри, тэр хөгжмийн онцгой сайхныг мэдэрч:

	— Үнэхээр сайхан байна гэлээ.

	— Суухгүй юу гээд дэргэдэх сандлаа ойртуулж өгөв.

	Тэр хоёр нэг хэсэг хөгжим чагнаад дув дуугүй байв. Хоёулын сэтгэлд адил сэтгэгдэл төрөвч Керрийнх чухамхүү зүрхээрээ дамжиж байлаа. Керри урьдын адил хөгжим сонсохдоо дуртай байв.

	— Яагаад ч тэр юм бүү мэд, би хөгжим сонсохлоороо ямар нэг юмаар дутах шиг болдог юм гэж Керри цээжин дотроо учрыг нь эс тайлж чадахуйц гуниг мэт юм төрхтэй зэрэг хэлэв.

	— Тийм байна, би таныг ойлгож байна гэж гэнэт тэр хүүхний өөрийн бодол санааг илэн далангүй хэлж байгаа онцлогийг нь анзаарч;

	— Та гутарч байх хэрэггүй шүү дээ гэв.

	Эмс, түр зуур бодолхийлж байснаа огт өөр юмны тухай яриа үүсгэх мэт болсон боловч тэр нь тэр хоёрын сэтгэлд яг таацжээ.

	— Хорвоо хүсмээр юмаар пиг дүүрэн байдаг боловч нэг зэрэг олныг эрмэлзэж болдоггүй юм. Тэгэхлээр сунгаад ч гар хүрэхгүй юманд сарвайх хэрэг юу байх билээ.

	Хөгжим зогсоход Эмс босож Керрийн өмнө биеэ амраах гэсэн мэтээр зогсов.

	— Та яагаад драмын сайн театрт шилждэггүй юм? гэж асуугаад нүүрийг нь ажиглав.

	Керрийн дулаан харцтай дүрлэгэр нүд, өмөлзөхийг завдан буй адил харагддаг ам нь Эмсийн бодлыг зөв гэж буй мэт байв.

	— Шилждэг ч гэж бодож байна шүү.

	— Таны заяаны чинь газар мөндөө.

	— Та тэгж бодож байгаа юм уу?

	— Тийм ээ, та өөрөө мэдэхгүй байгаа байх даа, гэвч таны нүд, амыг чинь ажихад тийм л юманд илүү таарах юм гэж би бодох юм.

	Хүн үнэн санаанаасаа тэгж хэлж буйг бодохоос Керрийн сэтгэл догдолж, ганцаардмал уйтгарт байдал нь өргөс аваад хаяхын адил алга болов. Тэр хүний хэлж байгаа үг нь хоосон магтаал биш харин гярхай нүдээр ажиж, гүн бодлоор шинжилсэн байлаа.

	— Таны нүд, ам их учиртай юм гэдгийг би тантай анх уулзахдаа л ажсанаа санаж байна. Ялангуяа амны чинь байдал их онцгой. Таныг би уйлах гээд байгаа даа гэж бодож билээ.

	Керри тэр үгэнд нь хайлж, зүрхэндээ баярлан;

	— Их л хачин юм даа гэв.

	— Тэгээд би таныг ерөөсөө заяаны тийм юм байна гэж ойлгосон, одоо ч тийм нь батлагдлаа. Таны нүдний харц ч өөрцгүй бас тийм. Энэ бол сэтгэлийн гүнд байгаа чанарын л илрэл шүү дээ гэхэд Керри сэтгэл нь бүр их догдолж түүний өөдөөс эгцлэн ширтэж харав.

	— Гэвч та үүнийгээ өөрөө мэддэггүй байж болох юм гэж Эмс хэлэв.

	Керри тийм магтаалын үг сонсоод нүднийхээ харцыг буруулав.

	Тэр хүний бодож. ярьж байгаа шиг байж чадаасай гэж Керри өөрөө бодно. Түүний хэлсэн үгнээс болж шинэ хүсэл эрмэлзлийн үүд хаалга тийнхүү нээгдэж эхлэв.

	Керри энэ тухай олон хоног бодсон бөгөөд Эмстэй хэдэн долоо хоногийн хойно бас уулзжээ. Энэ удаагийн уулзалтаар Керри урьд Чикагод байсан үеэс эхлэн түүнээс хойш маш удаан хугацааны дотор урьдынхаа хүсэл мөрөөдлийг орхисноо мэдэж авчээ. Яагаад тэгсэн юм бол?

	— Та, драмын театрт л орвол их амжилт гаргана гэдгийг би сайн мэдэж байна. Би таны тоглохыг ажиглаад... гэж Эмс ярихад Керри;

	— Тэгээд? гэв.

	Эмс, оньсогоо таасандаа баярлах мэтээр;

	— Таны нүүр царайны байдал маш олон зүйлийг илэрхийлж чаддагт хамаг учир байгаа юм. Сэтгэлийг хөдөлгөдөг сайхан дуу, уран зургийн увдисын аль алийг илэрхийлж чадаж байна. Энэ хүн төрөлхтний бүхий л эрмэлзлийн зүй ёсны тусгал юм шүү дээ гэхэд Керри хэлж буй үгнийх нь учир утгыг гүйцэд ухааралгүй нуд дүрлийлгэн ширтлээ.

	— Хүн бол өөрийнхөө эрмэлзлийг илэрхийлэхийг оролддог юм. Гэтэл ихэнх нь сэтгэлээ илэрхийлж чаддаггүй юм. Тэгэхлээр бусдын хүчээр илэрхийлэхийг хүсдэг. Ийм учраас авьяас чадалтай хүн хэрэгтэй болдог. Тийм хүмүүсийн зарим нь хүний сэтгэл эрмэлзлийг хөгжмөөр, зарим нь шүлгээр, зарим нь эмгэнэлт жүжгээр илэрхийлж өгдөг юм. Бас заримдаа байгаль маань хүний бүх зүрх сэтгэлийнх нь эрмэлзлийг нүүр царайд нь бичээд өгсөн юм шиг заяадаг байна. Тэгээд нүүр царайг нь сэтгэл зүрхнийх нь бүх эрмэлзлийн толь болгодог байх юм. Таныг чухам тэгж заяасан байна даа гэж Эмс хэлээд үгийнхээ утга санааг ой тойнд нь хүргэхийг хичээн өөдөөс нь харахад Керри санааг нь ойлгосон байлаа.

	Өөрөөр хэлбэл, хүний хүсэл эрмэлзлийг нүүр царай маань илэрхийлдэг юм байна даа гэж бодсон ажээ. Үнэхээр тийм бол сайхан хэрэг гэж баярлаж байлаа.

	— Энэ бол танд хариуцлага хүлээлгэж байна гэсэн үг. Та нэгэнт тийм авьяастай төрснөөс тэр шүү дээ. Энэ бол таны гавьяа ч биш, өөрөөр хэлбэл, та тийм авьяасгүй байж ч болох байсан. Та тийм авьяастай болохын тулд юу ч төлөөгүй. Гэвч нэгэнт танд тийм юм заяасан хойно түүнийгээ ашиглах хэрэгтэй шүү дээ гэхэд Керри;

	— Юу гэсэн үг вэ? гэв.

	— Драмын жүжигт л тогло гэсэн үг дээ. Зан төрх чинь хүний нүдэнд дулаан, дуугарах дуу хоолой чинь уянга эгшиг баян байна. Үүнийгээ бусдад зориулаач. Тэгвэл таны энэ увдис хэзээ ч алдагдахгүй.

	Керри энэ үгийн сүүлчийн хэсгийнх нь учрыг ойлгоогүй ч гэсэн шог жүжигт тоглоод олсон амжилт нь чамлалттай буюу огт юу ч биш гэсэн үг юм гэдгийг ойлгожээ. Тэгээд;

	— Таны хэлсэн үгийн учрыг нэг л олигтой ойлгохгүй байна шүү гэхэд Эмс;

	— Таны нүд, ам, зан төрхөд онцлог байна, хэрэв энэ бүгдийгээ зохих ёсоор нь чиглүүлэхгүй гагцхүү өөрийнхөө хэрэгцээг хангах төдийд хэрэглэх юм бол. заяаныхаа увдисыг алдаж мэднэ. Нүдний чинь гал буурч, ам уруулын чинь байдал өөр болж, тоглох ур чадвар чинь алга болно. Хаанаас тэгэх вэ гэж өөрөө бодож байж магадгүй, гэвч байгалиас заяасан юмыг энхрийлэн тордож байхгүй бол биш болдог юм шүү дээ гэдгийг л хэлэх гэсэн юм гэлээ.

	Эмс өөрийн бодсоныг Керрид ойлгуулах гэж хамаг ухаан бодлоо зарцуулан чармайхдаа Керрийн урам зоригийг бадраахыг эрмэлзэж байлаа. Керрид хэрэгсэхгүй хаяж үл болох тийм чухал нандин авьяас байна гэж Эмс бодсоноос тийнхүү улайран ухуулж байсан буй заа.

	Керри түүний үгийг сонсоод өөрөө нэлээд буруутай мэт үзэж,

	— Таны хэлж байгаа зөв юм байна гэж би ойлголоо гэж алмайдуу маягтай хэлэв.

	— Би л бол өөрчилнө.

	Энэ ярианы нөлөө нь тогтуун усанд шидсэн чулуу шиг байлаа.

	Керри хэдэн хоногийн турш эргэдэг сандал дээрээ суучхаад бодол болж байв. Тэгснээ Лолад;

	— Би, хошин жүжигт тоглохоо ингэсхийгээд болино байгаа гэхэд цаадах нь,

	— Өө, яагаад тэр бил ээ? гэв.

	— Эмгэнэлт жүжигт тогловол илүү амжилттай болох байх гэж бодох юм.

	— Яагаад ийм бодол толгойд чинь орж ирэх болоо вэ?

	— Яагаад нь ч юу байх вэ, ер нь би хэзээний ингэж боддог байсан юм.

	Гэвч Керри шийдэж чадахгүй дэмий л гунигласаар. Тэр илүү болно гэсэн зүйлээ буюу тэгж санагдсан зүйлийнхээ мөрийг хөөе гэж шийдтэлээ мөн ч удлаа, одоогийн байдал нь гомдолгүй тохилог санагдлаа ч гэсэн идэвхгүй хоосон хүслэн болгон өнгөрөөж суух ажээ.

	
ДӨЧИН ДОЛООДУГААР БҮЛЭГ : ДИЙЛДЭГСДИЙН ТАВИЛАН. ЯТГЫН ЭГШИГ

	Тэр үед Херствүд ядрахынхаа туйлд хүрээд очих болсон өнөөх ахмадын эрхэлдэг тиймэрхүү тэтгэмжийн газар тус хотод олон байжээ. Тэдгээрийн нэг нь Арван тавдугаар гудамжнаа орших Буянт эгч дүүсийн тэтгэмжийн газар гэгч мөн агаад тэрхүү айлын сууц агсан улаан тоосгон байшингийн хаалган дээр өглөгийн модон хайрцаг үргэлж дүүжлээстэй байх бөгөөд түүн дээр тус тэтгэмжийн газар ирж тусыг хүртэх хэнд боловч өдөрт үнэ төлбөргүй хоол олгоно гэсэн зарлал харагдана. Тэр туйлын эгэл жирийн зарлал нь үнэн хэрэг дээрээ маш олон гуйлгачинд аяга хоол хайрлана гэсэн үг юм. Нью-Йорк хотод тэр мэтийн тэтгэмж тусламжийн газар зөндөө байх учир хангалуун яваа хүмүүс тэдгээрийн үүдээр гарахдаа хаягийг нь харах ч үгүй өнгөрнө. Тэдгээрийн үйл ажиллагааг эс мэдэх хүн өглөөний цагаар Зургаадугаар өргөн чөлөө, Арван тавдугаар гудамж хоёрын тэр хөл ихтэй газар ажиглан зогсвол зай завсаргүй цувах олны дотроос насандаа элдвийг үзэж авах царайгүй болсон, өмссөн хувцас хунар нь тамтгаа алдаж. өөрөө хоёр хөлөө арайхийн чирч явах тийм хүмүүс хэдхэн хором болгонд ялгаран салж буйг олж үзэх болно. Үүнийг өдрийн хүйтний эрч хэчнээн их болох тусам төчнөөн тодорхой ажиж болох аж. Доторх зай хооллох өрөө нь хариугүй өмгөр болохоор нэг удаад хорин тав-гучаас илүү хүн оруулж эс чадах тул бусад нь гадаа урт эгнээ болон хүлээх агаад оруулах ээлж журмыг нарийн сахихаас өөр аргагүй. Энэ газрын үйл ажиллагаа өдөр болгон ийм маягаар явж эдүгээ нэгэнт олон жил болсон тул хэзээ язааны ажил мэт санагдаж түүнийг анхаарч сонирхох хүнгүй болсон гэхэд болох ажээ. Тэр ядуу хүмүүс аяга хоол олж идэх гэж өвлийн хүйтэнд ч осгож үхтлээ хэчнээн цагаар хүлээн зогсох амуй. Энд хэнээс юу ч асууж байцаахгүй, ямар ч үйлчилгээ байхгүй, гагцхүү хоол идүүлээд явуулна. Зарим нь өвөлжин, өдөр бүр ирж зогсоно.

	Энэ газрын үүдэн дээр түмний эхийн шинжтэй бүдүүн тарган авгай ямагт зогсож оруулж хооллож болно гэсэн хүмүүсийнхээ тоог авч байх аж. Ядуус ээлжийн журмыг хатуу баримтлан үг дуугүй цувран байх агаад яарч тэвдсэн адгасан байдал үл харагдана. Тэднийг харах нь ээ оршуулгын цуваа гэлтэй. Гунын эвэр хуга хөлдмөөр хүйтэнд ч тийм цуваа байх л байна. Хамар, хацар хөлдөөмөөр чимчигнэсэн жавартай салхинд хөөрхий тэднүүс гараа үрчин, хөлөө дэвслэн зогсоно. Гар хуруу, нүүр царай нь бээрэн өнгө зүс нь өөр болсон харагдана. Тэднийг гэгээн цагаан өдрийн гэрэлд шинжин харваас хоорондоо юутай төстэй. Тэд бол зуны дулаан улиралд цэцэглэгийн сандлууд дээс суун өнжиж орой болохоор тэндээ хонодог гэр оронгүй гуйлгачид юм. Мөр бүтэнгүй, гэдэс цатгалангүй ядуу улсаар дүүрэн байдаг Зүүн хорооллын болон Бауэрийн шөнийн хоног төөрүүлдэг газраар энэ хүмүүс үргэлж хөлхөлдөх ажээ. Тэд тэнгэр муухай, хүйтэн үед хоногийн газраа толгой хоргодож өдрийн цагаар нь Зүүн хорооллын муусайн орогнох газруудаар эргэлдэнэ. Хоолны чанар муу, хүлээж хүлээж ховдоглон үмхлэх тул биед тэжээл болохоосоо бас цаагуураа доройтуулж яс арьс болсон амьтад болон хувирах аж. Бүгд цонхийж цайсан шалхгар царайтай, нүд нь ухархайндаа ширгэж, цээж нь авчиж, нүд нь гялалзаж ёлтолзсон, уруул нь уушги шиг улаавтар үхмэл өнгөтэй болжээ. Үс нь өрвийж сөрвийгөөд, чих нь хүртэл жалхгүй хужгар юм болж, хөлдөө угласан гутал нь ул зулаггүй цоорч, энд тэндээ ханзарчээ. Тэд бол үй олон хүний дундаас далайн уснаас давлагаагаар эрэг дээр нь хаягдсан зомгол мэт олны урсгал дунд хөвөн зүг чиггүй салгалсаар нэг мэдэх нь ээ түлхэгдэн хаягдсан хүмүүс ажээ.

	Шөнө дундын цагаар Бродвей ба Аравдугаар гудамж руу харсан мухлагийнхаа хажуу хаалган дээр ирж гуйсан хүнд ширхэг жижигхэн талх өгч тэтгэмж үзүүлсээр бараг хорин таван жил болсон талхчин Флайшман гэгч хүн хотын нөгөө захад суудаг амуй. Тийнхүү сүүлийн хорин жилийн турш тэдний хаалган дээр шөнө болгон гурван зуу орчим хүн ирж хаалган дээр нь тавьсан том хайрцагтай талхнаас хувиа аваад шөнийн харанхуйд алга болдог байжээ. Анх эхэлсэн цагаас нь аваад эдүгээг хүртэл тэр хүмүүсийн шинж байдал, тоо толгойд гарсан өөрчлөлт бараг үгүй. Эндхийн амьдралыг ажиглаж байсан зарим хүн тэр олон жилийн турш олон хүн ер байнга ирдгийг андахгүй болсон байв. Лав л хоёр нь арван таван жилийн турш нэг шөнийг ч алгасаагүй буй. Ер нь дөч гуч гаруй хүн тэндхийн орон тооны хүмүүс шиг бараг алгасахгүй ирнэ. Бусад нь бол зүс үзээгүй хүмүүс харагдах аж. Аж ахуйн хямралтай, хүнд гачаал тохиолдсон үед тэднийхээр ирэх хүмүүсийн тоо гурван зуугаас давна. Ажилгүйдэл багатай, аж ахуй сэргэн мандаж буй үед ирэх хүн заримдаа цөөрнө. Ер нь өвөл ч бай, зун ч бай шуургатай ч бай, үгүй ч бай, ээлтэй гайгүй цаг ч бай, гай түйтгэр дүүрэн цаг ч бай, Флайшманы талхны хайрцаг болзооных нь газар болдог тэр уйтгар гунигт ядуу хүмүүсийн тоо гурван зуу орчимд аанай эргэлдсээр байх ажээ. Тэр хоёр тэтгэмжийн газраар энэ жилийн хахир хүйтэнд Херствүд байнга очдог нэгэн болжээ.

	Нэг жигтэйхэн хүйтэн өдөр Херствүд гадуур гуйлгаа гуйж ганзага хоосон байхдаа үд хүртэл дэмий тийнхүү явсаар эртхэн ээлж дугаарт орох санаатай өнөөх тэтгэмжийнхээ газар хүрч очвол өөртэй нь адил хэдэн амьтан бүр арван нэгэн цагийн алдад Зургаадугаар өргөн чөлөөнөөс гараад нимгэн муу хувцсаа хүйтэн салхинд дэрвүүлсээр тэнд хүрч очсон байлаа. Түрүүлж ирсэн нь гуанзанд хамгийн түрүүчээр орох гэж Арван тавдугаар гудамж руу харсан есдүгээр хорооны зэвсгийн сангийн байшингийн хаалт хашааны төмөр сараалж налан зогсоно. Гуанз нээгдтэл бас бүхэл цагийн зай байсан болохоор тэд үүднээс нэлээд зайдуу зогсож байсан боловч хүмүүс нэмэн нэмэн ирэх тул түрүүлж ирсэн эрхээ алдахгүйн тулд үүд рүү дөхөн ойртож авай. Херствүд Долоодугаар өргөн чөлөөний тэндээс хүрч ирээд тэдний дотор орж хаалга руу бусдаас бүр ойр дөхөн зогсов. Гэтэл түүнээс аль түрүүн ирсэн хүмүүс бушуухан хаалга руу дөхөн ирээд үг хэлээгүй боловч ямар нэг мэдэгдэх дохиогоор Херствүдийг хойгуур орж зогссон чинь таарах байх шүү гэж ойлгуулав.

	Тийнхүү тэндээсээ хөөгдөж урам хугаран ээлж дугаараар зогсох хүмүүсийн хамгийн шувтаргад орох нь тэр. Нэгэнт журам сахигдсан хойно адгуусны чанартай дайсагнах сэтгэл замхран алга болжээ.

	— Үд болох тун дөхсөн байх ёстой гэж нэг нь хэлэхэд бас нэг нь:

	— Тийм ээ, би ирээд цаг шахуу хүлээж байна гэв.

	— Лүд шиг хүйтэн бэ!

	Тэд, одоо ингээд орох ёстой хаалга руугаа нүд цавчилгүй ширтэв. Хүнсний дэлгүүрийн хүн хүрч ирэн хэдэн сагстай идэх юм дотогш авч орлоо. Үүнийг хараад хүнсний худалдаачдын талаар болон хүнсний барааны үнийн тухай бага сага яриа гарав.

	— Махны үнэ тэнгэрт хадаж байна гэнэ.

	— Дайн гарсан бол яах вэ? Нэлээд юм болох байсан байх аа.

	Тэнд ирэх хүмүүс улам олон болсоор ээлж дугаарт зогсон буй хүмүүсийн цуваа гонжийсон урт болоход дээгүүр байгаа нэг нь одоо удахгүй орно гэж баярлаж байхад шувтаргаар зогсох нэг нь мөддөө юмны бараа харахгүй нь хэмээн гонсойх аж. Түрүүчээр зогсож байгаа хүмүүс сүүлчээр байгаагаа харах гэж байн байн эргэж харна.

	— Эхний хорин тавд л багтсан бол үүдэнд хэчнээн ойр байсан ч ялгаагүй шүү дээ, бүгд хамт орохоос хойш гэж эхний хорин тавд багтсан нэг хүн хэлж байна.

	— Чааваас! гэж Херствүд тийнхүү арагшаа хөөгдөхөд хүрсэндээ бувтнав.

	— Нэгдсэн татвар гэж нэг юм байдаг. Тийм юмгүйгээр журам тогтож чадахгүй гэж бас нэг хүн хэлэв.

	Өлсгөлөн тэр хүмүүс үүд рүү байн байн хяламхийн бээрч буй гараа үрчин хөлөө дэвслэн голцуу дуугай зогсоно.

	Саатан хүлээсэн цаг болж үүд нээгдэн түмний эхийн шинжтэй авгай гарч ирээд ээлж дугаарын журмыг сахиулан ганц ганцаар нь оруулсаар хорин тав болоход нөгөө авгай бадируун гараараа таслан зогсоов. Зургаан хүн ам мөлтөс довжоон дээр гарсан байлаа. Тэдний нэг нь шөнийн зоогийн газрын эрхлэгч агсан маань билээ. Тийнхүү хүлээх зуур зарим нь юм ярьж, зарим нь муу заяандаа гоморхож, Херствүд мэтийн зарим нэг нь дув дуугүй хүрхийн зогсох аж. Тэгж байтал орох ээлж нь болж хоол идэж гарахдаа ингэж махаа идэж байж голоо зогсоох ч гэж дээ хэмээн бараг уурласаар явлаа.

	Түүнээс хойш хоёр долоо хоног орчим болоод нэг орой арван нэгэн цагийн үед Херствүд шөнө орой болсон хойно өнөөх жижиг бөөрөнхий талх үнэгүй өгдөг газрын үүдэн дээр тэвчээр гарган зогсож авай. Тэр өдөр мань эрийн хувьд туйлын азгүй муу өдөр байсан боловч өдөр нь хоол идэж чадахгүй буюу орой ихэд өлсөх дээр хүртэл хүрээд ирж байх ийм газар байдаг чинь догь хэрэг шүү хэмээн сэтгэлээ тэжээн бясалган бодох байдалтай зогсном билээ. Арван хоёрт хэдхэн минут дутуу байхад талхтай том хайрцгийг цаанаас гарган ирж яг арван хоёр болоход лагс биетэй зоос мэт дугариг нүүртэй герман хүн гарч ирээд хайрцгийн дэргэд зогсон: — «За авч болно шүү» гэхэд хүлээж байсан хүмүүс ухасхийн ойртож хүн бүр хувиа аваад зүг бүр таран одов. Энэ удаа шөнийн зоогийн газрын эрхлэгч агсан маань шөнийн хоног өнгөрөөх газрынхаа зүг оногдсон талхаа явуут мэрэн харанхуй гудамжаар таг чиг хөлөө арай чарай зөөнө.

	Нэг сар гарахын алдад Херствүд өөрийгөө нэгэнт өнгөрлөө гэж бодоход хүрч байв. Амьд явах шиг сайхан юм хаа байх билээ гэж боддог байсан бол үргэлж өлсөж цангаж ядаж зүдэх болсноос хойш хорвоогийн сайн сайхан гэдэг түүнд баахан хуурамч бөгөөд ойлгомжгүй санагдах болсон амуй. Заримдаа юм бүхэн нь урагшгүй болоод ирэхтэй зэрэг ингэж муугаа үзэж явснаас үхсэн минь дээр гэж бодох авч, тэнгэр овоо болоод ирэх, хэн нэг нь хорин таван мөнгө хайрлаж орхивол нөгөө бодол нь өөр болон хүлээзнэхээр шийднэ. Херствүд, өдөр бүр хуучин сонин энд тэнд байвал Керрийн тухай сураг олж мэдэх санаатай шүүн унших боловч бүхэл зунжин, намаржин огт юу ч олсонгүй. Тэгээд ч сүүл сүүлдээ юм уншихлаар нүд нь хөшиж өвчин болж ч мэдмээр болоход толгой хоргоддог сүүмгэр гэрэлтэй тэр оромждоо сонин уншихаа ч больж эхэлжээ. Муу чанарын мөртөө алдаг оног олдох хоол түүний биеийг туйлдан эцэхэд хүргэжээ. Одоо шөнийн хоногийг толгой хоргодох юмтай өнгөрүүлж байх хэдэн мөнгө л олдож байвал дээд заяа гэж бодох болжээ.

	Хүмүүс, Херствүдийн ноорхой уранхай хувцас, яс арьс болтлоо турж эцсэн байдлыг нь хараад хэзээний гуйлгачин тэнүүлч гэж үзэх болжээ. Цагдаа нар түүнийг мөрдөн хавчина, зоогийн болон тэтгэмжийн толгой хоргодуулах газрынхан барааг нь хармагц хөөж тууна, жирийн хүмүүс түүнээс бушуухан буруулан зугтах болсон тул гуйлга хийхэд ч улам улам хэцүү болж байв.

	Хэчнээн хүнээс гуйж үзсэн боловч нэг нь ч царай өгөхгүй харин салахын түүс болон зугтаж байхыг мэдээд Херствүд одоо хөгөө бүрмөсөн өнгөрчээ гэж бодов.

	— Ноёнтон минь та надад буян болохгүй юу, би өлсөж үхэх нь гэж сүүлчийн удаа гуйлга хийж үзлээ.

	— Ай муу новш бушуухан тонил, чамд юу өгдөг юм! гэж загнуулжээ.

	Херствүд хүйтэнд бээрч улаан хөх болсон гараа халаасандаа хийлээ, нүднийх нь нулимс ч гүйлгэнээд ирлээ.

	— Нээрэн би новш юм, үнэн хэлж байна. Сайн сайхан явж байлаа, мөнгөтэй байлаа. Одоо юу хийх вэ, дуусгая гэж дотроо бодоод үхэхээр шийдэн Бауэрийн зүг эргэхдээ: «Хүмүүс гэрлийн хий тавиад үхдэг атал би яагаад болдоггүй бил ээ?» гэж бодов. Тэгээд хоног төөрүүлдэг жижигхэн өрөөнд хийн гэрлийн асаалга байдгийг санаж тэр газар чухам түүний тавьсан зорилгод зорьж цаанаасаа заяасан мэт санагдсан боловч тэнд очиж жижигхэн өрөө эзлэхэд арван таван мөнгөний хөлс авдгийг санавч арван таван мөнгөгүйгээ гэнэт санажээ.

	— Эргээд явах замдаа үсчний үзэсгэлэнтэй газраас сахал үсээ засуулаад гарч явсан нэг эрхэмтэй тааралдаж:

	— Та надад юухан боловч өгч хайрлахгүй юу? гэж гуйхад цаадах нь нэг сайн ажиж харснаа халаасандаа арван мөнгө эрсэн боловч хорин таван мөнгө байсныг авч өгөөд бушуухан салахын мөн болж;

	— Май, за эндээс тонилж үз! гэлээ.

	Херствүд бодол болсхийн гэлдэрнэ. Нөгөө хүний өгсөн том зоос гялалзан сайхан харагдах бөгөөд өлсөж байгаагаа мэдэрч бас арван зоосоор нь толгой хоргодож хонох байр олдоно. Тэгж бодохлоор үхье гэж байснаа түр ч болов болив. Ер нь хүн юу ч өгөхгүй мөртөө загнаж доромжлохоор л үхэх нь зөв юм гэж бодогддог аж. Өвлийн дунд сарын нэг өдөр жигтэйхэн хүйтрэн бүүдийж байснаа хоёр дахь өдрөөс нь цас даржээ. Херствүд морь муутай байсан тул өдөржин яваад аравхан цент олсноо хоолонд өгчихжээ. Үдэш болоход Цэцэглэгт ба Жаран долоодугаар гудамжны хавиар эргэлдэж байснаа шөнийн хоног өнгөрөөх гэж Бауэрийн тийш эргэжээ. Өглөөнөөс орой хүртэл өдөржин тэнэж, хамраараа шургачиж ойчтолоо ядраад нойтон гуталтай хөлөө арай чарай зөөсөөр, нимгэн хуучин пальтоныхоо оронцгийн захыг чихэндээ тултал буулган цоорч элэгдсэн бүрх малгайных нь хүрээ бүр доош бууж сэтэрхийгээр нь чих нь цухуйх бөгөөд хоёр гараа халаасандаа шаасан харагдана.

	«Бродвей хүрдэг хэрэг» гэж дотроо шийдэн очиход өдөр шиг гэрэл энд тэндгүй гялалзан мяралзана. Хүмүүс оройнхоо хоолыг идэхээр яарч буй бололтой. Хаашаа ч харсан байшин бүрийн цэлийсэн гэрэлтэй цонхнуудаар нь баяр хөөртэй хүмүүс үзэсгэлэнт хээнцэр зоогийн газар ороод наргиан цэнгээнээ эхэлж байгаа харагдана. Тал бүрээс сүйх тэрэг, галт тэргүүд, хүн пиг дүүрэн бууж буй үзэгдэнэ.

	«Ингэж явахын хэрэг юу байна, би бол нэгэнт өнгөрсөн хүн, үхэж байхдаа л таарсан толгой гэсэн бодол Херствүдэд орж ирлээ. Хүний нүдэнд үнэхээр олзлогдмоор учир хүн болгон заавал ажна. Цагдаа нар ч энд гуйлга хийх гэж байгаа юм бол уу гэж хардан нүд салгалгүй ширтэнэ. Херствүд дэмий балай гэлдэрч явж байж нүд гялбам хаягтай нэг хээнцэр зоогийн газрын цонхоор харвал асар том цэлгэр шилнийх нь цаана алтан шаргал, аранзал улаан гоёл чимэглэл, нов ногоон далдуу мод, цас шиг цагаан бүтээлэг, гял цал оргисон гангар шаазан эдлэл нүдэнд тусаж нэн ялангуяа ганган дэгжин, жаргалаа эдлэн суух олон хүн тун ч гайхалтай харагджээ. Өлсөж туйлдан ухаан санаа нь хэдийгээр балартаж явсан боловч тэр зэргийн гайхамшгийг олж харахтайгаа зэрэг гайхширан давхийн зогсож, шулхнаг нь хүртэл шавар шавхайд холилдсон нүднээс гарсан атлаа дотогш тэнэг харцаараа ширтээд;

	— Идэцгээ, зөв идэцгээ. Энэнээс хэрэгтэй юм хэнд ч байхгүй гэж амандаа бувтнав.

	Ингэж хэлсний дараа дуу нь улам доройтож бодож санаж байсан ухаан нь бүүдийрч эхлэв.

	— Айхтар хүйтэн байх чинь, аймаар хүйтэн байна даа гэж хэлэв.

	Бродвей, Гучин есдүгээр гудамжинд Керрийн нэрийг «Керри Маденда» гэсэн гэрлэн бичээс бас «Казино кампани» гэсэн бичээс гялс гялс хийнэ. Туяа нь тал тал тийшээ цацрах тэр бичигтэй гэрэлд ойр хавийн цас шалбаагтай зам, гарц тодхон харагдана. Нэн тод учраас Херствүдийн анхаарал татагджээ. Херствүд өлийн харвал Керрийн биеийн хэмжээгээр зургийг алтан жаазанд хийсэн үзэгдэнэ. Херствүд түүнийг хараад нусаа татан, загатнаад байгаа юм шиг өрөөсөн мөрөө хөдөлгөв. Өөрөө дэндүү их зовж явсан болохоор ухаан санаа нь ч ээдий бүүдийхэн байлаа. Тэгээд,

	— Энэ чинь чи юу, би чамд олигтой хүн байж чадсангүй юу? гэснээ эрэмбэ дараатайхан бодох гэж оролдсон боловч ухаан нь самуураад болж өгсөнгүй. Мөнгөний тухай бодогдохлоор;

	— Мөнгөтэй болоо л доо. Надад хэдэн юм өгч л таараа! гэж сэтгэлээ.

	Тэгээд хажуугийн хаалга руу чиглэн явснаа төдхөн яах гэж тийшээ явж байгаагаа мартаад хэсэг бодол болж бээрсэн гараа дулаацуулах санаатай халаасандаа царвуугаа даартал шургууллаа. Тэгснээ «Аа тийм хажуу хаалгаар нь очъё» гэж бодсон шүү дээ гээд алхлаа. Орцонд нь хүрч очоод шагайвал манаач түүнийг сүрхий ширтэн дэргэд нь хүрч ирээд:

	— Юу вэ? Эндээс бушуухан тонил! гэхэд Херствүд:

	— Би Маденда хатагтайтай уулзах гэсэн юм гэлээ.

	— Чи юу? Яалаа гэнэ ээ? гэж нөгөө хүн ёжлон асуугаад;

	— Одоохон чамайг эндээс тонил гэж байна хэмээн түлхэж эхлэв. Херствүд хариуд нь яаж ч чадахгүй түлхэгдэн явахдаа дэмий л;

	— Би Маденда хатагтайтай уулзах гэсэн юм сан, би зүгээр л... гэсэн боловч цаад хүн хүчлэн түлхэж хөөгөөд хаалгаа тавхийтэл хааж орхилоо. Херствүд цасан дээр хүчтэй өнхрөн унасан учир өвдөж, бас ч ичих шиг болж баахан тэнэг үгтэй хараал тавив. Муу навтаснаасаа цасыг гүвэх зуур;

	— Ай муу хувхай, би чам шиг юмыг цагтаа зарж л явсан юм гэж хашхирав.

	Бас Керриг аль муугаар нь дуудаж занаж зүхмээр санагдсан боловч ухаан нь самуураад тэгсхийгээд мартлаа.

	«Тэр чинь надад идэх юмны өглөгтэй хүн, надад идэх юм өгөх учиртай хүн» гэж хашхирч үзсэнээ аргаа барж Бродвейн зүг дахин эргэж гуйлга гуйн уйлагнасаар ухаан нь нэг орж нэг гарч буй бололтой ээдий бүүдий юм явлаа.

	Түүнээс хойш хэдэн өдөр өнгөрч нэгэн үдэш өвлийн жин хүйтэн тачигнахад орж гарч байсан ухаан эцсийн нэг шийд гаргажээ. Бүр дөрвөн цагаас эхлэн тэнгэр харанхуйлан өтгөн цас лавсан орж эхэлснээ хацар хуруу чимчигнүүлсэн хүйтэн салхи шавхуурдан цасан шуурга болов. Төдхөн газрын хөрсийг зургаан ямх зузаан цас бүрхэж хүний хөл, морьдын туурай шороотой холин хүрэн бор юм болгон хувиргав. Бродвейгээр ийш тийш зорчих хүмүүс дулаан дээл өмсөж бас шүхэр барьцгаасан харагдана. Бауэрийн гудамжаар явах хүмүүс захаа босгож малгайгаа чихээ хүртэл даран хавчганалдана. Үйлдвэр худалдааны эзэд, жуулчлагч чинээлэг хүмүүс их хотын аль тохилог зоог цэнгээний газруудаар тух таваа олж ядна. Харин Бауэрийн гудамжаар гэрэл нь тэртээ тэнд сүүмэлзэх жижиг мухлагуудын хавиар бээрч даарсан хүмүүс хөлхөлдөнө. Вагонууд гэрлээ эрт асааж, дугуйнуудынх нь харчигнах дуу чимээ наалдан барилдах цасанд бүдгэрч, хот бүхэлдээ нэвсгэр зузаан цасан хэвнэг нөмөрсөн мэт авай.

	Яг тэр үед Керри, Волдорф зочид буудлынхаа тохилог өрөөнд суугаад Эмсийн уншаарай гэсэн «Эцэг Горио» хэмээх зохиол уншиж байлаа. Бальзакийн тэр зохиол Керрид маш сонирхолтой санагдаж Эмс юун ашгүй уншаарай гэсэн юм хэмээн ихэд амтархан салж чадахгүй уншина. Түрүүчийн уншиж байсан ном зохиол нь хэчнээн шалихгүй утга учир ядуу байсныг Керри одоо ойлгожээ. Сүүлдээ ядарч эвшээн босож цонхон дээрээ очиж Тавдугаар өргөн чөлөөгөөр эцэс төгсгөлгүй цувах трамвайн цувааг ажиглав.

	— Гадаа их муухай байна уу даа? гэж Лолагаас асуухад Лола,

	— Жигтэйхэн! Цанаар явж болохуйц цас орох нь шиг байна гэж жижигхэн найз охин нь хариу хэлэв.

	— Ээ, Лола минь, чи тийм л юм бодож байна. Ийм үед толгой хоргодох орон гэр ч үгүй хүмүүсийг чи өрөвдөхгүй байна уу? гэж саяхан Горио эцгийн зовлонгийн тухай уншиж байсан сэтгэгдэлд автсан Керри хэлэхэд Лола:

	— Өрөвдөлгүй яах вэ, гэсэн ч би яана гэх вэ, би өөрөө ч хоосон хүн шүү дээ гэв.

	Керри инээмсэглэж;

	— Чи баян байсан бол хүн нэг их өрөвдөхгүй байх шүү гэхэд Лола;

	— Өрөвдөх байх шүү, харин намайг ядарч явахад хүн юу ч өгдөггүй байсан шүү гэв.

	Керри гадаа цасан шуурга тавьж буйг хараад;

	— Яасан аймшигтай юм болж байна вэ! гэхэд цасан дээр шургачиж ойчиж байгаа нэг хүнийг харсан Лола инээж;

	— Хүүе тэр хүнийг хараач, хүн ойчихлоороо яасан инээдтэй харагддаг юм бэ? гэв.

	— Хоёулаа өнөө орой тэр өөд очих юм шүү гэж Керри алмайрсан байдалтай хариу дуугарав.

	«Империал» хэмээх зочид буудлын хөлийн өрөөнд дөнгөж сая орж ирсэн Чарльз Дрүэ гоёмсог пальтоныхоо цасыг шилгээв. Тэнгэр муухай болохын хамт байр луугаа яарснаас гадна харанхуй хүйтэн цагаар аль сайхан орон байранд наргин цэнгэхийг хүсэмжилжээ. Сайхан хоол идэж аваад гоёхон бүсгүй дагуулж аль нэг театрт очих гэж л бодсон аж.

	— Сайн уу, Харри! гэж эвтэйхэн зөөлөн сандал дээр суух нэгэн залуутай мэнд усаа мэдэхэд цаадах нь:

	— Өө, дажгүй гэлээ.

	— Тэнгэр мөн ч муухай байх чинь!

	— Хэлээд яах вэ, би өнөө орой хаачдаг билээ гэж бодож суулаа.

	— Хоёул хамт явууж. Чамайг нэг гоё хүүхэнтэй танилцуулж өгье.

	— Хэн гээч вэ?

	— Дөчдүгээр өргөн чөлөөнд байдаг хоёр хүүхэн. Сайхан шиг наргина даа. Би чамайг яаж олъё доо гэж явсан юм.

	— За тэгвэл тэр хоёрыг чинь аваад хоолонд орвол яасан юм?

	— Тэгэлгүй яах вэ. Жаахан хүлээзнэ, би дээш гарч хувцсаа сольчхоод ирье.

	— За тэгвэл би ч гэмээ нь үсчинд ороодохъё.

	— Тэг тэг гээд Дрүэ шинэхэн гутлаа хяхтнуулсаар өргүүр шат руу явлаа. Дэнгийн эрвээхэй эцэж цуцахаа мэдэхгүй дэрвэлзсээр л авай.

	Нью-Йорк тийш цагт дөчин милийн хурдтайгаар тэр орой цасан шуурганаар хурдлан яваа пульманы галт тэрэгний нэгэн өрөөнд гурван хүн сууж явна.

	Цас шиг цагаан элгэвч, цамцтай галт тэрэгний үйлчлэгч өрөөнүүдийн үүдээр яаран явахдаа;

	— Хоолонд орох дохионы анхны хонх дуугарсан шүү гэж зарлана.

	— Би дахиж тогломооргүй байна гээд зөрүүд байдлаар гараа татан авч байгаа хав хар үстэй, баян тарган амьдралдаа ташууран ихэмсэг зантай болсон залуухан эмэгтэй нь хэлэхэд хамгийн сүүлийн үеийн дэгжин хийцтэй костюмтай залуу нөхөр нь;

	Одоо хоолондоо орох уу даа гэв.

	— Үгүй, Хоол идмээргүй байна. Тоглох ч дур алга.

	— Жессика, зангианыхаа зүүг цааш нь дар, дандаа гарч ирчхээд байх юм гэж бас л насандаа ахадмаар дэндүү их гангалж хувцасласан эх нь хэлэв.

	Жессика эхийнхээ үгэнд орж зангианыхаа зүүг засаад өтгөн хар үсээ гараар илж бугуйнд нь зүүсэн эрдэнийн чулуун нүүртэй цагаа харлаа. Нөхөр нь авгайнхаа хэчнээн хүйтэн царайтай байгаа гэсэн ч үзэсгэлэн гоог нь бишрэн ажиж сууна. Тэгснээ;

	— Ийм муухай агаартай газар удах хэрэг алга, хоёр долоо хоногийн дараа гэхэд бид Ромд байх болно доо гэв.

	Херствүд хатагтай, өөрийнхөө буланд тухлан суугаад инээмсэглэнэ. Баян хүргэнтэй байх, тэгээд бас санхүүг нь гардан мэдэж байх шиг сайхан юм гэж хаана байх билээ.

	— Хөлөг онгоцонд тэнгэр ийм байх саад болохгүй биз? гэж Жессика асуухад нөхөр нь;

	— Хаанаас! хөлөг онгоцонд тэнгэр ямар ч байсан саад болж чадахгүй гэж сэтгэлийг нь тайвшруулав.

	Тэдний сууж байгаа өрөөний хажуугаар Чикагын нэг банкны эзний гялалзсан халимагтай хүү явах агаад тэр залуу энэ их зантай хөөрхөн хүүхнийг ихэд шохоорхох ажээ. Одоо ч гэсэн тэр залуу үүдээр нь гарахдаа түүнийг харалгүй өнгөрч чадсангүй. Жессика үүнийг сайн мэдэж байсан болохоор зориуд нүүрээ буруулах нь хүний даруу ичимхий зангаас биш харин ихэмсэг онгироо байдлаа нотлон харуулсан хэрэг билээ.

	Яг энэ үед Херствүд Бауэрийн ойролцоох догол гудамж дахь урьд бүдэг шар өнгөтэй байсан боловч өдгөө бороо шороо, хөө утаанд огт өөр болсон бохир, дөрвөн давхар байшингийн үүдэнд уван цуван ирж бөөгнөрөн түгжээтэй хаалганых нь өмнө хөлөө дэвслэн бээрэх шахан зогсох хүмүүсийн дотор зогсоно. Тэдний үжирч үнгэгдсэн бүрх малгай нь хэвээ алдаж хүрээ нь чих рүү нь буужээ. Биед нь таараагүй пальторхуу юм нь хайлсан цасанд хүндрэн мөрий нь дарах агаад захыг нь босгожээ. Шуудай шиг болсон өмдний шулхнаг дороос зантгар толгойтой хоншоороороо эргэсэн савхин гутал цухуйна. Тэд дотогш орох гэж тэмүүлэхгүй хааяа дотор асах сүүмгэр гэрэл, гудамжаар яваа хүмүүсийн зүг хяламхийн хөлөө дэвслэн хоёр гараа халаасандаа лав шаасан байна. Энд тэндээс нэмж ирэх хүн олширсоор л. Тэдний дотор буурал сахалтай, нүд нь ширгэсэн өвөгчүүл ч харагдана, дунд зэргийн насны боловч өвчинд нэрвэгдэж зүс царай алдсан залуувтар хүмүүс ч харагдана. Тарган гэж хэлмээр хүн ер үзэгдэхгүй. Заримынх нь царай хөдөс шиг цагаан, заримынх нь бүр ягаан тоосго шиг хачин улаан харагдана. Заримынх нь мөр бөх шиг ёрдойно, зарим нь модон хөлтэй, зарим нь яс арьс болтлоо туранхай учир хувцас нь жодгор модонд өлгөөтэй мэт харагдана. Бүгдийнх нь чих нь дэлдийж, хамар нь улайж, уруул нь омголтож, нүдэнд нь цус хурсан ажээ. Тэдний дотор эрүүл царайтай, эгц нуруутай, сэргэлэн харцтай ганц ч хүн үзэгдэхгүй. Шавхуурдах салхи, цасанд тэд хуйлран бүдэчсээр шагай шиг бөөгнөрнө. Заримынх нь улаан нүцгэн гар харагдана. Заримынх нь оронцог болсон бүрх хөлдөж унах шахсан чихийг нь хаацайлж чадахгүй аж. Тэр хүмүүс дулаацах санаатай зэрэг зэрэг хөлөө дэвсэлнэ.

	Үүдэн дээр цугларах хүмүүсийн тоо нэмэгдэх тусам муухай хараалын үг сонстох нь олширно.

	— Муусайн үхээрүүд чинь, яагаад үүдээ онгойлгодоггүй юм!

	— Тэр цагдаа мануухайг хараач! Биднээс нүд салгахгүй байна!

	— Өвөл гэдгийг мартчихаа юм бол уу?

	— Ингэж байснаас энэ муж улсын шоронд сууж байсан дээр! гэх мэт үг дуулдах аж.

	Гэнэт хүйтэн салхи хүчтэй сүрдхийн салхилахад гэр оронгүй тэр хүмүүс шахцалдан гуйвж түлхэлдэхэд хэн нь ч уурлаж уцаарласангүй, хэн нь ч гомдол гаргасангүй, хэн нь ч занаж зүхсэнгүй. Тийнхүү муугаа үзэн зогсох үйл тамыг мартагнуулах үг хэлэх хүн ч гарсангүй. Тэдний дэргэдүүр жууз тэргэндээ ганайн суусан нэг ноён явж өнгөрөхөд байшингийн яг үүдэнд зогсож байсан хэн нэг нь

	— Тэр амьтны заларч байгааг хараач! гэхэд бас нэг нь;

	— Тэр даарахын зовлон үзэхгүй хүн! гэхэд өнөөх жууз аль хэдийн бараагүй алга болсон боловч бас нэг гуйлгачин нь:

	— Хүүе! Хүүе! Хүүе! гэж хашхирч байлаа.

	Үдэш орой болсоор байхад хүмүүс гэр гэрийн зүг яарна. Дэлгүүр худалдааны газрын жижиг албан хаагч, худалдагч хүүхнүүд хурдан хурдан алхлан өнгөрнө. Хүн пиг дүүрэн суулгасан трамвайнууд түрчигнэн явна. Хийн гэрэл энд тэндгүй асжээ. Байшингийн цонхоор жигд улаавтар гэрэл харагдана. Өнөөх хүмүүс үүдээ сахин хүлээн зогссоор л байна,

	— Эд нар ер нь үүдээ нээхээ больсон юм биш биз дээ? гэж нэг нь сөөнгө дуугаар хэлэхэд бүгдийн сонирхол татагдаж түгжээтэй хаалгыг цөм шимтэн ширтэх болов.

	Тэд үүд рүү яг л нохой шиншиж, савраараа маажлах адил ширтэж эхлэв. Дал мөрөө хавчгануулан, нүд амаа хөдөлгөн гэнэ гэнэ хараал, гэнэ гэнэ дуу алдан үглэх амуй. Цас лавсан орж салхинд хуйлран шавхуурдана. Тэд ч цөхрөнгөө баран хүлээсээр л байна. Хуучин бүрх малгай, ёрдгор мөрнүүд дээр нь цас овоолсоор байвч хэн ч шилгээн сэгсрэх нь үгүй. Дундуур зогсож хүмүүсийн амьсгаа биеийн илчинд дулаацахад цас ч хайлж, муусайн малгайнуудынх нь унжсан захнаас дуслан хамрыг нь даган урсахад түүнийг гараараа арчих сөгөөтэй амьтан ч алга. Хайлаагүй үлдэх цас нь улам зузаарсаар байв. Херствүд хүмүүсийн голд орж чадаагүй захад нь салхи цаснаас буруулах санаагаар толгой гудайлган байдгаараа бөгцийн зогсоно.

	Хаалганы дээгүүр гэрэл гялсхийхэд хүмүүс дэрхийн бушуухан дотогшлохыг хүлээв. Цоож торхийхэд хүмүүсийн чих дэлдэсхийн хөл дээрээ хавчганан хөдөлж бас бүдэгхэн дуугаар хүнгэнэлдэхэд хэн нэгэн этгээд; «Аяар, аяар, битгий чихэлд» гээд үүд нээв. Даарч бээрсэн тэд ганц хормын төдий хугацаанд адгуус мэтээр шуухиналдан ороод алга болох нь яг л голын дээрх манан замхрахтай адил аж. Орой зургаан цаг болж байсан болохоор хүн бүр үдшийнхээ хоолонд яарч байсан боловч эднийг энэ газар хоолгүй гагцхүү хоосон ор угтана.

	Херствүд, арван таван центээ гаргаж өгөөд оногдсон аяганы чинээ өрөөндөө оров. Тэр нь модон ханатай шороо тоосонд дарагдсан харанхуй нүх адил юм. Жаахан тасалгааг арайхийн гэрэлтүүлэх сүүмийсэн хийн дэнлүү асна. Херствүд, хоолойгоо засаад үүдээ цоожлов. Тэгээд хувцсаа яарамгүй тайлж эхлэв. Юуны урьд цамцаараа үүдний доогуур гарсан том нүхийг далдлав. Хантаазаа ч бас тийм зорилгод хэрэглэв. Үнгэгдэж урагдсан хуучин муу бүрхээ тайлаад ширээн дээр аяархан тавилаа. Тэгээд гутлаа тайлаад сунан хэвтлээ.

	Тэгснээ гэнэт нэг юм санасан юм шиг босож хэн ч түүнийг олж харахгүй хав харанхуйн дунд хэсэг тээнэгэлзэн зогсож байснаа хийн цоргыг нээсэн боловч чүдэнз зурсангүй. Тэгээд хав харанхуйд хэсэг зогсож хамарт нь хачин муухай үнэр хан хийхтэй зэрэг сая тэмтчин байж орон дээрээ очлоо. Тийнхүү сунан хэвтэхдээ үл мэдэг дуулдахаар:

	— Хэрэг байна уу даа? гэж хэлэв.

	 

	 

	Керри анх амьдралынхаа зорилго буюу ямар ч болтугай хүний хүсэл мөрөөдлийн дээд гэж санаж сарвайж явсандаа нэгэнт хүрсэн ажээ. Өмсөж зүүх, гоё ганган хувцас, өөрийн гэх сүйх тэрэг, оршин суух орон сууц, банканд хадгалуулсан мөнгөө бодоход ч дутуу юмгүй болжээ. Өөрийнх нь өөдрөг явааг тоож биширсэндээ уулзаж учирсан газар бүрдээ толгой дохин мэхэлзэж инээж мишээж явдаг найз нөхөд гэгчтэй ч болов. Түүнд энэ бүхнийг хүсэн мөрөөдөж явсан цаг бий билээ. Бишрэн шүтэж алгаа өвдтөл таших хүмүүс цэцэн цэлмэг үгээр барж магтан шагших хүмүүс ч бий болжээ. Нэр алдрыг дагалдан явагч эдгээр зүйлс урьд маш чухал хэрэгтэй мэт санагддаг байсан бол одоо ердийн зүйл болон хувирч огт сонирхлыг нь татахаа больжээ. Керри тун царайлаг, хүний нүдэнд дулаан харагдаж усгал зөөлөн сайн ааштай гэгдэх боловч их л ганцаардмал явах ажээ. Чөлөө завтай цагтаа байнга эргэлддэг сандал дээр суугаад дуу аялан хүсэл мөрөөдөл болно.

	Амьдралд бясалгах дуртай оюун бодлын хүн, мэдэрц голдуутай эмзэгхэн чанарын хүн гэж байдаг. Тэгээд түрүүчийнхээс нь жанжин, төрийн зүтгэлтэн. дараачийнхаас нь яруу найрагч, хүслэнд автагддаг хүмүүс, урлагийн хүмүүс төрдөг ажээ.

	Ийм хүмүүс хүсэл мөрөөдлийн сэжүүр бүхэнд ятгын утас адил уянгалж, дээд эрмэлзлийн ухрах татрах бүрийд санаа сэтгэл нь дагалдан хөдөлнө билээ.

	Хүн төрөлхтөн дээд эрмэлзлийг ойлгоогүйгээсээ дор хүсэн мөрөөдөгч хүнийг ч бас л ойлгоогүй байгаа юм. Хууль, эгэл жирийн ёс суртахууны шаардлага хүсэн мөрөөдөгчид хэтэрхий хатууддаг юм. Хүсэн мөрөөдөгч, гоо сайханд автаж, түүний алсын дэвэлт бүрийг алгасалгүй мэдрэн хойноос нь хөлөө эцтэл уйгагүй хөөлцөлдөхөөс үл буцна. Чухамхүү ингэж л Керри гоо сайхныг сэтгэлдээ хөөцөлдөн мөрөөдөн дуу аялан суух ажээ.

	Үүнд оюун ухаан их суурь эзэлдэггүйг тэмдэглүүштэй. Керри анх Чикагод ирж байхдаа тэр хот урьд хожид үзэгдээгүй их аз жаргалыг өгнө гэж бүүр түүр бодоод өөрийнхөө төрөлхийн зөнд автан тэр аз жаргалын хойноос хөөцөлдөж эхэлсэн юм. Сайхан хувцастай, тохилог чинээлэг амьдардаг хүмүүсийг хараад тэднийг жаргалтай улс хэмээн бодож, тийш тэмүүлж байлаа. Чикаго, Нью-Йорк, Дрүэ, Херствүд, ганган хээнцэр амьдрал, урлагийн тайз энэ бүхэн бол түүнд тохиолдсон зуурдын явдлууд байв. Чухамдаа бол тэдэнд биш, харин тэдний төлөөлж байсан мэт тэр амьдралд л татагдаж байсан бөлгөө. Түүний бодол буруу агсныг улирах цаг харуулжээ.

	Хүний амьдрал гэгч юутай их будилаан бэ! Бид түүнийгээ хэчнээн муу ойлгоно вэ! Анхнаасаа хал үзэж хашир таниагүй, ядуу охин Керри яав даа. Амьдралд сайхан санагдсан бүхнийг хүсэн мөрөөдөж тэмүүлэвч, элгэн хад мөргөх шиг болжээ! «Сайхан юмыг хүсэж болно, гэхдээ ариун шударгын мөрөөр явахгүй бол бүү ойрт!» гэж хуульд дурдсан мэт болой. «Шударга хөдөлмөрөөс өөр аргаар өөрийгөө дээш татаж үл болно» гэж нийтээр мөрдвөл зохих ёсон хэлэх мэт. Гэтэл ариун цагаан хөдөлмөрөөр амь зуух хэцүү, алжаал их болохул, хэрэв тэр зам урт, дэндүү урт болоод сайн сайханд хэзээ ч хүргэхээргүй аваас гагцхүү хөлийг ядрааж зүрхийг шаналаах аваас, хэрэв сайн сайханд татагдах нь хэтэрхий болж шулуун замаасаа гажиж, хүсэл мөрөөдлийнхөө зүйлст түргэвтэр хүрч очиж болох хажуугийн замаар орвоос түүн рүү анхных нь чулууг хэн хаяж таарах вэ? Замаасаа гажсан нэгнийг гай бус, илүү сайныг хүсэмжлэх шунал л залж явах нь олонтоо тохиолдном. Шүүн тунгааж бодох зангүй эмзэгхэн хүнийг гай бус, сайн санаа хөтлөх нь олонтоо тохиолдном.

	Керри, тарган цатгалан, гял цал амьдралд орлоо гээд аз жаргалыг олсонгүй. Тэр нэгэн цагт Дрүэ түүнд шохоорхож байхад Керри «Би одоо мандлаа» гэж бодож байсан ба Херствүд түүнээс ч илүү болоход «Би одоо аз жаргалаа оллоо» гэж бодож байлаа. Гэсэн ч хүйтэн цэвдэг энэ ертөнцөд түүний эрээн бараан амьдралд эрээ цээргүй холилдож л эс явбал хажуугаар нь өнгөрөөд явчих шиг болно, тэгээд ч Керри одоо ганцаархнаа үлдсэн хэрэг. Керри ядарч зүдэрч яваа хүнд хэзээд гар татахгүй тус болно. Бродвейгээр алхаж явахдаа одоо ганган дэгжин хүмүүсийг нэг их юманд бодохоо ч больжээ. Харин гоо сайхан, энх тунх байдал ямар нэг хэмжээгээр хосолж харагдвал аятайхан санагдах амуй.

	Дрүэ дахин хөөцөлдөхөө больж үзэгдэхгүй болов. Херствүдийн үхсэн тухайг ч Керри мэдээгүй аж. Хорин долоодугаар гудамжны үзүүрийн зогсоолд долоо хоног бүр ирдэг хав хар өнгөтэй галт онгоц энэ удаа аяархан хөвөн буцахдаа түүний хүүрийг бусад нэр үл мэдэх үхэгсдийн хамт Потерс Филд хэмээх оршуулгын газар авч явжээ.

	Тийнхүү Керри, тэр хоёр хүнтэй харилцаа холбоогоо бүрмөсөн тасалжээ. Гагцхүү Керрийн хүсэл мөрөөдлийн улмаас л тэр хоёр хүн түүний амьдралын замд холбогдсон ажээ. Хоёулаа түүний өөдрөг явахын баталгаа мэт болж байсан үе ч бий. Хамгийн сайн сайхан бүхнийг төлөөлөгч, амар жимэр тарган цатгалан амьдралыг бүрэн эрхт итгэмжлэх бичгээ барьсаар бэлэглэж буйг төлөөлөгч мэт байсан цаг бий. Тэдний төлөөлж байсан ертөнц нь нэгэнт сонирхлыг татахаа больсон цагт элч төлөөлөгч нар огцордог нь зүйн хэрэг билээ. Одоо Херствүд урьдын адил ганган дэгжин, нэр цуутайгаа хэвээр хүрээд ирж гэмээ нь ч Керриг татаж чадахгүй, яагаад гэвэл түүний ертөнц, түүнчлэн Керрийн одоогийн байдал аль аль нь аз жаргалыг авчирдаггүй юм гэдгийг ойлгосон байлаа.

	Одоо Керри ганцаар сууж байгааг нь харвал гоо сайхны хойноос ухаанаараа биш мэдэрцээрээ хөөцөлдсөн хүн хэчнээн бартаатай замаар явдгийн тод жишээ болох билээ. Хэчнээн олон удаа цөхрөнгөө барахад хүрч байлаа ч хүсэл мөрөөдлөө хаяж чадахгүй дахиад л хүлээдэг асан ажээ. Эмс дараачийн замыг нь хэлж өгсөн. Керри тэр замаар нь яваад бас л цаашлах болно. Ертөнцийн хараа үл хүрэх алс оргилын солонгорон туяарах гэрлийн тэр зүг Керри хэзээд тэмүүлэх билээ.

	Ээ Керри! Керри! Ээ, хүний зүрх сэтгэлийн сохор шунал аа! Гоо сайхан хаана байна, тийшээ л яваад бай, урагшаа! Урагшаа! Намуун бэлчээрт идээшлэх хонины хүзүүн дэх ганц хонхны дуу жингэнэсэн ч, аглаг хээр нутгийн гоо сайхан гялалзлаа ч зуурдын тааралдах нүдний дулаан харц ч байлаа хүний зүрх гэгч мэдэрч даган баясаж хариу болгодог ажээ. Явах хөл ядарч горь тасрахын цагт зүрх шимширч, сэтгэл гансарна. Тэр цагт цадаж өөгших юм байдаггүйг мэдэгтүн. Цонхныхоо дэргэд эргэдэг сандал дээрээ суугаад ганцаархнаа мөрөөдөн мөрөөдөн байх болно оо! Цонхныхоо дэргэд эргэдэг сандал дээрээ суугаад хэзээ ч үл биелэх тийм мөрөөдөлдөө автсаар байх болно оо!

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Заметки

		[←1]
	 Сара Бернхардт (1844— 1923) гэж францын алдартай жүжигчин эмэгтэй байсныг хэлж байна (орч.)
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